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Предисловие

Каждая эпоха несет свои вызовы. И каждый такой вызов требует конкретного ответа.

В 1960-е годы угроза голода нависла над Южной Азией. «Зеленая» революция стала правильным ответом на продовольственный кризис, с которым мир столкнулся полвека назад.

К счастью, сегодня нам не грозит перспектива масштабного голода. Тем не менее мы находимся на распутье.

Почти 842 млн людей страдают от хронического голода, так как не имеют средств, чтобы обеспечить себя достаточным питанием, несмотря на то, что мир больше не испытывает дефицита продовольствия. Парадоксально, но налицо обескураживающий факт: более 70% людей на планете, страдающих от отсутствия продовольственной безопасности, проживают в сельских районах развивающихся стран. Многие из них – малооплачиваемые наемные сельскохозяйственные работники и производители, ведущие натуральное хозяйство, – с трудом обеспечивают потребности своих семей в продовольствии.

Заглядывая в 2050 год, мы видим еще один вызов – накормить население, которое ест больше, зачастую имеет лучший и более здоровый пищевой рацион, и которое по оценкам превысит отметку в 9 млрд человек. Одновременно перед фермерами и перед человечеством в целом встают новые проблемы, вызванные изменением климата. Масштабы деградации земельных и водных ресурсов, наряду с прочими негативными воздействиями на окружающую среду, свидетельствуют об ограниченности высокоинтенсивных систем сельскохозяйственного производства.

Таким образом, чтобы обеспечить будущие мировые потребности в продовольствии, необходимо найти действительно устойчивые и инклюзивные системы сельскохозяйственного производства, содействующие расширению доступа для бедноты. Ничто не стоит так близко к парадигме устойчивого производства продовольствия, как семейные фермерские хозяйства.

Именно поэтому Организация Объединенных Наций объявила 2014 год Международным годом семейных фермерских хозяйств. Это событие дает возможность подчеркнуть ту роль, которую семейные фермерские хозяйства – а к этому сектору относятся малые и средние предприятия, коренные народы, люди, живущие собирательством и многие другие – играют в обеспечении продовольственной безопасности и устойчивого развития.

В ознаменование Международного года семейных фермерских хозяйств проведено широкомасштабное исследование семейных фермерских хозяйств, результаты которого обобщены в докладе «Положение дел в области продовольствия и сельского хозяйства – 2014: Инновации в семейных фермерских хозяйствах» (СОФА–2014). В докладе впервые приводится комплексная оценка числа семейных фермерских хозяйств в мире, превышающая 500 млн. Это означает, что 9 из 10 фермерских хозяйств являются семейными. Более пристальное рассмотрение показывает, что семейные фермерские хозяйства распоряжаются значительной частью мировых сельскохозяйственных угодий и производят порядка 80% продовольствия в мире.

Несмотря на то, что во всем мире семейные фермерские хозяйства играют большую роль в обеспечении продовольственной безопасности, многие считают их препятствием для развития и лишают государственной поддержки. Такое отношение к ним необходимо изменить. Семейные фермерские хозяйства не являются проблемой. Наоборот, они весьма важны для решения проблемы голода.

Есть, однако, пределы того, чего семейные фермерские хозяйства могут добиться своими силами. Роль государства здесь заключается в том, чтобы проводить соответствующую политику и создавать благоприятную среду для их процветания. Эту работу должно возглавить государство, но в ней должны участвовать и другие стороны, включая международные организации, региональные агентства, организации гражданского общества, частный сектор и научно-исследовательские учреждения.

Огромное разнообразие семейных фермерских хозяйств и сложный характер их источников средств к существованию означает, что в этой сфере не следует ждать универсальных рецептов. В деле обеспечения поддержки семейным фермерским хозяйствам каждая страна и каждый регион должны найти такие решения, которые наилучшим образом отвечают конкретным потребностям семейных фермерских хозяйств, соответствуют местным условиям и опираются на потенциал и сильные стороны самих семейных фермерских хозяйств.

Несмотря на наличие региональных особенностей, нужды семейных фермерских хозяйств во всем мире во многом совпадают. К ним относятся улучшение доступа к технологиям, обеспечивающим устойчивый рост производства без неоправданно высоких рисков; вводимые ресурсы, отвечающие их конкретным чаяниям и уважающие их культуру и традиции; особое внимание к женщинам и молодым фермерам; укрепление организаций производителей и кооперативов; улучшение доступа к земле, воде, кредитам, рынку; активизация участия в производственно-сбытовых цепях, включая гарантии справедливых цен; укрепление связей между семейными фермерскими хозяйствами и местными рынками в целях укрепления продовольственной безопасности; а также справедливый доступ к важнейшим услугам, включая образование, здравоохранение, чистую воду и санитарию.

Одновременно помощь семейным фермерским хозяйствам должна подчеркнуть их роль в поддержке развития сельских общин. Помимо повышения доступности продовольствия местного производства, семейные фермерские хозяйства играют важную роль в создании рабочих мест, получении дохода, стимулировании развития и диверсификации местной экономики.

Существует много способов задействования этого потенциала. Они включают связывание производства на семейных фермерских хозяйствах с институциональными рынками, например, по поставке школьного питания. Это сочетание гарантирует как доступ к рынку и доходы для семейных фермерских хозяйств, так и питательные блюда для детей. Семейные фермерские хозяйства также могут успешно выращивать традиционные сельскохозяйственные культуры, играющие большую роль в обеспечении продовольственной безопасности на местах, но забытые из-за коммерциализации наших пищевых рационов.

В мире имеется немало успешных примеров перемен, необходимых для раскрытия потенциала семейных фермерских хозяйств, которые могут послужить образцом для других стран. В докладе СОФА за 2014 год предлагаются варианты реагирования на потребности семейных фермерских хозяйств и использования их сильных сторон в различных условиях.

Общей чертой всех этих вариантов являются инновации. Семейные фермерские хозяйства должны вносить инновации в используемые ими системы. Правительства должны вносить инновации в меры политики, направленные на поддержку семейных фермерских хозяйств. Организации производителей должны внедрять инновации, чтобы действенно реагировать на потребности семейных фермерских хозяйств. Научно-исследовательские учреждения и службы распространения знаний должны внедрять инновации так, чтобы можно было перейти от подходов, ставящих во главу угла результаты исследований и строящихся в основном на передаче технологий, к подходам, способствующим осуществлению инноваций самими семейными фермерскими хозяйствами и предусматривающим вознаграждение за инновации. Помимо этого, инновации во всех их видах должны носить инклюзивный характер и касаться всех поколений в семейных фермерских хозяйствах, способствуя обмену знаниями и их применению таким образом, чтобы сами фермеры контролировали этот процесс. При этом должны учитываться как преимущества, так и риски, а также обеспечиваться соответствие инноваций местным условиям.

Нам нужно найти такой путь вперед, который был бы столь же инновационным, как и «зелёная» революция, однако который бы отвечал запросам сегодняшнего дня и был нацелен в будущее, ибо нельзя использовать один и тот же способ для решения различных задач.

Международный год семейных фермерских хозяйств – 2014 напоминает о том, что для возрождения этого важнейшего сектора необходимо действовать. Решив подчеркнуть роль семейных фермерских хозяйств, мы тем самым признали, что они являются закономерными лидерами в поиске решения трех главных проблем, стоящих сегодня перед аграрным миром: повышение продовольственной безопасности и улучшение питания при сохранении важнейших природных ресурсов и ограничении масштабов изменения климата.

Если мы будем уделять семейным фермерским хозяйствам то внимание и оказывать ту помощь, в которых они нуждаются и которых заслуживают, вместе мы сможем решить эти проблемы.

[image: image]

Жозе Грациану да Силва

Генеральный директор ФАО


Выражение признательности

Доклад «Положение дел в области продовольствия и сельского хозяйства – 2014» был подготовлен сотрудниками Отдела экономики сельскохозяйственного развития (ESA) Группы исследований и распространения опыта (DDNR) ФАО под общим руководством Костаса Стамулиса, директора Отдела, Андреа Соннино, начальника Группы, и Терри Рейни, старшего экономиста и главного редактора (ESA). Дополнительно рекомендации предоставил Джомо Кваме Сундарам, помощник Генерального директора, Департамент экономического и социального развития.

Исследовательский и авторский коллектив возглавляли Якоб Скут (ESA) и Дэвид Кахан (DDNR). В него входили Брайан Карисма, Сара Лоудер, Сара Макфи Ноулз и Терри Рейни (ESA), а также Джон Руане и Джулиен де Мейер (DDNR). В подготовку доклада внесли вклад и сотрудники других подразделений ФАО: Аслихан Арслан, Соломон Асфау, Панагиотис Карфакис, Лесли Липпер, Джулиа Понцини, Джордж Рапсоманикис и Саумья Сингх (ESA); Магдалена Блум, Делгермаа Чулуунбаатар, Стивен Легран, Карин Нихтерляйн, Ана Пизарро и Лаура Виан (DDNR); Май Хани из Отдела социальной защиты; Адриана Нечиу и Хайро Кастано из Статистического отдела; Мануэла Аллара и Бенджамин Грэуб из Отдела растениеводства и защиты растений; Нора Урабах Хаддад и Дэнис Хербель из Управления по вопросам партнерских отношений, информационно-пропагандистской деятельности и развитию потенциала; Джон Прейссинг из Представительства ФАО в Перу и Стивен Рудгард из Представительства ФАО в Лаосе. Большое число сотрудников из различных технических подразделений и региональных отделений ФАО также представили экспертные заключения и рекомендации в отношении различных вариантов проекта доклада. Выражаем им искреннюю благодарность. Внешние справочные и исходные материалы представили: Ян Христоплос, компания Glemminge Development Research; Кит Фулье, Служба экономических исследований Департамента сельского хозяйства США; Сильвиа Л. Саравиа Матус, независимый консультант; Филип Дж. Парди, Университет Миннесоты, и Хелена Постумус, Королевский тропический институт Нидерландов (KIT).

В докладе также использованы внешние обзоры и рекомендации со стороны многих международных экспертов, в число которых вошли: Нинке Бентема, Жозе Фальк-Зепеда и Кит Вибе, Международный институт исследований в области продовольственной политики (ИФПРИ); Марк Холдернес и Томас Прайс, Глобальный форум сельскохозяйственных исследований (GFAR); Кристин Дэвис, Глобальный форум по сельским консультативным услугам (GFRAS); Хелен Хамбли Одаме, Гвельфский университет; Лоуренс Клеркс, Университет Вагенингена; Дональд Ларсон, Всемирный банк; Мозес Макоома Тенива, Университет Макерере; Джиджи Маникад, Oxfam Novib; Ханнингтон Одаме, Центр биопредпринимательства в Африке (CABE); Бернар Триомф, Центр сельскохозяйственных исследований в целях развития (CIRAD) и Сяньпин Цзя, Центр китайской сельскохозяйственной политики, Китайская академия наук.

С признательностью были приняты изначальные рекомендации в отношении исследования, предложенные участниками Консультативного совещания экспертов ФАО по инновационным сельскохозяйственным системам и семейным фермерским хозяйствам (март 2012 года), а также участниками последующей онлайновой конференции на эту же тему (июнь-июль 2012 года), прошедшей под руководством Джона Руане (DDNR).

Мариана Вонгщовски, Королевский тропический институт Нидерландов (KIT), организовала технический семинар для обсуждения первого полного варианта проекта доклада. Мишель Кендрик, Департамент экономического и социального развития (ES), отвечала за публикацию и управление всем проектом. Паола Ландольфи занималась производственным циклом. Паола ди Санто, Лилиана Малдонадо и Сесилия Агейман-Анане обеспечивали административную поддержку, а Марко Мариани – ИТ-поддержку на протяжении всего процесса работы над докладом. Редактирование осуществила Джейн Шоу. Услуги по переводу и публикации были оказаны Службой программирования заседаний и документации ФАО. Графическое оформление и верстку обеспечила Флора Дикарло.
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Инновации в семейных фермерских хозяйствах

Более 500 миллионов семейных фермерских хозяйств распоряжаются большей частью мировых сельскохозяйственных угодий и производят основную долю мирового объема продовольствия. Семейные фермерские хозяйства необходимы для обеспечения мировой продовольственной безопасности, для того чтобы заботиться о сохранности природной окружающей среды и защищать её, а также для ликвидации нищеты, недостаточного или неполноценного питания. Однако эти цели могут быть достигнуты в полной мере, если государство через свои программы будет оказывать поддержку семейным фермам в целях повышения их продуктивности и устойчивости; иными словами, государственные программы должны содействовать внедрению инноваций в рамках системы, в которой признаётся разнообразие семейных фермерских хозяйств и комплексный характер стоящих перед ними вызовов.

В докладе «Положение дел в области продовольствия и сельского хозяйства – 2014: Инновации в семейных фермерских хозяйствах» анализируется деятельность семейных фермерских хозяйств и роль инноваций в обеспечении мировой продовольственной безопасности, сокращении масштабов нищеты и в повышении устойчивости окружающей среды. В докладе содержатся доводы в пользу того, что семейным фермерским хозяйствам необходима поддержка для того, чтобы внедряемые ими инновации обеспечивали устойчивую интенсификацию производства и улучшали положение в плане обеспеченности средствами к существованию в сельской местности. Инновации – это процесс, на основе которого фермеры совершенствуют своё производство и управление фермерскими хозяйствами. Такой процесс может включать культивирование новых сортов сельскохозяйственных культур, сочетание традиционной практики с новыми научными знаниями, внедрение новых комплексных способов производства и послеуборочного цикла или взаимодействие с рынками на основе новых более выгодных принципов. Однако инновации требуют значительно большего, чем просто действий со стороны самих фермеров. Государственный сектор, работая во взаимодействии с частным сектором, гражданским обществом и фермерами и их организациями, должен создать систему инноваций, которая свяжет разных участников, повысит потенциал фермеров в области внедрения инноваций и предоставит им стимулы для инновационной деятельности.

Семейные фермы разнообразны как по масштабам и доступу к рынкам, так и по характеристикам домашних хозяйств, а это означает, что у ферм могут быть разные запросы в отношении инновационной системы. Их источники средств к существованию зачастую носят комплексный характер и включают множество видов деятельности, основанных на использовании природных ресурсов, - растениеводство и животноводство, рыбный промысел и сбор лесной продукции, а также виды деятельности вне фермы, включая работу на сельскохозяйственных и несельскохозяйственных предприятиях. Семейные фермерские хозяйства полагаются на членов своих семей в том, что касается принятия управленческих решений, они же составляют большую часть их рабочей силы, поэтому процесс инноваций связан с решением гендерных и межвозрастных вопросов. Политика инноваций будет более эффективной, если она будет привязана к конкретным условиям труда фермерских домохозяйств в контексте их институциональных и агроэкологических условий. Важнейшее значение имеют инклюзивные исследовательские системы, консультативные службы, организации и кооперативы производителей, а также рыночные институты.

Вызовы, связанные с разработкой инновационной системы для XXI века, носят более сложный характер, нежели в период «зелёной революции». Институциональная основа изменилась вследствие снижения роли государственного сектора в сельскохозяйственных инновациях и появления таких новых участников, как частные научно-исследовательские компании и консультативные службы, а также организации гражданского общества. В то же время фермерам приходится решать вопросы, связанные с глобализацией, всё более сложными производственно-сбытовыми цепочками, нагрузкой на природные ресурсы и изменением климата.



Семейные фермерские хозяйства: масштабы и распределение*

В мире насчитывается более 570 миллионов фермерских хозяйств. Несмотря на то что понятие семейного фермерства не получило точного определения, большая часть дефиниций основана на таких критериях, как метод управления или характер собственности, а также на том, кто работает на ферме. Более 90% фермерских хозяйств находятся в управлении отдельных лиц или семей и полагаются преимущественно на семейные трудовые ресурсы. По этим критериям семейные фермы – самая распространенная форма ведения сельского хозяйства в мире. Расчеты показывают, что на семейные фермы приходится порядка 70–80% всех сельскохозяйственных угодий и более 80% мирового объёма продовольственной продукции в стоимостном выражении.

Подавляющее большинство ферм в мире являются малыми или очень малыми, и во многих странах с низким уровнем доходов размеры ферм продолжают уменьшаться. В целом по миру фермы площадью менее 1 га составляют 72% от общего количества ферм, но на них приходится лишь 8% всех сельскохозяйственных угодий. На 12% ферм с несколько большей площадью в 1-2 га приходится 4% земель, а на 10% ферм площадью 2-5 га - 7%. В то же время лишь 1% всех фермерских хозяйств в мире имеют площадь более 50 га, однако на это небольшое количество ферм приходится 65% мировых сельскохозяйственных угодий. Многие из этих крупных, а иногда и очень крупных хозяйств, находятся в семейной собственности.

Такая крайне ассиметричная структура фермерских хозяйств на глобальном уровне главным образом отражает преобладание очень крупных ферм в странах с высоким уровнем доходов и с доходами выше среднего уровня, а также в странах, где в сельскохозяйственной системе превалирует экстенсивное пастбищное животноводство. Несколько более равномерно распределены угодья в странах с низким и средним уровнем доходов, где более 95% ферм располагают площадью менее 5 га каждая. В странах с низким уровнем доходов на эти фермы приходится почти три четверти всех сельхозугодий, а в странах с доходами ниже средних — две трети, в то время как на фермы площадью более 50 га приходится, соответственно, лишь 2 и 11% сельхозугодий этих групп стран.

Какую именно ферму следует считать малой — площадью менее 0,5 или 1 га или какую-то иную — будет зависеть от агроэкологических и социально-экономических условий, а их хозяйственная жизнеспособность — от рыночных возможностей и от выбираемых мер политики. Ниже определенного размера ферма может быть слишком малой для того, чтобы стать основным источником дохода для семьи. В таком случае сельскохозяйственное производство может внести значительный вклад в увеличение средств к существованию и в укрепление продовольственной безопасности семьи, но для обеспечения ее достойной жизни потребуются другие не связанные с фермерской деятельностью источники дохода, социальные трансферты или денежные переводы. С другой стороны, многие малые и средние семейные фермерские хозяйства в странах с низким и средним уровнем доходов могли бы внести более заметный вклад в глобальную продовольственную безопасность и сокращение масштабов нищеты в сельских местностях, в зависимости от их производительного потенциала, доступа к рынкам и способности внедрять инновации. На основе системы поддержки сельскохозяйственных инноваций эти фермы могли бы преобразовать мировое сельское хозяйство.



Семейные фермерские хозяйства, продовольственная безопасность и нищета

В большинстве стран малые и средние фермерские хозяйства, как правило, получают более высокую, чем крупные фермы, урожайность сельскохозяйственных культур в расчете на гектар вследствие более интенсивного использования материальных и трудовых ресурсов. Это означает, что доля малых и средних фермерских хозяйств в производстве продовольствия в той или иной стране может оказаться выше, чем доля приходящихся на них угодий.

Значительная часть семейных фермерских хозяйств с небольшими земельными участками осваивает и другие природные ресурсы, в особенности леса, пастбища и рыбопромысловые угодья. Интенсивное использование ресурсов этими фермерскими хозяйствами способно поставить под угрозу устойчивость производства. Эти малые и средние фермерские хозяйства – центральное звено в цепи рационального использования природных ресурсов мира, в обеспечении экологической устойчивости, а также продовольственной безопасности.

Небольшие фермы получают более высокие, чем крупные фермы, урожаи в расчете на гектар, однако в расчете на одного работника они производят меньше. Показатель производительности труда, или объём производства на одного работника, также намного ниже в странах с низким уровнем доходов, чем в странах с высоким уровнем доходов. Повышение производительности труда является предпосылкой устойчивого роста доходов, поэтому важно оказывать содействие повышению производительности труда на семейных фермах в странах с низким и средним уровнем доходов в целях обеспечения роста их доходов и создания предпосылок для реального сокращения масштабов нищеты в сельских районах.

Несмотря на то что в пределах одной страны урожайность малых ферм, как правило, выше урожайности крупных ферм, сравнение между странами показывает, что урожайность в расчете на гектар намного выше в богатых странах, чем в бедных, где количественно превалируют малые фермы. Этот кажущийся парадокс просто отражает тот факт, что урожайность в странах с низким уровнем доходов в среднем намного ниже, чем в богатых странах, и намного ниже, чем она могла бы быть, если бы используемые технологии и практика управления были надлежащим образом адаптированы и шире внедрены в странах с низким уровнем доходов. Инновации, нацеленные на повышение урожайности в развивающихся странах, могли бы оказать значительное воздействие на рост сельскохозяйственного производства, повышение доходов фермерских хозяйств и снижение цен на продовольствие и тем самым сократить масштабы нищеты, и укрепить продовольственную безопасность на основе более приемлемых цен на продукты питания и повышения их доступности как для сельского, так и для городского населения.

Потенциал повышения производительности труда и урожайности семейных фермерских хозяйств может быть реализован только при условии внедрения ими инноваций. Существует два основных взаимосвязанных пути увеличения производительности труда фермеров: разработка, адаптация и применение новых технологий и методов управления фермерскими хозяйствами и более широкое применение существующих технологий и методов. Первый путь позволяет расширить потенциал для более продуктивного использования существующих ресурсов за счёт перехода на новый уровень производства. Второй путь позволяет фермерам в большей мере реализовать этот потенциал.



Системы инноваций для семейного фермерства

Освоение инноваций происходит, когда люди или группы людей применяют новые идеи, технологии или методы и, если это проходит успешно, эти идеи, технологии или методы распространяются между сообществами и странами. Этот процесс является сложным, поскольку в него вовлечено много участников, к тому же он не может происходить в вакууме. Процесс инноваций продвигается благодаря наличию эффективной инновационной системы. Среди прочего, система сельскохозяйственных инноваций включает благоприятную общеэкономическую и институциональную среду, необходимую всем фермерам. Другими ключевыми компонентами являются научные исследования и консультативные услуги, а также действенные организации сельскохозяйственных производителей. Инновации часто основываются на знании и учете местной специфики, традиционных систем в сочетании с новыми источниками знаний из формальных исследовательских систем.

Одной из главных движущих сил для всех тех, кто осуществляет инновации, включая семейные фермы, является доступ к рынкам, обеспечивающим вознаграждение за плоды предпринимательской деятельности. Фермеры, имеющие доступ к рынкам, включая местные рынки, для реализации своей продукции – независимо от того, идет ли речь об основных продуктах питания или о промышленных культурах, – имеют мощный стимул к внедрению инноваций. Технологии помогают фермерам выйти на рынок за счет возможности производить реализуемые товарные излишки. Инновации и рынки взаимозависимы и подкрепляют друг друга. Однако важнейшим фактором являются также инвестиции в материальную и институциональную рыночную инфраструктуру, которые обеспечивают фермерам доступ к рынкам как для сбыта произведенной ими продукции, так и для приобретения необходимых производственных ресурсов. Эффективные организации и кооперативы производителей могут также сыграть ключевую роль в содействии доступу фермеров к рынкам факторов производства и к рынкам сбыта.

Поскольку фермерские хозяйства чрезвычайно разнообразны по масштабам, доступу к рынкам и по другим характеристикам, маловероятно, что общие предписания в отношении политики их развития могли бы удовлетворить потребности всех ферм. При осуществлении мер государственной поддержки инноваций следует учитывать специфику структурной организации семейных фермерских хозяйств в каждой стране и в конкретных условиях, а также цели политики в данном секторе.

Некоторые семейные фермерские хозяйства являются крупными коммерческими предприятиями и мало нуждаются в поддержке со стороны государственного сектора, помимо сельскохозяйственных исследований, способствующих развитию долгосрочного производственного потенциала, а также благоприятной правовой среды и инфраструктуры, позволяющей всем фермерам быть продуктивными, но им могут потребоваться нормативное регулирование, поддержка и стимулы, способствующие повышению их устойчивости. Другие – очень малые семейные фермы – выходят на рынки преимущественно как нетто-покупатели продовольствия. Они производят продовольствие для того, чтобы выжить, однако часто сталкиваются с неблагоприятными политическими условиями и располагают неадекватными средствами для того, чтобы сделать свое предприятие коммерчески жизнеспособным. Многие из этих фермеров получают дополнительный доход и дополняют свой рацион питания за счет других составляющих ландшафта, таких как леса, пастбища и рыболовные угодья, а также за счет работы в областях, не связанных с сельским хозяйством. Таким фермерам необходимо будет использовать эти средства и другие стратегии получения средств к существованию для диверсификации и распределения рисков. В то время как сельскохозяйственное производство и сельскохозяйственные инновации способны улучшить средства к существованию таких фермеров, маловероятно, что они станут основным средством избавления фермеров от нищеты. Помощь в преодолении нищеты требует широкого спектра усилий, включая общую политику развития сельского хозяйства и действенную социальную защиту. А между двумя этими диаметрально противоположными группами существуют миллионы малых и средних семейных фермерских хозяйств, способных стать экономически жизнеспособными и экологически устойчивыми предприятиями. Многие из таких ферм недостаточно хорошо вписываются в эффективные инновационные системы и не имеют ни возможностей, ни стимулов для инноваций.

Государственные меры поощрения сельскохозяйственных инноваций в семейных фермерских хозяйствах должны быть ориентированы на обеспечение доступных для всех исследований, консультативных услуг, рыночных институтов и рыночной инфраструктуры, которые частный сектор, как правило, обеспечить не в состоянии. Так, например, важные для мелких земельных собственников прикладные сельскохозяйственные исследования в области растениеводства, выведения новых пород скота, а также в сфере организации производства, являются общественными благами и должны рассматриваться в качестве приоритетных. Кроме того, создание благоприятных условий для организаций производителей и других общинных организаций может помочь в стимулировании инноваций на уровне семейных фермерских хозяйств.



Стимулирование устойчивого повышения продуктивности семейных ферм

Спрос на продовольствие растёт, а земельные и водные ресурсы все более истощаются и деградируют. Изменение климата еще сильнее усугубляет эти проблемы. В ближайшие десятилетия фермерам придется производить существенно больше продовольствия, причём преимущественно на тех землях, которые уже задействованы в производстве. Большая разница между фактической и потенциальной урожайностью основных культур показывает, что существуют значительные возможности для увеличения объема производства за счет роста продуктивности семейных ферм. Этого можно добиться путем разработки новых технологий и методов либо за счёт преодоления барьеров и ограничений в плане адаптации и внедрения существующих технологий и методов. Преодоление нищеты в странах с низким и средним уровнем доходов также предполагает повышение производительности труда за счет введения инноваций на семейных фермерских хозяйствах, а также предоставление семьям, занятым фермерством, других возможностей занятости.

Недостаточно просто увеличить объёмы производства. Если в долгосрочной перспективе страны ставят перед собой цель процветания, они должны обеспечить устойчивость производства. Парадигма прошлого, предполагающая производство на основе интенсивного использования ресурсов, неспособна обеспечить выполнение этой задачи. Рост продуктивности должен обеспечиваться средствами устойчивой интенсификации. Это, среди прочего, подразумевает сохранение, защиту и улучшение состояния природных ресурсов и экосистем, улучшение источников средств к существованию и повышение благосостояния населения и отдельных социальных групп, а также укрепление их устойчивости к воздействию внешних факторов – в особенности к изменению климата и неустойчивости рынков.

Для производства необходимого продовольствия, причём на устойчивой основе, мир должен полагаться на семейные фермы. Для того чтобы это произошло, фермеры должны обладать знаниями, иметь экономические и политические стимулы, которые им необходимы для предоставления ключевых экологических услуг, включая защиту водосборных бассейнов, сохранение биоразнообразия и связывание углерода.



Преодоление барьеров на пути к устойчивому ведению фермерского хозяйства

Малые семейные фермы склонны полагаться на проверенные и заслуживающие доверия методы, поскольку одно неправильное решение может привести к срыву всего сельскохозяйственного сезона; однако они с готовностью внедряют новые технологии и опыт, которые представляются им полезными применительно к конкретным условиям их труда. Тем не менее часто фермеры сталкиваются с целым рядом препятствий, мешающих использованию инновационных методов, которые позволяют совмещать повышение продуктивности с сохранением или улучшением состояния природных ресурсов. Основными препятствиями являются: отсутствие физической и рыночной инфраструктуры, инструментов управления финансами и рисками, а также отсутствие системы защиты права собственности.

Зачастую при внедрении улучшений в свою деятельность фермеры действуют в условиях высоких первоначальных затрат и длительных периодов окупаемости. Это может оказаться непомерно тяжелым отрицательным стимулом, особенно в условиях отсутствия гарантированных прав собственности на землю и доступа к финансированию и кредитам. Кроме того, маловероятно, чтобы фермеры занимались дорогостоящей деятельностью, в результате которой создаются общественные блага (как, например, охрана окружающей среды), не получая компенсации или вне рамок местных коллективных мероприятий. Более того, усовершенствованные методы и технологии ведения сельского хозяйства часто работают хорошо лишь в агроэкологическом и социальном контекстах, применительно к которым они были разработаны, а если решения не адаптированы к конкретным местным условиям, то это может оказаться серьезным препятствием к их внедрению.

Местные институты, такие как организации производителей, кооперативы и прочие организации общинного уровня, должны играть ключевую роль в преодолении некоторых из указанных барьеров. Эффективное функционирование местных институтов и координация их деятельности с государственным и частным секторами, а также с самими фермерами – как мужчинами, так и женщинами – может определить, способны ли малые семейные фермерские хозяйства внедрять инновационные, устойчивые усовершенствования, приспособленные к их потребностям и местным условиям.



НИОКР в области сельского хозяйства, нацеленные на потребности семейных фермерских хозяйств

Инвестирование в научные исследования и опытно-конструкторские разработки (НИОКР) в области сельского хозяйства имеет большое значение для повышения продуктивности сельского хозяйства, сохранения окружающей среды и искоренения нищеты и голода. Высокая прибыльность государственных инвестиций в сельскохозяйственные НИОКР подтверждается обширным фактологическим материалом. В настоящее время во многих странах объёмы таких инвестиций недостаточны. Возрастает важность научных исследований в частном секторе, в особенности в странах с высоким уровнем доходов, однако эти исследования не способны заменить НИОКР, поддерживаемые государственным сектором. Многие исследования можно считать общественным благом, выгоды которого воплощены в полученных знаниях, которые не могут быть присвоены отдельно взятой частной компанией, и поэтому представляется маловероятным, что они будут привлекательны для частного сектора. Сроки окупаемости сельскохозяйственных НИОКР зачастую весьма длительны, к тому же научные исследования имеют кумулятивный характер, вследствие чего их результаты накапливаются в течение длительного времени. В таком контексте центральной является долгосрочная и неизменная приверженность государства курсу на проведение научных исследований в сельскохозяйственной сфере. Инновационные краткосрочные формы финансирования могут оказаться полезными, однако необходимо заручиться стабильным финансированием со стороны финансовых институтов для сохранения основ исследовательского потенциала в долгосрочной перспективе.

Определенный уровень отечественного научно-исследовательского потенциала необходимо поддерживать во всех странах, поскольку импортировать технологии и методологии лишь в редких случаях можно без той или иной степени адаптации к местным агроэкологическим условиям. Однако странам необходимо тщательно взвесить, какие исследовательские стратегии наиболее полно отвечают их конкретным потребностям и соответствуют их потенциалу. Ряду стран, особенно тем из них, финансовые возможности которых недостаточны для реализации серьезных национальных научно-исследовательских программ, может потребоваться сконцентрировать усилия на адаптации результатов международных научных исследований к своим условиям. Другие страны, располагающие более значительными бюджетными средствами для научных исследований, могут также принять решение проводить научные исследования лишь по более фундаментальным темам. Одним из приоритетов представляется создание международных партнерских механизмов и продуманное распределение труда между международными исследовательскими программами, нацеленными на широкую сферу приложения, и национальными программами научных работ, нацеленными на решение внутренних проблем. Кроме того, можно также наладить сотрудничество по линии Юг-Юг между большими странами, проводящими крупные государственные научно-исследовательские программы, и странами с меньшим национальным научно-исследовательским потенциалом, агроэкологические условия которых аналогичны.

Важнейшее значение имеют те научные исследования, которые отвечают потребностям семейных ферм применительно к их конкретным агроэкологическим и социальным условиям. Сочетание инноваций, осуществляемых фермерами, и традиционных знаний с официальными исследованиями может способствовать устойчивому росту продуктивности. Привлечение фермеров к выработке программ научных исследований и к совместной научно-исследовательской деятельности может повысить востребованность исследований фермерами. Для этого, возможно, потребуется тесное взаимодействие с организациями производителей и создание стимулов для учёных и исследовательских организаций, чтобы обеспечить их взаимодействие с семейными фермами и их разными членами, включая женщин и молодежь, а также проведение специальных научных исследований применительно к конкретным обстоятельствам и потребностям.



Содействие формированию инклюзивных сельских консультативных служб

В то время как инвестиции в сельскохозяйственные НИОКР необходимы для расширения потенциала рационального производства, обмен знаниями о технологиях и опытом инноваций между семейными фермерскими хозяйствами является, вероятно, еще более важным фактором, способствующим ликвидации разрыва в вопросах продуктивности и устойчивого ведения сельского хозяйства между развитыми и развивающимися странами. Службы распространения сельскохозяйственных знаний и консультативных услуг имеют решающее значение для выполнения указанной задачи, однако слишком большое число фермеров, в особенности женщин, не имеют регулярного доступа к таким службам. Современные службы распространения сельскохозяйственных знаний предоставляют много разнообразных видов консультативных услуг, и оказывать такие услуги могут субъекты государственного, частного и некоммерческого секторов. Поскольку не существует стандартной модели оказания услуг по распространению сельскохозяйственных знаний, правительства, частные предпринимательские структуры, университеты, НПО и организации производителей могут выступать в роли поставщиков таких услуг в различных целях и с использованием разных подходов. Одним из важных элементов стимулирования инноваций является укрепление различных видов поставщиков услуг.

Правительства должны продолжать играть большую роль в обеспечении консультативных услуг в сфере сельского хозяйства. Эти услуги, подобно научным исследованиям по сельскохозяйственной проблематике, представляют собой общественные блага, ценность которых значительно выше, чем ценность опыта отдельно взятых фермерских хозяйств или поставщиков консультативных услуг, работающих на коммерческой основе. Эти блага – рост продуктивности, повышение устойчивости, снижение цен на продовольствие, сокращение масштабов нищеты и т.п. – являются общественными и подразумевают участие государственного сектора в предоставлении консультативных услуг в сфере сельского хозяйства. В частности, очевидно значимой является роль государственного сектора в предоставлении услуг малым семейным фермерским хозяйствам, в особенности в отдаленных районах, для которых возможности взаимодействия с коммерческими поставщиками услуг почти недоступны и которые могут испытывать ощутимую потребность в непредвзятых консультациях и информации относительно надлежащей организации работы фермерских хозяйств. Такая деятельность также должна охватывать вопросы предоставления консультативных услуг, связанных с более устойчивыми методами ведения сельского хозяйства или с адаптацией к изменению климата и смягчению его последствий за счет сокращения выбросов парниковых газов или увеличения объёмов связывания углерода. Государственный сектор также должен отвечать за то, чтобы консультативные услуги, оказываемые частным сектором и гражданским обществом, были технически грамотными и социально и экономически приемлемыми.

Для того чтобы сельские консультативные услуги были востребованы и приносили ожидаемые результаты, необходимо учитывать потребности различных видов семейных фермерских хозяйств, а также потребности разных членов домохозяйств, занятых фермерством. Центральное место в обеспечении эффективности занимает вовлечение женщин и молодежи и обеспечение для них доступа к консультативным услугам, организованным с учетом их потребностей и проблем. Подходы, предполагающие широкое участие, – например, фермерские полевые школы, в которых одни фермеры учатся у других, механизмы взаимообучения и обмена знаниями равных по статусу участников, – служат эффективными средствами достижения указанных целей. Необходимо собирать больше информации и фактических данных об опыте и эффективности оказания услуг по распространению сельскохозяйственных знаний с использованием разных моделей. Следует поощрять деятельность по сбору и обмену такой информацией на национальном и международном уровнях.



Наращивание инновационного потенциала семейных фермерских хозяйств

Внедрение инноваций предполагает наличие потенциала освоения инноваций на индивидуальном, коллективном, национальном и международном уровнях. Навыки и способности людей, задействованных в различных звеньях сельскохозяйственной инновационной системы, – фермеров, поставщиков услуг по распространению сельскохозяйственных знаний, исследователей и т.д. – необходимо совершенствовать путём их охвата образованием и профессиональной подготовкой на всех уровнях. Особое внимание необходимо уделять женщинам и девочкам, учитывать их потребности и роль, которую они играют в сельском хозяйстве и в выработке стратегий обеспечения средств к существованию. Не меньшего внимания заслуживает молодежь в целом, для которой характерна большая, чем для фермеров старшего возраста, склонность к инновациям и которая представляет собой будущее сельского хозяйства. Если молодежь будет воспринимать сельскохозяйственную деятельность как потенциальный род занятий с определенными возможностями инновации, это может иметь ощутимый позитивный эффект для перспектив развития данного сектора.

Потенциал коллективных инноваций определяется эффективностью сетей и партнерских связей между лицами и группами лиц в рамках системы. Организации и кооперативы производителей особенно важны. Сильные и эффективные организации с участием всех заинтересованных сторон способны содействовать доступу семейных фермерских хозяйств к рынкам как для приобретения производственных ресурсов, так и для реализации произведенной продукции, к технологиям и к финансовым услугам, таким как кредитование. Они могут служить движущей силой более тесного сотрудничества с национальными исследовательскими институтами; оказывать своим членам услуги по распространению знаний и опыта и консультативные услуги; выступать в роли посредников между отдельными семейными фермерскими хозяйствами и различными поставщиками информации, а также содействовать мелким фермерам в том, чтобы их мнение учитывалось при выработке политических решений в противовес часто превалирующему влиянию более крупных структур. Более того, семейные фермы, использующие другие ресурсы, например лесные, пастбищные и рыбные ресурсы, могут получить большую выгоду, наладив взаимодействие с организациями производителей в этих секторах. Обеспечение взаимосвязи между организациями производителей всех этих секторов может способствовать дальнейшему укреплению их позиции при отстаивании необходимости чётко прописать права собственности на землю, а также обеспечить большую согласованность между стратегиями и деятельностью поставщиков услуг.

На национальном и международном уровнях благоприятные условия и стимулирование инноваций формируются посредством ответственного и добросовестного управления и продуманной экономической политики, обеспечения защиты прав собственности, формирования рыночной и другой инфраструктуры, а также благоприятной нормативно-правовой базы. Правительства должны поддерживать формирование действенных и представительных организаций производителей и обеспечивать их участие в выработке политики.



Основные тезисы доклада


	Семейные фермерские хозяйства являются одной из составляющих решения проблемы достижения продовольственной безопасности и устойчивого развития сельских районов; всемирная продовольственная безопасность и экологическая устойчивость зависят от более чем 500 миллионов семейных фермерских хозяйств, которые в большинстве стран формируют основу сельского хозяйства. Более девяти из десяти фермерских хозяйств в мире являются семейными, поэтому они могут служить катализаторами устойчивого развития сельских районов. Семейные фермерские хозяйства являются хранителями и пользователями сельскохозяйственных ресурсов мира и источником более 80% мировых поставок продовольствия, однако многие из них бедны и сами живут в условиях отсутствия продовольственной безопасности. Необходимо безотлагательное внедрение инноваций в семейное фермерство для того, чтобы освободить фермеров от бремени нищеты и помочь миру добиться продовольственной безопасности и устойчивого развития сельского хозяйства.

	Семейные фермерские хозяйства представляют чрезвычайно многообразную группу, и системы инноваций должны разрабатываться с учетом этого многообразия. Инновационные стратегии для всех семейных фермерских хозяйств должны разрабатываться с учётом их агроэкологических и социально-экономических условий, а также целей государственной политики развития данного сектора. Государственные меры стимулирования инноваций в сельском хозяйстве, нацеленные на малые и средние семейные фермерские хозяйства, следует сосредоточить на учитывающих интересы всех слоёв сельскохозяйственных научных исследованиях, консультативных услугах, рыночных институтах и инфраструктуре. Важные для семейных фермерских хозяйств прикладные сельскохозяйственные исследования в области растениеводства, выведения новых пород скота, а также в сфере организации производства, представляют собой общественное благо и заслуживают приоритетного внимания. Благоприятная среда для производителей и других сельскохозяйственных организаций способна содействовать инновациям, на основе которых малые и средние семейные фермерские хозяйства смогли бы трансформировать мировое сельское хозяйство.

	Вызовы, стоящие сегодня перед сельским хозяйством и институциональной средой в плане внедрения сельскохозяйственных инноваций, носят значительно более комплексный характер, чем когда-либо прежде; поэтому мир должен создать инновационную систему, которая будет способна учесть этот комплексный характер. Сегодня стратегии внедрения сельскохозяйственных инноваций должны быть сосредоточены не только на повышении урожайности, но и на решении комплекса более сложных задач, включая сохранение природных ресурсов и повышение доходов населения сельских районов. Эти стратегии должны также учитывать сложную политику и институциональную среду, сложившиеся сегодня в сельском хозяйстве, а также необходимость более широкого вовлечения разных участников в процессы принятия решений в этом секторе. Важнейшее значение имеет инновационная система, позволяющая стимулировать и координировать деятельность всех заинтересованных сторон.

	Необходимо увеличить государственные инвестиции в сельскохозяйственные НИОКР и в развитие служб распространения знаний и оказания консультативных услуг, а также изменить их основную направленность, сосредоточив внимание на вопросах устойчивой интенсификации и преодоления разрыва в урожайности и продуктивности. Научные исследования и консультативные услуги в сфере сельского хозяйства позволяют создавать общественные блага: рост продуктивности, повышение устойчивости, снижение цен на продовольствие, сокращение масштабов нищеты и т.п., и диктуют необходимость более активного вовлечения органов государственного управления. НИОКР следует сосредоточить на устойчивой интенсификации, позволяющей расширить границы производственных возможностей, но на устойчивой основе, работая на системном уровне и привлекая традиционные знания. Службам распространения знаний и оказания консультативных услуг следует сосредоточить свою деятельность на преодолении разрывов в урожайности и на повышении производительности труда мелких и средних фермеров. Развитие партнерских связей с организациями производителей может содействовать обеспечению инклюзивности и практической ценности НИОКР и служб распространения знаний для удовлетворения потребностей фермерских хозяйств.

	Все семейные фермерские хозяйства нуждаются в благоприятных условиях для осуществления инноваций, включая ответственное и добросовестное управление, стабильные макроэкономические условия, прозрачный нормативно-правовой режим, обеспечение защиты прав собственности, механизмы управления в условиях рисков и рыночную инфраструктуру. Улучшенный доступ к местным и более широким рынкам для приобретения факторов производства и реализации произведенной продукции, в том числе через механизмы государственных закупок у семейных фермерских хозяйств, может послужить сильным стимулом к инновациям, однако фермеры в отдаленных районах и обособленные социальные группы часто сталкиваются с серьёзными препятствиями в этом плане. Кроме того, методы устойчивого сельского хозяйства зачастую связаны с высокими первоначальными затратами, а сроки их окупаемости зачастую велики, поэтому фермерам могут потребоваться соответствующие стимулы, чтобы они могли обеспечивать важные экологические услуги. Действенные местные институты, включая фермерские организации, в сочетании с программами социальной защиты способны помочь в преодолении этих препятствий.

	Потенциал внедрения инноваций в семейном фермерстве должен поощряться на разных уровнях. Потенциал индивидуальных инноваций должен развиваться с помощью инвестиций в образование и профессиональную подготовку. Необходимы стимулы для создания сетей и взаимосвязей, которые позволят разным участникам инновационной системы – фермерам, исследователям, поставщикам консультативных услуг, участникам производственно-сбытовых цепочек и т.д. – обмениваться информацией и развивать опыт работы над общими задачами.

	Действенные и основанные на широком участии организации производителей способны поддерживать инновации своих членов. Организации производителей могут содействовать своим членам в получении доступа к рынкам и в налаживании взаимосвязей с другими участниками инновационной системы. Они могут также быть полезны в том, чтобы мнения семейных фермерских хозяйств учитывались при выработке политики.




[image: image]



[image: image]

1.Инновации и семейные фермерские хозяйства



Семейные фермерские хозяйства и проблемы мирового сельского хозяйства

Семейные фермерские хозяйства играют важнейшую роль в обеспечении глобальной продовольственной безопасности в долгосрочном плане. Чтобы накормить растущее население и ликвидировать нищету и голод, нужно поощрять семейные фермерские хозяйства внедрять больше инноваций и повышать производительность при сохранении природных ресурсов и окружающей среды.

Спрос на продовольствие и продукцию сельского хозяйства растет в связи с ожидаемым ростом населения планеты до 9,6 млрд в 2050 году, а также c ростом доходов в большей части развивающегося мира. Для удовлетворения возросшего потребительского спроса необходимо к 2015 году увеличить мировое производство продовольствия на 60% по сравнению с уровнем 2005–2007 годов (Alexandratos and Bruinsma, 2012). Вместе с тем производство такого возросшего объема продовольствия ляжет дополнительной нагрузкой на землю, воду и биоразнообразие, ресурсы которых и так оскудели и подают тревожные сигналы о деградации. Помимо этого, из-за изменения климата увеличить производство продовольствия будет еще сложнее, да и сельское хозяйство само является крупным источником выбросов парниковых газов. Одновременно, несмотря на выдающиеся успехи по сокращению масштабов нищеты во многих странах, в большинстве развивающихся регионов мира, особенно в сельских районах, уровень нищеты до сих пор остается высоким.

Семейным фермерским хозяйствам отводится важная роль в решении всех этих проблем. Более девяти из десяти фермерских хозяйств в мире являются семейными, что делает их преобладающей формой фермерского хозяйства в большинстве стран1. Подавляющее большинство фермерских хозяйств в мире занимает в среднем площади менее 2 га. В странах с низким и средним уровнем доходов на фермерские хозяйства, занимающие менее 5 га, приходится большинство сельскохозяйственных земель и значительная доля производства продовольствия.

Тем не менее многие из этих мелких и средних фермерских хозяйств имеют ограниченный доступ к ресурсам и низкий уровень производительности. Если рассчитывать на их помощь в удовлетворении дополнительного спроса на продовольствие, сохранении природных ресурсов и в борьбе с нищетой, то необходимо не только увеличить объемы их производства, но и сделать это устойчивым способом. В сельских районах с высоким уровнем нищеты повышение производительности труда в бедных фермерских хозяйствах может внести огромный вклад в устранение нищеты и сокращение масштабов недоедания и неполноценного питания. Согласно данным Всемирного банка, рост валового внутреннего продукта (ВВП) в сельском хозяйстве ведет к повышению доходов беднейших домохозяйств, по крайней мере, в 2,5 раза больше, чем рост в других секторах (World Bank, 2007c).

Малые семейные фермерские хозяйства не смогут повышать свою производительность и устойчивость без готовности к инновациям и помощи в этом со стороны. С учетом огромной важности семейных фермерских хозяйств для обеспечения продовольственной безопасности, сохранения природных ресурсов и сокращения масштабов нищеты, поддержка инноваций в семейных фермерских хозяйствах должна быть приоритетом для политиков и директивных органов. Важным будет широкое участие и подключение фермеров, включая мелких собственников, женщин, обездоленных и социально обособленных групп.

Устойчивый рост производительности в семейных фермерских хозяйствах обеспечивается двумя основными способами (таблица 1): (i) за счет разработки, внедрения и применения новых технологий и практик сельскохозяйственного производства и управления фермерским хозяйством, а также (ii) за счет расширения и ускорения внедрения и применения существующих технологий и практик. Первый путь позволяет расширить потенциал более продуктивного использования ресурсов за счёт перехода на новый уровень производства. Второй путь позволяет фермерам полнее использовать потенциал роста за счет максимального задействования имеющихся производственных возможностей. Эти два способа не являются взаимоисключающими: как правило, они применяются параллельно и усиливают друг друга. Оба пути важны для внедрения инноваций в семейных фермерских хозяйствах, и их можно поддерживать с помощью ряда инструментов, о которых идет речь в настоящем докладе.

Что касается первого пути, то на протяжении тысячелетий фермеры экспериментировали, адаптировали и внедряли инновации с целью совершенствования своих систем сельскохозяйственного производства. В последнее время такие инициированные фермерами инновации поддерживались результатами официальных научных исследований, что резко расширило возможности производства в сельском хозяйстве, позволив намного увеличить производительность труда и объемы производства в сельском хозяйстве за последние десятилетия. Важны как фермерские инновации, так и научные исследования. Их сочетание позволит обеспечить поддержку инноваций в семейных фермерских хозяйствах со стороны сельскохозяйственной науки.
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Второй путь позволяет фермерам применять имеющиеся технологии и внедрять более производительные и устойчивые методы. Движению по этому пути можно способствовать, устраняя препятствия (например, ограниченный доступ к финансированию, риски, незащищенные права собственности и пользования), с которыми сталкиваются фермеры при внедрении усовершенствованных методов, а также стимулируя внедрение более устойчивых методов. Для распространения и обмена информацией о таких улучшенных методах необходимы эффективно работающие службы распространения знаний и оказания консультативных услуг на селе. Более широкому распространению инновационного потенциала можно содействовать путем обучения и просвещения через объединения фермеров и местные общинные группы (например, фермерские организации), а также путем формирования благоприятной среды для инноваций.



Семейные фермерские хозяйства и система сельскохозяйственных инноваций

Фермеры могут внедрять различные виды инноваций. Инновационные преобразования могут касаться фермерской продукции (например, выведение новых видов сельскохозяйственных культур или высокоурожайных сортов), производственных процессов (например, нулевая обработка почвы либо иной тип севооборота), а также организационных аспектов деятельности фермерских хозяйств и управления ими (например, новые бизнес-модели или виды взаимодействия с производственно-сбытовыми цепями, увеличение емкости складских помещений). Инновации в этих различных областях часто происходят одновременно.

Инновация может иметь различные последствия. Она может позволить фермерам увеличить производство, используя лишь имеющиеся ресурсы, включая вводимые ресурсы, и сократить производственные затраты. Она может позволить расширить, изменить или диверсифицировать их товарную продукцию и повысить прибыльность ферм. Она также может позволить им высвободить ресурсы (например, рабочую силу) для использования их в других видах экономической деятельности. Инновация может повысить устойчивость производства и/или расширить предоставление важных экосистемных услуг. Оба этих момента сейчас важны как никогда, ибо природные ресурсы все более оскудевают и деградируют.

В академической литературе есть много определений инновации. Schumpeter (1939) первым дал определение инновации в экономическом контексте как внедрение нового метода производства, введение новых ресурсов в производственную систему, создание нового товара или нового свойства товара, либо новой организационной структуры2. Он проводил четкую грань между инновацией и изобретением: «Инновация возможна без наличия изобретения, и изобретение не обязательно предполагает инновацию» (Schumpeter, 1939). Hayami и Ruttan (1971) выдвинули концепцию индуцированной технологической инновации в сельском хозяйстве (вставка 1).

Организация экономического сотрудничества и развития (ОЭСР) и Евростат (OECD and Eurostat, 2005) определяют инновацию как «введение в употребление какого-либо нового или значительно улучшенного продукта (товара или услуги) или процесса, нового метода маркетинга или нового организационного метода в деловой практике, организации рабочих мест или внешних связях», что явно повторяет более раннее определение Шумпетера. Согласно Всемирному банку (World Bank, 2010b), инновация «означает технологии или методы, новые в данном конкретном обществе. Они не обязательно являются абсолютно новыми, но они распространяются в данной экономике или обществе. Это важный момент: то, что не распространяется и не используется, не является инновацией». В этом определении подчеркивается, что комбинирование новым способом и использование имеющихся знаний является инновацией. Всемирный банк (World Bank, 2010) также отмечает социальные выгоды инновации: «Инновация, которая часто означает поиск новых решений имеющихся проблем, в конечном итоге должна приносить блага многим людям, включая самых бедных».

Рабочее определение, предложенное ФАО в контексте сельского хозяйства, сфокусировано на влиянии инновации на результаты в области продовольственной безопасности, устойчивости и развития: «Сельскохозяйственная инновация – это процесс, при котором отдельные лица или организации предлагают существующие или новые продукты, процессы и организационные формы для использования в социальной и экономической сфере с целью повышения эффективности, конкурентоспособности, устойчивости к потрясениям и экологической устойчивости, способствуя тем самым достижению продовольственной и пищевой безопасности, экономическому развитию и устойчивому использованию природных ресурсов» (FAO, 2012a).

Эти определения характеризуют инновацию скорее как процесс, а не как отдельное событие, и видят ее как творческое в своей основе явление, направленное на решение проблем. Инновация не обязательно подразумевает совершенно новые знания или продукты – использование имеющихся вводимых ресурсов новым способом также относится к инновации.

Инновация является комплексным процессом, в котором одновременно взаимодействуют различные пути и связанные с ними средства (таблица 1). Инновация в сельском хозяйстве затрагивает широкий круг участников – фермеров, организации производителей и кооперативы, частные компании в производственно-сбытовых цепях, службы распространения знаний и национальные научно-исследовательские организации. В прошлом основным фокусом инновации были исследования как способ генерирования технологий и знаний, а также служба распространения знаний как канал популяризации результатов исследований. В последнее время возросло внимание и к другим источникам инноваций. Потенциальные выгоды могут быть полностью реализованы только в том случае, если технологии и знания отражают реальный спрос и применяются в сочетании с идеями, практикой и опытом самих фермеров.
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В этой связи инновация все больше воспринимается как процесс, реализуемый в способствующей взаимодействию и обучению сети участников – отдельных лиц и организаций. Система инновации приобрела известность как аналитическая концепция, сочетающая различные источники и пути инновации, а также взаимоотношения между различными участниками, вовлеченными в инновационные процессы. Начиная с 2006 года Всемирный банк, наряду с другими организациями, продвигает эту концепцию как средство расширения инноваций в сельском хозяйстве за рамки укрепления исследовательских систем (World Bank, 2006). Всемирный банк определяет систему инноваций как «сеть организаций, предприятий и отдельных лиц, занимающуюся продвижением новых продуктов, новых процессов и новых организационных форм для экономического использования, а также учреждения и политику, влияющие на их поведение и эффективность работы» (World Bank, 2008b). Концепция системы инноваций признает важность передачи технологии, однако также учитывает социальные и институциональные факторы, которые способствуют установлению связей и сетей между различными заинтересованными участниками.

Есть необходимость в создании системы сельскохозяйственных инноваций, отвечающей вызовам сегодняшнего дня, признающей важность семейных фермерских хозяйств и поддерживающей этих фермеров во внедрении инноваций и достижении устойчивого роста производительности. Проблемы, стоящие сегодня перед мировым агросектором, намного сложнее проблем, существовавших в 1940-х и 1950-х годах, когда были созданы учреждения, давшие старт «зеленой» революции – первой большой волне организованной сельскохозяйственной инновации. С тех пор многие эти учреждения – международные сельскохозяйственные фонды и исследовательские центры, национальные системы сельскохозяйственных исследований и распространения знаний, государственные управления по сбыту продукции сельского хозяйства, кооперативные группы производителей и более широкая благоприятная среда для инноваций – были ликвидированы, недофинансированы либо отклонились от своей основной миссии. Сегодня на сцену вышли новые участники, включая частные компании, занимающиеся сельскохозяйственными исследованиями и технологиями, ряд поставщиков консультативных услуг в области сельского хозяйства из гражданского общества, что сформировало значительно более сложную институциональную среду для сельскохозяйственных инноваций.

Рост урбанизации, глобализации и спроса на дорогостоящую продукцию также кардинально изменил глобальный контекст сельского хозяйства. Возросла роль производственно-сбытовых цепей, и усилились призывы к сохранению природной ресурсной базы сельского хозяйства, особенно с учетом усугубления изменения климата. Системы инноваций должны помочь семейным фермерским хозяйствам преодолевать эти многочисленные проблемы. Ощущается потребность:


•в разработке систем инноваций, отвечающих нуждам и запросам фермеров:

-делающих из них лидеров в сфере сельскохозяйственных инноваций, а не просто получателей;

-поддерживающих развитие организаций, связей и сетей с участием семейных фермерских хозяйств;

•в укреплении коллективного и индивидуального инновационного потенциала;

•в признании разнообразия семейных фермерских хозяйств, запросов и потребностей различных членов домохозяйств и производственно-сбытовых цепей, требующих специально разработанной политики и целевых реформ.



В настоящем докладе основное внимание уделяется пропаганде сельскохозяйственных инноваций среди семейных фермерских хозяйств. Вместе с тем следует отдавать отчет в ограниченном влиянии таких инноваций на развитие сельских районов и сокращение масштабов нищеты. Пропаганда сельскохозяйственных инноваций среди семейных фермерских хозяйств является центральным элементом стратегии снижения уровня нищеты в сельском хозяйстве, однако многим малым семейным фермерским хозяйствам нужны дополнительные возможности. Такие фермерские хозяйства, в особенности мелкие, могут уже иметь диверсифицированные источники средств к существованию и источники дохода. Чтобы освободиться от нищеты, сельское хозяйство не должно быть их единственным или даже основным источником дохода. Дабы сократить масштабы нищеты в сельских районах, избежав при этом нежелательных в социальном плане темпов урбанизации, многим малым семейным фермерским хозяйствам необходимо перестраиваться на другие источники дохода в целях дополнения, а иногда и замещения дохода от фермерства. Для этого требуются крепкая сельская экономика и ряд других политических инструментов (например, программы социальной защиты и развития сельских районов), рассмотрение которых выходит за рамки настоящего доклада.



Структура доклада

В Главе 2 обсуждается семейное фермерское хозяйство – масштабы его распространения, роль и инновационный потенциал. В Главе 3 рассматривается проблема устойчивого роста производительности и некоторые препятствия и ограничения, которые не позволяют фермерам внедрять более производительные и рациональные методы. Глава 4 посвящена тенденциям и проблемам сельскохозяйственных исследований и задаче обеспечения соответствия исследований потребностям семейных фермерских хозяйств. В Главе 5 рассматриваются службы распространения знаний и оказания консультативных услуг и возможности усиления их инклюзивности и проактивного характера. В Главе 6 речь идет о способах более широкой поддержки инновационного потенциала. В Главе 7 приведены основные выводы доклада.


2.Семейное фермерское хозяйство

Согласно наиболее общепринятым определениям, по крайней мере 90% всех фермерских хозяйств в мире являются семейными3. Семейное фермерское хозяйство является доминирующей формой ведения сельского хозяйства в большинстве стран. В размерах они варьируются от крошечных натуральных хозяйств до крупномасштабных коммерческих предприятий и производят широкий ассортимент пищевых продуктов и товарных сельскохозяйственных культур в самых различных агроэкологических условиях. Вместе с тем колоссальное разнообразие семейных фермерских хозяйств означает, что к ним как к категории, скорее всего, будут неприменимы универсальные политические рецепты. Необходимо в рамках этой широкой категории семейных фермерских хозяйств более подробно рассмотреть различные характеристики фермерских хозяйств. В этой главе дается краткий обзор состояния семейного фермерского хозяйства в мире с упором на малые семейные фермы.



Что такое семейное фермерское хозяйство?

Несмотря на то, что не существует всеобщего согласия в отношении того, что считать семейным фермерским хозяйством, многие определения строятся на факторах, имеющих отношение к собственности, управлению, использованию рабочей силы и физической или экономической величине хозяйств. При рассмотрении 36 определений семейного фермерского хозяйства выяснилось, что почти во всех из них указывается, что фермерское хозяйство принадлежит члену домохозяйства или хотя бы частично находится под его управлением. Во многих определениях указывается минимальная доля трудового вклада владельца и членов его семьи. Многие устанавливают верхние пороговые величины земельных угодий или товарооборота фермерского хозяйства, а в некоторых также указывается верхний предел дохода домохозяйства, получаемого за счет деятельности, не связанной с сельским хозяйством (Garner and de la O Campos, 2014). И все же весь этот широкий диапазон определений не отражает всего разнообразия явлений, объединяемых данным термином (вставка 2). Как сообщается, по меньшей мере одна страна использует концептуальное определение семейного фермерского хозяйства в целях стимулирования укрупнения очень мелких производственных единиц для создания более экономически жизнеспособных фермерских хозяйств (News China Magazine, 2013).



Как широко распространены семейные фермерские хозяйства?

Опираясь на наиболее общие элементы определений семейного фермерского хозяйства и информацию, полученную в ходе нескольких раундов национальных сельскохозяйственных переписей, ФАО для целей настоящего доклада сделала приблизительную оценку общего числа и распространения семейных фермерских хозяйств в мире. Наиболее доступным репрезентативным показателем для фермерских хозяйств, указанным в переписи, является сельскохозяйственное предприятие4. Общая численность сельскохозяйственных предприятий оценивается в 570 миллионов.
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Как отмечалось в предыдущем разделе, большинство определений семейного фермерского хозяйства предполагают, что фермерское хозяйство частично или полностью принадлежит отдельному лицу и его родственникам либо управляется ими. В итогах ряда сельскохозяйственных переписей можно найти данные о правовом статусе землепользователя5. Почти во всех странах, по которым доступна такая информация6, более 90% (а зачастую почти 100%) фермерских хозяйств принадлежат отдельному лицу, группе лиц или домохозяйствам, будь то на основании контракта или без такового. В остальных случаях владельцем является юридическое лицо – корпорация, кооператив либо государственное или религиозное учреждение.

Ряд определений семейного фермерского хозяйства также предполагает, что члены семьи составляют большую долю рабочей силы в хозяйстве. Сравнительно малое число переписей содержит информацию об источниках рабочей силы. Судя по имеющимся данным, примерно половина членов семьи полностью или частично занята трудовой деятельностью в своем хозяйстве7. И наоборот, средняя численность постоянных наёмных работников в семейных фермерских хозяйствах весьма мала (многим меньше одного человека на хозяйство) практически во всех странах, по которым имеются такие данные8. В среднем соотношение членов семьи, работающих на ферме, и постоянных наёмных работников составляет 20 к 19.

Имеющиеся факты свидетельствуют о том, что семейные фермерские хозяйства – исходя из общепринятого определения – составляют более 90% всех фермерских хозяйств в большинстве стран: из 570 млн фермерских хозяйств в мире общее число семейных фермерских хозяйств соответственно превышает 500 млн10.

Семейные фермерские хозяйства занимают большую часть всех сельскохозяйственных земель в мире и вносят существенный вклад в мировое производство продовольствия. Вместе с тем семейным фермерским хозяйствам принадлежит менее 90% общей площади сельскохозяйственных угодий, так как несемейные фермерские хозяйства, как правило, бывают крупнее. Нехватка данных не позволяет дать точную оценку на глобальном уровне, однако, судя по выборке, охватившей 30 стран11, в среднем порядка 75% сельскохозяйственных площадей принадлежат домохозяйствам или отдельным лицам12. Судя по доле земельных площадей, принадлежащих семейным фермерским хозяйствам, и стоимости произведенного в каждой стране продовольствия, можно предположить, что 80% продовольствия в этих странах производится в семейных фермерских хозяйствах13. Используя иной методический подход, Graeub с соавторами (готовится к публикации) также пришли к выводу, что в мире насчитывается более 500 млн семейных фермерских хозяйств и что они обеспечивают большую часть мирового производства продовольствия.



Распределение фермерских хозяйств в мире

Из 570 млн фермерских хозяйств мира почти 75% расположены в Азии (рисунок 1): на Китай и Индию приходится 59% (35 и 24% соответственно); 9% находятся в других странах Восточной Азии и Тихого океана, и 6% – в других странах Южной Азии. Лишь 9% фермерских хозяйств мира находятся в странах Африки к югу от Сахары, 7% – в Европе и Центральной Азии, 4% – в странах Латинской Америки и Карибского бассейна и 4% – в странах с высоким уровнем доходов. Порядка 47% фермерских хозяйств сосредоточено в странах с уровнем дохода выше среднего, включая Китай, и 36% – в странах с уровнем дохода ниже среднего, включая Индию.

Подавляющая часть этих фермерских хозяйств мала по любым меркам. Обычно они причисляются к малым на основании их размеров, и часто малыми считаются фермерские хозяйства площадью менее 1 или 2 га. Согласно данным сельскохозяйственной переписи в большой выборке стран, 72% фермерских хозяйств имеют площадь менее 1 га и 12% – от 1 до 2 га (рисунок 1)14. Это совпадает с распределением фермерских хозяйств по размерам, предложенным Группой экспертов высокого уровня по вопросам продовольственной безопасности и питания Комитета по всемирной продовольственной безопасности15 (ГЭВУ, 2013). Если такие же критерии распределения фермерских хозяйств по размерам применить ко всему миру, окажется, что в мире насчитывается 400 млн фермерских хозяйств площадью менее 1 га и 475 млн – менее 2 га16.
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Определить количество фермерских хозяйств площадью менее 1 га в мире или в регионе не представляется возможным из-за отсутствия данных по довольно большому числу стран. В любом случае во многих странах весьма велика доля фермерских хозяйств площадью менее 1 га и даже менее 0,5 га. Так, в Индии17 47% фермерских хозяйств имеют в распоряжении менее 0,5 га, а в Бангладеш18 – 15%. В Африке доля фермерских хозяйств площадью менее 0,5 га достигает 57% в Руанде19 и 44% – в Эфиопии20, но лишь 13% – в Объединенной Республике Танзания21, 11% – в Сенегале22 и 10% – в Мозамбике23. В Латинской Америке их доля составляет 6% в Бразилии24 и 2% – в Венесуэле25.

Несмотря на то, что фермерские хозяйства площадью менее 2 га составляют более 80% всех фермерских хозяйств в мире, доля занимаемых ими земель значительно меньше. Данные сельскохозяйственных переписей свидетельствуют о том, что фермерские хозяйства площадью более 50 га занимают две трети мировых сельскохозяйственных угодий, тогда как фермерские хозяйства площадью до 2 га – лишь 12% (рисунок 2)26. Однако эти цифры отражают ситуацию в основном в странах с высоким уровнем доходов и с доходами выше среднего, особенно в Латинской Америке. Положение существенно отличается в странах с низким уровнем доходов и с доходами ниже среднего, где малые фермерские хозяйства (до 2 га) занимают большую долю сельскохозяйственных земель (рисунок 3), и эта доля увеличится, если учесть средние фермерские хозяйства площадью до 5 га. В странах с доходами ниже среднего уровня фермерские хозяйства площадью до 2 га занимают более 30% площадей, а фермерские хозяйства площадью до 5 га – порядка 60%. В странах с низким уровнем доходов на фермерские хозяйства площадью до 2 га приходится порядка 40% площадей, а площадью до 5 га – порядка 70%. Доля малых фермерских хозяйств в производстве продовольствия, скорее всего, еще выше, ибо факты указывают на то, что в малых фермерских хозяйствах обычно производительность на гектар выше, чем в более крупных хозяйствах. Иными словами, по крайней мере в странах с низким уровнем доходов и с доходами ниже среднего уровня, малые и средние семейные фермерские хозяйства вносят важнейший вклад в обеспечение продовольственной безопасности.

В разных странах распределение фермерских хозяйств по размерам и во времени зависит от таких сложных факторов, как история страны, институциональная основа, экономическое развитие, динамика развития несельскохозяйственного сектора, земельный рынок и рынок труда, а также политика землепользования и землевладения (Fan and Chan-Kang, 2005; Eastwood, Lipton and Newell, 2010; ГЭВУ, 2013). Размеры фермерских хозяйств обычно увеличиваются по мере их развития (Eastwood, Lipton and Newell, 2010). Однако за последние несколько десятилетий число малых фермерских хозяйств выросло, а их средний размер по сравнению с 1960-ми годами уменьшился в большинстве стран с низким и средним уровнем доходов, в которых сосредоточена наибольшая часть фермерских хозяйств мира. Стремительный рост населения в сельских районах во многих странах Азии и Африки к югу от Сахары привел к увеличению числа землевладельцев и, как следствие, к сокращению в целом среднего размера фермерских хозяйств. Эта тенденция проявилась менее явно в странах Латинской Америки и Карибского бассейна, где средние размеры фермерских хозяйств в одних странах увеличились, а в других уменьшились. В это же время средние размеры фермерских хозяйств увеличились почти во всех странах с высоким уровнем доходов, где происходило укрупнение фермерских хозяйств по мере сокращения населения, занимающегося сельским хозяйством.
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Более свежие данные свидетельствуют о том, что тенденция увеличения числа малых фермерских хозяйств все еще продолжается в Африке, но похоже, что в Азии уже началось их укрупнение (Masters et al., 2013). В Китае сельскохозяйственные переписи показали уменьшение среднего размера фермерского хозяйства с 0,7 га в 2000 году до 0,6 га в 2010 году (Lowder, Skoet and Singh, 2014). Тем не менее в свете информации из различных источников, некоторые эксперты полагают, что эта тенденция либо уже повернула вспять, либо это неизбежно произойдет (Jiaand Huang, 2013; Nie and Fang, 2013).



Характерные черты семейных фермерских хозяйств

С учетом того, что семейные фермерские хозяйства являются преобладающей формой организации сельскохозяйственного производства на всех ступенях развития, на малые и средние фермерские хозяйства часто приходится самая большая доля земель и производства, особенно в странах с низким и средним уровнем доходов. Преобладание семейных фермерских хозяйств в целом и более мелких хозяйств в странах с низким и средним уровнем доходов имеет несколько причин. Семейные фермерские хозяйства являются доминирующей формой сельского хозяйства, поскольку использование труда членов семьи с экономической точки зрения обычно бывает выгоднее, чем наем работников. Для обработки больших площадей многих сельскохозяйственных культур требуется значительное количество наемных работников, за работой которых нужно осуществлять надзор. Расходы, связанные с надзором, часто перевешивают любые выгоды, получаемые за счет экономии на масштабах, и это превращает семейные фермерские хозяйства в оптимальное решение во многих сельскохозяйственных контекстах. Размеры семейного фермерского хозяйства также часто бывают ограничены соразмерно трудовым возможностям семьи с тем, чтобы не прибегать к излишнему использованию наемного труда.
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В развивающихся странах семьи часто обрабатывают небольшие участки, занимаясь также многими видами деятельности, не связанными с сельским хозяйством. Размер семейных фермерских хозяйств, их производственные модели, используемые ими вводимые ресурсы, земли и рабочая сила зависят от агроэкологических условий, относительных цен на вводимые ресурсы и на получаемую продукцию, размера семьи и функционирования рынка труда. Во многих случаях вакансии на рынке труда отсутствуют, а другие возможности для заработка скудны, поэтому труд членов домохозяйства имеется в относительном избытке, и на гектар приходится больше работников. В целом в более мелких фермерских хозяйствах рабочая сила используется чрезмерно интенсивно. В итоге они добиваются большей продуктивности земли, чем более крупные хозяйства, однако при меньшей производительности труда, что негативно сказывается на подушевом доходе. Несмотря на более высокую продуктивность земли, мелкие семейные фермерские хозяйства сталкиваются с факторами, серьезно сдерживающими рост их общей производительности. Сельскохозяйственная техника в мелких семейных фермерских хозяйствах более примитивна, чем в крупных хозяйствах. Малые фермерские хозяйства также менее ориентированы на товарное производство и имеют более ограниченный доступ к рынкам факторов производства, сбыта своей продукции, рабочей силы и к кредитам.

В проведенном ФАО исследовании (см. также Rapsomanikis, 2014) изучались характеристики семейных фермерских хозяйств на основе обследования бюджетов домохозяйств27 в восьми странах с низким уровнем доходов и с доходами ниже среднего уровня (таблица 3). В то время как сельскохозяйственные переписи дают представление о положении всех фермерских хозяйств в стране, обследования домохозяйств отражают положение в фермерских домохозяйствах, но отнюдь не во всех фермерских хозяйствах по стране. Обследования домохозяйств обычно не затрагивают несемейные фермерские хозяйства (к которым относится большинство крупных хозяйств) и поэтому недооценивают вклад крупных фермерских хозяйств28. Данное исследование выявило высокие показатели нищеты среди фермерских домохозяйств во всех восьми странах, причем значительная доля фермерских домохозяйств находится за национальной чертой бедности (рисунок 4).
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Исследование домохозяйств показало важность малых семейных фермерских хозяйств для производства продовольствия. Несмотря на то, что в нем не указана доля семейных фермерских хозяйств в общенациональном сельскохозяйственном производстве, по выборке из семи стран можно судить, что на 75% самых мелких семейных фермерских хозяйств29 приходится большая часть производства продовольствия в домохозяйствах (рисунок 5)30. Так как эти мелкие семейные фермерские хозяйства занимают менее 50% общей площади сельскохозяйственных земель, обрабатываемых семейными хозяйствами, продуктивность земли на гектар у них выше, чем в более крупных хозяйствах.

Продуктивность земли и производительность труда

Уже давно признано, что фермеры в развивающихся странах работают эффективно: они наиболее производительно используют доступные им ресурсы с учетом имеющихся у них стимулов и возможностей. Schultz (1964) отмечал высокую эффективность труда фермеров в Сенапуре, Индия, и Панахачеле, Гватемала, использовавших традиционные методы ведения сельского хозяйства. Производительность этих фермеров была высокой, но они были бедными, и поэтому имели ограниченные земельные ресурсы и капитал.
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В последние годы в обширной литературе, посвященной продуктивности земель в фермерских хозяйствах разных размеров, описывается явление, называемое «обратной зависимостью между размерами фермы и урожайностью». Оно означает, что в ряде стран урожайность сельскохозяйственных культур в мелких фермерских хозяйствах выше, чем в более крупных (Larson et al., 2013; Barrett, Bellemare and Hou, 2010)31. Larson с соавторами (2013) показали, что в каждой из стран, включенных в выборку по странам Африки к югу от Сахары, мелкие фермеры, выращивающие кукурузу, добивались большей урожайности, но трудоемкость на гектар у них была выше, чем в более крупных хозяйствах. Проведенный ФАО анализ данных, полученных в ходе обследования домохозяйств, поддерживает гипотезу такой обратной зависимости: похоже, что в мелкомасштабных фермерских хозяйствах урожайность определенных сельскохозяйственных культур выше, чем у более крупных семейных фермерских хозяйствах (рисунок 6).
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Общий показатель продуктивности земли – стоимость сельскохозяйственной продукции на гектар сельскохозяйственных угодий – также показывает существенный разрыв между более производительными мелкими семейными фермерскими хозяйствами и более крупными хозяйствами (рисунок 7). Что касается производительности труда, то здесь ситуация обратная: в большинстве рассмотренных стран мелкие семейные фермерские хозяйства добиваются большей производительности труда по сравнению с более крупными хозяйствами. Короче говоря, мелкие семейные фермерские хозяйства отличаются более высокой продуктивностью земли, но меньшей производительностью труда по сравнению с крупными семейными фермерскими хозяйствами. Более низкая производительность труда означает более низкий уровень доходов и потребления домохозяйства. Исследования показывают, что семьи, ведущие мелкое фермерское хозяйство, имеют более низкие доходы и уровень потребления по сравнению с семьями с более крупным хозяйством (Rapsomanikis, 2014).

Низкая производительность труда часто отражает слишком интенсивное использование труда в фермерском хозяйстве – в основном неоплаченного труда членов семьи, вызванное недостатком альтернативных источников занятости и доходов, а также неразвитым рынком труда. Karfakis, Ponzini и Rapsomanikis (2014), изучая данные обследования домохозяйств в Кении, выяснили, что фермеры, выращивающие кукурузу, слишком интенсивно используют труд и недостаточно интенсивно – такие ресурсы как семена и удобрения32. Чрезмерно интенсивное использование труда более заметно в мелких фермерских хозяйствах по сравнению с крупными, тогда как недостаточно интенсивное использование вводимых ресурсов отличает более крупные хозяйства. Авторы приходят к теоретическому выводу: этот дисбаланс объясняется отсутствием доступа к природным ресурсам и недостатками в функционировании рынков вводимых ресурсов, труда и земли. Анализируя общенациональные данные по Руанде, Ali и Deininger (2014) нашли подтверждение обратной зависимости между размерами фермы и урожайностью и в качестве ее главной причины назвали недостатки на рынке труда.
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Множественные источники доходов

Для большинства фермерских семей сельское хозяйство является лишь одним из нескольких источников дохода (Rapsomanikis, 2014). Занятие многими видами деятельности, не связанными с фермерством, является как попыткой оптимально использовать имеющиеся в домохозяйстве трудовые ресурсы, так и одним из способов управления рисками. Мелкие семейные фермерские хозяйства в большей степени, чем крупные, склонны полагаться на доходы, не связанные с фермерством, отчасти потому, что их небольшие участки обычно дают недостаточный доход. Ведение фермерского хозяйства чаще служит основным источником дохода для крупных хозяйств (рисунок 8). Доля дохода от фермерства росла вместе с ростом размера хозяйств во всех восьми странах выборки, сделанной для обследования домохозяйств. К примеру, в Бангладеш эта доля в среднем составляет около 20% для самых мелких фермерских хозяйств (из первого квартиля) и порядка 65% для самых крупных (из четвертого квартиля).

По сравнению с крупными хозяйствами мелкие фермерские хозяйства в силу своей зависимости от множественных источников дохода больше страдают от отсутствия альтернативных возможностей достойного трудоустройства и от недостаточного вознаграждения за любую доступную работу. Задача победы над нищетой в самых мелких семейных фермерских хозяйствах требует не только повышения производительности труда в фермерском хозяйстве, но и создания возможностей для занятости вне фермерства – за счёт развития сельских районов, более эффективных рынков труда, а также повышения квалификации и развития потенциала членов фермерских домохозяйств. Доступ к альтернативным источникам занятости может позволить фермерам диверсифицировать свои источники дохода и ослабить зависимость от сельского хозяйства. Он также может способствовать инновациям в фермерских хозяйствах, например, за счет стимулирования внедрения трудосберегающих технологий. Таким образом, развитие сельских районов и расширение возможностей для экономической диверсификации могут стать главными движущими силами инноваций в сельском хозяйстве.

Использование современных сельскохозяйственных технологий

Низкая производительность труда в самых мелких фермерских хозяйствах может крыться не только в избыточном использовании рабочей силы, но и в применяемых сельскохозяйственных технологиях. Во многих рассматривавшихся странах как крупные, так и мелкие фермерские хозяйства в ограниченной мере использовали механизацию и улучшенные семена, однако меньше всего они использовались мелкими фермерскими хозяйствами (рисунок 9). Несмотря на то, что малая степень механизации отражает избыток семейной рабочей силы, имеется достаточно возможностей для повышения производительности сельского хозяйства за счет пропаганды расширения применения имеющихся технологий и методов ведения фермерского хозяйства.

Имеются также существенные различия между отдельными странами в объемах вводимых ресурсов. Rapsomanikis (2014) отмечает, что среднее количество удобрений, используемое фермерскими хозяйствами (независимо от размера хозяйства) во многих странах, где было проведено обследование домохозяйств, намного меньше, чем в странах Европы с высоким уровнем доходов. Вместе с тем почти во всех восьми странах выборки мелкие фермы используют больше семян и удобрений на гектар, чем крупные хозяйства (рисунок 10). Это сходно с ситуацией, касающейся рабочей силы, и отражает многие факторы, включая экономический выбор и разницу в системах земледелия и агроэкологических условиях. Напрашивается вывод, что мелкие семейные фермерские хозяйства стремятся получить максимальную отдачу со своих маленьких наделов, вкладывая в них большие объемы труда и вводимых ресурсов.
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Доступ к рынкам

Многие мелкие семейные фермерские хозяйства производят продовольствие только для собственного потребления, но зачастую имеют резервы повышения производительности и объемов производства. Для того чтобы такое произошло, мелкие фермерские хозяйства непременно должны выходить на рынок. Выход на рынок может означать более узкую специализацию или улучшение маркетинга диверсифицированной продукции, выпуск которой обычно хорошо налажен у мелких фермеров. В большинстве стран, где проводились обследования домохозяйств, мелкие фермеры продают меньшую часть своей сельскохозяйственной продукции по сравнению с более крупными фермерами (рисунок 11). В определенной степени это отражает наличие больших объемов избыточной товарной продукции в более крупных фермерских хозяйствах, однако также может отражать выбор фермерской продукции (например, продовольственных культур либо товарных культур).
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Семейные фермерские хозяйства, рыночная интеграция и инновации

Интеграция семейных фермерских хозяйств в рынки – местные, национальные или международные – крайне важна для внедрения инноваций и повышения производительности. Для фермеров присутствие на рынке и внедрение технологий тесно взаимосвязаны (Barrett, 2008). Технологии помогают фермерам выйти на рынки, позволяя им производить товарные излишки, тогда как наличие рыночных возможностей дает фермерам стимулы производить больше или изменять свои производственные модели, увеличивать добавленную стоимость своей продукции и внедрять инновации. Таким образом, рынки оказывают сильное влияние на технологии и практические методы, внедряемые фермерами.

[image: image]

Связи между участием в рынке и инновацией укрепляются по мере того, как рост доходов и экономическая либерализация изменяют условия работы мелких фермерских хозяйств. В ряде развивающихся стран революция в продовольственных производственно-сбытовых цепях идет уже более трех десятилетий, включая обширную концентрацию, стремительные институциональные и организационные изменения, и модернизацию системы закупок (Reardon and Timmer, 2012). Спрос на дорогостоящую продукцию и растущее значение интеграции мелких фермеров в производственно-сбытовые цепи и сферу торговли могут стимулировать спрос на продукцию мелких фермеров и способствовать инновациям, тогда как рыночные сбои и волатильность цен могут стать серьезными отрицательными стимулами для инвестиций со стороны семейных фермерских хозяйств. Политика регулирования в сфере безопасности пищевых продуктов и экомаркировки также может быть стимулом для инновации. Включение мелких фермеров в современные производственно-сбытовые цепи может предложить сельским домохозяйствам рыночные возможности и перспективы занятости. Правительствам следует вводить необходимые регуляторные рычаги с тем, чтобы сократить существенный разрыв в экономической и политической мощи между семейными фермерами и их организациями с одной стороны и прочими организациями-контрагентами с другой. Частные структуры и поставщики услуг, участвующие в производственно-сбытовых цепях, часто поставляют важнейшие вводимые ресурсы семейным фермерским хозяйствам и являются важным каналом инноваций.

Бизнес-модель инклюзивного типа, включающая бедные слои населения в производственно-сбытовые цепи в качестве производителей, работников и потребителей, является примером успешного метода интеграции фермеров в современные производственно-сбытовые цепи (вставка 3). Прочие подходы включают местные закупки продовольствия у семейных фермерских хозяйств на различных уровнях государственного управления (местном, региональном и национальном)33. Механизмы государственных закупок могут не только гарантировать продовольственную безопасность для уязвимого населения и доход для семейных фермерских хозяйств, но и укрепить коллективные действия, направленные на развитие рыночного потенциала семейных фермерских хозяйств и расширение инклюзивности. Развитие этих рыночных связей требует инвестиций в малые и средние предприятия пищевой промышленности и мелкомасштабные предприятия розничной и оптовой торговли.
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Для занятия коммерческим сельским хозяйством фермерам необходимо не только сфокусироваться на технических инновациях, но и управлять своими фермерскими хозяйствами по правилам бизнеса. Это предполагает принятие управленческих решений в отношении того, что и где выращивать и где, как и кому продавать продукцию. Фермеры также должны решить, стоит ли конкурировать на местных и экспортных рынках, каким образом это делать, как финансировать инвестиции, сколько вкладывать в индивидуализацию продукции, как организовывать производство в хозяйстве и как объединяться с соседями для коллективных действий. Таким образом, переход к коммерческому сельскому хозяйству требует развития новых видов навыков принятия индивидуальных и коллективных решений при поддержке консультативных и бизнес-услуг.

Для большинства мелких собственников переход от мелкомасштабного натурального хозяйства к инновационному товарному производству сопряжен с трудностями. Выходу малых семейных фермерских хозяйств на рынок могут воспрепятствовать два фактора (Barrett, 2008). Один из них – отсутствие доступа к производственным активам, финансированию и технологиям, что не позволяет фермерам генерировать товарные излишки и повышать стоимость своей продукции. Особо это препятствие ощущают женщины-фермеры. Создание условий для производства товарных излишков в семейных фермерских хозяйствах, в том числе за счет инвестиций в производственные активы и инновации, является предпосылкой для углубления интеграции мелких семейных фермерских хозяйств в рынок. Чрезмерно высокие расходы в связи с выходом на рынки, особенно в удаленных районах, являются вторым барьером, порой непреодолимым. Преодоление этих барьеров зависит в основном от государственных инвестиций в физическую и организационную рыночную инфраструктуру. Также важно и развитие эффективных организаций производителей и кооперативов – благодаря экономии за счёт масштаба они могут внести решающий вклад в сокращение операционных расходов, связанных с переходом к рынку.

Arias с соавторами (2013) рассматривают факторы, влияющие на присутствие мелких собственников на сельскохозяйственных рынках, сосредоточивая внимание на неоднородности мелких сельхозпроизводителей, и предлагают схему разработки соответствующих мер, способствующих активизации их участия в рынке. Они утверждают, что попытки повысить производительность мелких собственников без одновременного укрепления их связей с рынком дадут ограниченные результаты. Равным образом ограниченное участие в рыночных механизмах не обязательно является следствием отсутствия коммерческой ориентации – причина может заключаться в ограниченном выборе в условиях высокого риска. В любом случае среда мелких собственников неоднородна, и различным образом реагирует на новые рыночные возможности. Основными путями интеграции мелких собственников в рынок являются поддержка инклюзивного развития рынков, содействие фермерским организациям, расширение спектра рыночной информации и другие услуги по поддержке, а также оказание содействия мелким землевладельцам в управлении рисками.

Итак, инновации в семейных фермерских хозяйствах тесно связаны с растущей коммерциализацией, при этом инновации и коммерциализация взаимоувязаны и усиливают друг друга. Работа по содействию инновациям и укреплению инновационного потенциала должна сочетаться с усилиями по расширению интеграции в рынок. Вместе с тем важно осознавать, что не все семейные фермерские хозяйства одинаковы, и не все обладают потенциалом для внедрения инноваций в сельскохозяйственные работы и товарное производство. Для ряда семей более эффективным может быть повышение доходов и улучшение источников средств к существованию за счет видов деятельности, не связанных с фермерским хозяйством. Однако эти два варианта не являются взаимоисключающими, так как деятельностью, не связанной с фермерством, может заниматься часть членов фермерских семей. Инновации связаны с ростом коммерциализации, а диверсификация доходов семейных фермерских хозяйств может происходить параллельно, и оба этих процесса могут усиливать друг друга.

Применительно к потенциалу коммерческого производства и инновациям, семейные фермерские хозяйства можно приблизительно разделить на следующие категории:


•крупные семейные фермерские хозяйства, которые по существу являются крупными коммерческими предприятиями, несмотря на то, что управляются семьей и используют в основном семейный труд;

•малые и средние семейные фермерские хозяйства, которые:

-уже ориентированы на рынок и носят коммерческий характер, и генерируют товарные излишки для реализации на рынке (местном, национальном или международном); либо

-имеют потенциал перехода на рыночные рельсы и приобретения коммерческого характера при наличии нужных стимулов и доступа к рынку;

•мелкие собственники, ведущие натуральное или полунатуральное хозяйство, производящие в основном продукцию для собственного потребления и не обладающие потенциалом производства излишков для реализации на рынке либо имеющие ограниченный потенциал.



Эти категории являются весьма приблизительными. Точный состав фермерских хозяйств и соотношение числа хозяйств в различных категориях варьируются от страны к стране. Со временем категории могут изменяться вследствие социально-экономической мобильности под влиянием таких факторов, как государственная политика и поддержка, доступ к рынкам, государственные и частные инвестиции. Вместе с тем внутри этих приблизительных категорий семейные фермерские хозяйства обладают различным инновационным потенциалом, различаются и их запросы к системе сельскохозяйственных инноваций.

Крупные фермы в первой категории наиболее эффективно интегрируются в хорошо работающие инновационные системы. Их наиболее важные потребности заключаются в благоприятной среде для инноваций и производства, адекватной инфраструктуре и государственных научных исследованиях в области сельского хозяйства для обеспечения производственного потенциала на долгосрочную перспективу. Они также могут нуждаться в стимулах для внедрения устойчивых методов и оказания ключевых экологических услуг.

Фермеры в средней категории меньше поддаются интеграции в эффективные инновационные системы, однако они обладают значительным инновационным потенциалом. Во многих странах эти фермеры представляют большую часть аграрного сектора по площади угодий и числу хозяйств. Содействие сельскохозяйственным инновациям в этой группе может оказать большое влияние на продовольственную безопасность и сокращение масштабов нищеты, а также трансформировать мировое сельское хозяйство. Организации производителей и кооперативы могут играть главную роль в оказании помощи таким фермерам в установлении связей с рынком и производственно-сбытовыми цепями и в интеграции в эффективные инновационные системы.

Фермеры в третьей категории обладают незначительным потенциалом производства товарных излишков либо не имеют его вовсе. Их интеграция в эффективные инновационные системы маловероятна. Этим фермерам сельскохозяйственные инновации могли бы помочь улучшить источники средств к существованию и укрепить продовольственную безопасность. Вместе с тем из-за того, что их хозяйства столь малы и зачастую находятся в удаленных местах, сельское хозяйство не может быть для них единственным или основным источником, способным обеспечить достойное существование. Донесение до миллионов таких самых мелких фермеров результатов нужных им исследований, служб по распространению знаний и инновационной политики может быть дорогостоящим. В этой связи необходимо развивать социальные инновации и коммуникационные технологии с тем, чтобы сократить расходы. Очевидно, что этим фермерам необходимы различные варианты подкрепления доходов от фермерства источниками средств к существованию, не связанными с фермерством и сельским хозяйством, и им нужна эффективная социальная защита для содействия в преодолении нищеты. Развитие сельских районов в целом может способствовать диверсификации источников доходов и сокращению зависимости от дохода, получаемого за счет их крошечных участков, а также побудить некоторых из них искать работу в других сферах34.

В заключение стоит отметить, что разнообразие семейных фермерских хозяйств как внутри стран, так и в сравнении между странами, означает, что анализ и общие политические рекомендации, независимо от того, касаются ли они инноваций или других областей, вряд ли будут подходить ко всей этой категории хозяйств. В рамках этой широкой категории необходимо проводить грань между различными видами фермерских хозяйств и различными видами фермерских домохозяйств. Также важно помнить, что существуют пределы возможного в политике, поощряющей инновации в сельском хозяйстве. Охватить всех фермеров, относящихся к категории семейных фермерских хозяйств, может быть непросто, неэффективно с точки зрения затрат или просто невозможно. Помимо развития инновационного потенциала ощущается серьезная необходимость поддерживать варианты различных стратегий в отношении источников средств к существованию фермерских семей и их членов в рамках более широкого процесса развития сельских районов. Правительствам необходимо разрабатывать собственные стратегии для различных категорий фермерских хозяйств, основанные на конкретных политических целях, соображениях социального порядка и равенства, и учитывающие затраты на различные варианты реализации стратегий. Например, для некоторых правительств может быть важной поддержка мелких фермерских хозяйств как средства сдерживания слишком стремительной миграции из села в город. Эти правительства могут остановить свой выбор на поддержке инноваций в очень мелких фермерских хозяйствах. Другие могут пытаться достигнуть аналогичных целей за счет применения политических средств, направленных на более широкие аспекты развития сельских районов.
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Основные тезисы


•Семейные фермерские хозяйства играют важнейшую роль в обеспечении продовольственной безопасности, сокращении масштабов нищеты и в повышении устойчивости окружающей среды, однако для обеспечения своего выживания и процветания они должны внедрять инновации.

•В мире насчитывается более 500 млн семейных фермерских хозяйств. На их долю приходится более 90% всех фермерских хозяйств и большая часть производимого в мире продовольствия.

•Эти семейные фермерские хозяйства существенно различаются по размерам, стратегиям обеспечения источников средств к существованию и другим параметрам, включая инновационный потенциал в сельском хозяйстве. Это разнообразие означает, что инновационные стратегии должны разрабатываться таким образом, чтобы они отражали потребности, ограничения и потенциал различных типов семейных фермерских хозяйств, находящихся в различных социально-экономических и институциональных условиях.

-В странах с низким уровнем доходов и уровнем доходов ниже среднего на фермерские хозяйства площадью до 5 га приходится почти 95% всех хозяйств. Они занимают почти две трети сельскохозяйственных угодий и дают большую часть национального объема производства продовольствия. Даже эти малые и средние семейные фермерские хозяйства весьма отличаются между собой, как и страны, в которых они находятся.

-В странах с уровнем доходов выше среднего распределение фермерских хозяйств по размеру весьма непропорционально. Небольшое число крупных фермерских хозяйств распоряжается огромными площадями, в то время как 70% фермерских хозяйств занимают менее 5 га, и в совокупности на них приходится менее 5% земель. Инновационная политика в таких условиях должна строиться с тщательным учетом роли сельскохозяйственного производства среди источников средств к существованию и в обеспечении продовольственной безопасности самых мелких семейных фермерских хозяйств.

•Малые и средние семейные фермерские хозяйства в странах с низким уровнем доходов и уровнем доходов ниже среднего часто имеют ограниченный доступ к ресурсам и низкий уровень производительности труда. В то же время они обладают большим потенциалом увеличения своих доходов и производства за счет устойчивой интенсификации.

•Доступ к рынкам является важным движущим фактором инноваций в семейных фермерских хозяйствах. Повышение степени интеграции в рынок семейных фермерских хозяйств, обладающих потенциалом для коммерческого производства, является важнейшим условием продвижения инноваций.

•Помимо сельскохозяйственного производства, большинство фермерских семей, особенно в малых хозяйствах, сильно зависят от источников занятости и дохода, не связанных с сельскохозяйственным производством. Политика и программы, содействующие инновациям в семейных фермерских хозяйствах, должны сочетаться с политикой, способствующей общему развитию сельских районов, предлагать фермерским семьям, живущим в сельской местности, дополнительные или альтернативные источники получения доходов.




3.Проблема устойчивости производительности

Повышение производительности сельского хозяйства на устойчивой основе является обязательным условием ускорения темпов сокращения масштабов нищеты и обеспечения продовольствием растущего мирового населения на фоне сокращающейся базы природных ресурсов. Для удовлетворения растущего спроса на продовольствие фермеры должны увеличивать объемы производства на имеющихся площадях. Многим из них необходимо повышать производительность своего труда, чтобы избавиться от сельской нищеты. Они также должны внедрять инновации в целях более эффективного использования природных ресурсов, обеспечивая наряду с этим экологическую устойчивость производства. В этой главе рассматриваются проблемы, связанные с обеспечением устойчивого роста производительности, и анализируются препятствия, с которыми сталкиваются семейные фермерские хозяйства в ходе применения более устойчивых технологий и методов сельскохозяйственного производства.



Необходимость обеспечения устойчивого роста производительности

Исторически рост производительности сельскохозяйственного производства позволял существенно увеличивать производство продовольствия темпами, намного опережающими темпы прироста населения, что привело к долгосрочной тенденции снижения реальных цен на продовольствие. На протяжении последнего полувека (1961–2011 годы) объем производства мирового сельского хозяйства более чем утроился35, тогда как население планеты выросло на 126%. Производство зерновых в мире выросло почти на 200%, хотя площади под этими культурами увеличились всего на 8%. Вместе с тем замедление роста урожайности основных сельскохозяйственных культур и недавние повышения мировых цен на продовольствие вновь дали повод поставить под сомнение способность сельского хозяйства накормить растущее мировое население, не говоря уже о ликвидации голода (рисунок 12).

До сих пор не ясно, носит ли недавний поворот вспять тенденции к понижению цен более долговременный характер. ОЭСР и ФАО (2014) в «Сельскохозяйственном прогнозе ОЭСР-ФАО на 2014–2023 годы» прогнозируют кратковременное снижение мировых цен на сельскохозяйственную продукцию, за которым последует их стабилизация выше уровня, зафиксированного до 2008 года. Если сравнивать сценарии долгосрочного развития сельского хозяйства в десяти глобальных экономических моделях, разработанных von Lampe с соавторами (2014), то среднегодовой прирост реальных мировых цен производителей на сельскохозяйственную продукцию в период с 2005 по 2050 год колеблется от -0,4 до +0,7%. Эти цифры соответствуют среднегодовому снижению цен на сельскохозяйственную продукцию на 4% в 1960–2000 годы. Во всех моделях учет последствий изменения климата дает более высокий рост цен за тот же период (Nelson et al., 2014).

Прирост населения и растущие доходы в развивающихся странах будут продолжать подпитывать увеличивающийся спрос на сельскохозяйственную продукцию, особенно дорогостоящую. Несмотря на то, что сегодня темпы прироста мирового населения замедлились, тем не менее, согласно оценкам, к 2050 году его численность увеличится с нынешних 7,2 млрд до 9,6 млрд (United Nations, 2013). Большая часть этого прироста придется на развивающиеся страны, особенно в Африке и Южной Азии, где наиболее широко распространено недоедание. Ожидается, что население наименее развитых стран удвоится и достигнет 1,8 млрд. Повышение производительности сельского хозяйства и производства в этих районах мира является настоятельной необходимостью.

[image: image]

Согласно прогнозу ФАО, для удовлетворения спроса на продовольствие, которое увеличится вследствие роста населения и доходов, к 2050 году производство продукции сельского хозяйства должно вырасти на 60% по сравнению с 2006 годом (Alexandratos and Bruinsma, 2012). Ожидается, что усилится нагрузка на все более оскудевающие земельные и водные ресурсы, так как в целом возможности для расширения сельскохозяйственных угодий весьма ограничены, за исключением некоторых частей Африки и Южной Америки. Большая доля теоретически доступных дополнительных земель либо не подходит для ведения сельского хозяйства, либо может быть вовлечена в оборот лишь при высоких экологических, социальных и экономических затратах. Таким образом, увеличения производства необходимо добиваться в основном за счет повышения урожайности и интенсивности земледелия (Alexandratos and Bruinsma, 2012).

В прошлом рост сельскохозяйственного производства часто наносил ущерб земельным и водным ресурсам из-за неадекватных методов их использования или целенаправленного повышения производительности сельского хозяйства в ущерб экосистемным услугам. На сегодня 25% земельных угодий сильно деградированы, а еще 8% подверглись средней степени деградации (ФАО, 2011a). Сельское хозяйство является крупнейшим потребителем воды; его текущий спрос на мировые водные ресурсы носит неустойчивый характер. Нерациональное использование воды для выращивания сельскохозяйственных культур истощает водные источники, сокращает речные стоки, ухудшает среду обитания диких животных и растений и приводит к засолению орошаемых земель. Согласно оценкам, к 2025 году 1,8 млрд людей будут жить в странах или регионах с абсолютным дефицитом воды, а две трети населения планеты могут испытывать нехватку воды (Viala, 2008).

Большому риску также подвергается биоразнообразие. Согласно докладу «Оценка экосистем на пороге тысячелетия» (2005), за последние 50 лет потеря биоразнообразия вследствие деятельности человека шла более быстрыми темпами, чем за всю предыдущую историю человечества. Уже утрачено до 75% генетического разнообразия сельскохозяйственных культур (Thomas et al., 2004). Одну из самых серьезных угроз биоразнообразию несет обезлесение.

Другой растущей угрозой является изменение климата. Сельское хозяйство будет страдать от последствий меняющего климата: повышения температуры, прессинга вредителей и болезней, нехватки воды, экстремальных погодных явлений, потери биоразнообразия и других последствий. Негативное воздействие на урожайность сельскохозяйственных культур встречается чаще, чем положительные результаты, и ожидается, что это отрицательно отразится на совокупном производстве, хотя в ряде мест последствия могут быть благоприятными (МГЭИК, 2014). Производство будет испытывать все большие колебания. Развивающиеся страны, которые уже сейчас более уязвимы перед лицом изменения климата из-за того, что они недостаточно защищены в экономическом и технологическом плане, будут испытывать намного больше трудностей по сравнению с развитыми странами, а разрыв между развитыми и развивающимся странами продолжит расширяться (МГЭИК, 2014; Padgham, 2009). Важно также помнить о том, что само сельское хозяйство в том виде, в котором оно ведется в настоящее время, является существенным фактором изменения климата. На долю растениеводства и животноводства приходится 13,5% выбросов парниковых газов в мире. Они также являются основными причинами обезлесения, вследствие чего объем выбросов в мире увеличивается еще на 17% (IPCC, 2007).

В целом можно сказать, что устойчивый рост производительности необходим в силу, по крайней мере, трех причин: для увеличения производства продовольствия за счет имеющихся природных ресурсов и удовлетворения растущего спроса; для содействия сокращению масштабов нищеты путем повышения доходов фермерских хозяйств и снижения цен на продовольствие; для сохранения и улучшения природной ресурсной базы и преодоления негативных последствий для окружающей среды.

Повышение продуктивности земель для удовлетворения спроса на продовольствие

В то время как в ближайшие десятилетия будет необходимо произвести большие дополнительные объемы продовольствия без существенного увеличения посевных площадей, рост урожайности основных продовольственных сельскохозяйственных культур – пшеницы, риса и кукурузы – в последние десятилетия намного замедлился по сравнению с 1960-ми и 1970-ми годами (рисунок 13). Вопрос заключается в том, смогут ли в ближайшие десятилетия темпы роста урожайности успевать за ростом спроса.

Также наблюдаются очень большие различия в урожайности сельскохозяйственных культур между странами с высоким и низким уровнем доходов (таблица 4). Урожайность пшеницы и риса в странах с низким уровнем доходов в настоящее время составляет примерно половину от показателей для стран с высоким уровнем доходов. По кукурузе эта относительная разница еще выше. Такие колебания предполагают, что в странах с низким уровнем доходов и с уровнем доходов ниже среднего имеется значительный технический потенциал для повышения урожайности сельскохозяйственных культур. Вместе с тем различия в урожайности могут также быть следствием отличий в агроэкологических условиях и интенсивности возделывания, а не только в технологиях и методах.

Эти факторы принимались во внимание при расчете разрыва в урожайности основных сельскохозяйственных культур в разных регионах мира. Они способствуют выявлению технического потенциала повышения урожайности в ряде стран и регионов (таблица 5) и точнее отражают разницу между текущими урожаями и теми, которые могут быть получены за счет оптимизации вводимых ресурсов и управления с учетом существующих агроэкологических условий. Разрыв в урожайности – в процентах от потенциально возможных урожаев – превышает 50% в большинстве развивающихся регионов. Он больше всего в странах Африки к югу от Сахары – 76% , меньше всего в Восточной Азии – 11%. Сокращение разрыва в урожайности сулит большие выгоды в плане продовольственной безопасности, питания и доходов. Такой же большой эффект может иметь сокращение разрыва в урожайности для женщин-фермеров (вставка 6).
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Более высокие цены на международных сельскохозяйственных рынках, наблюдавшиеся в последние годы и прогнозируемые на ближайшее будущее, должны стимулировать сокращение разрыва в урожайности как за счет более интенсивного использования вводимых ресурсов и таких факторов производства, как земля и рабочая сила, так и за счет внедрения новых технологий и методов. Потенциал реагирования на высокие цены и увеличение объема производства среди семейных фермерских хозяйств, особенно среди мелких семейных ферм, зависит от трех факторов: доступа домохозяйства к ресурсам, включая природные ресурсы, рабочую силу и капитал; степени участия семейных фермерских хозяйств в рынке; а также функциональной роли этих рынков, особенно их интеграции в международные рынки (FAO, 2013e). С учетом их разнообразия и неоднородности, малые семейные фермерские хозяйства будут в различной степени затронуты этими факторами. Некоторые мелкие собственники скорее всего будут интенсифицировать производство на имеющихся участках за счет внедрения новых технологий и методов, другие же будут вводить в оборот новые земли. Вместе с тем некоторые мелкие собственники не смогут воспользоваться этими возможностями в связи с удаленностью и/или неучастием в рынках. Эффективные рыночные связи очень важны для предоставления малым семейным фермерским хозяйствам стимулов, которые им требуются для преодоления разрыва в урожайности.
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Повышение производительности труда для сокращения масштабов нищеты

Как отмечено в предыдущей главе, сокращение масштабов нищеты в сельских районах требует существенного повышения производительности труда – и вознаграждения за трудовой вклад – в семейных фермерских хозяйствах. В глобальном масштабе производительность труда в сельском хозяйстве, измеряемая как общая стоимость продукции растениеводства и животноводства на одного человека, занятого в секторе, в последние два десятилетия увеличивалась после ее снижения в предыдущий период (рисунок 14). Частично этот рост может отражать увеличение физического объема производства в расчете на работника и частично - переход на более ценные сорта сельскохозяйственных культур и дорогостоящую продукцию животноводства.

Тем не менее производительность труда в странах с низким уровнем доходов росла намного медленнее, чем в странах с высоким уровнем доходов. В результате разрыв между странами с высокими и с низкими доходами оказался очень большим (таблица 6). В период 2001–2012 годы стоимость сельскохозяйственной продукции, приходящаяся на одного работника в странах с низким уровнем доходов, составляла менее 3% от этого показателя в странах с высоким уровнем доходов (порядка 500 международных долларов в постоянных ценах в 2004–2006 годах против порядка 27 000 долларов). Значит, в странах с низким уровнем доходов имеется значительный потенциал для роста производительности труда.

Увеличивающийся разрыв в производительности труда между странами с низким и с высоком уровнем доходов объясняется в основном тем, что в странах с низким уровнем доходов трудовые ресурсы в сельских районах росли намного быстрее, чем возможности занятости за пределами сельского хозяйства.
Фермеры в этой группе стран все более интенсивно использовали рабочую силу на имеющихся площадях угодий для повышения их продуктивности с гектара (таблица 6). Вследствие этого продуктивность земли в странах с низким уровнем доходов росла намного быстрее, чем в странах с высоким уровнем доходов, но при медленном росте производительности труда. В странах с высоким уровнем доходов производство росло намного медленнее, но поскольку фермеры стремительно покидали этот сектор и началось внедрение трудосберегающих технологий, это привело к значительному росту производительности оставшихся фермеров.
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В свете того, что рост производительности труда в сельском хозяйстве крайне важен для сокращения масштабов нищеты и роста доходов фермерских хозяйств, увеличивающийся разрыв между группами стран подчеркивает важность внедрения инноваций для увеличения производительности труда. Инновации с целью повышения доходов и сокращения масштабов нищеты являются одним из главных приоритетов, в особенности в странах с низким уровнем доходов. Принимая во внимание большое число малых семейных фермерских хозяйств в странах с низким уровнем доходов, необходимо сосредоточить усилия на этих хозяйствах для достижения существенного сокращения масштабов бедности в сельских районах.

Медленный рост производительности труда в странах с низким уровнем доходов и с доходами ниже среднего уровня отчасти объясняется отсутствием альтернативных источников занятости и дохода для фермерских семей. Ускорение роста производительности труда в сельском хозяйстве, таким образом, требует не только внедрения инноваций в семейных фермерских хозяйствах, но и содействия экономическому росту, развитию и занятости в других секторах. Усилия по повышению производительности труда в семейных фермерских хозяйствах через инновации должно идти рука об руку с политикой по созданию рабочих мест и развития в несельскохозяйственном секторе.
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Более эффективное и устойчивое использование природных ресурсов

По мере оскудения природных ресурсов их более эффективное использование является ключевым элементом устойчивости сельского хозяйства. Сельское хозяйство использует много видов ресурсов и оказывает сложное воздействие на природные ресурсы. Сельское хозяйство также часто дает разнообразную продукцию и услуги, к числу которых относятся ценные экосистемные услуги. К примеру, помимо обеспечения богатых белками пищевых продуктов, домашний скот в смешанных системах сельскохозяйственного производства зачастую потребляет отходы растениеводства и пищевой промышленности, помогает бороться с насекомыми и сорняками, дает навоз на удобрения и тягловую силу для вспашки и транспортировки. Важная функция жвачных животных – переработка биомассы, непригодной для употребления в пищу людьми, например, на бросовых и полупустынных землях.

Эффективность использования природных ресурсов характеризуется количеством природных ресурсов, используемых для производства заданного количества продукции. Она подразумевает как количество используемых ресурсов (например, гектаров земли или литров воды), так и возможную деградацию качества запасов природных ресурсов (например, эрозия почв, потеря биоразнообразия, истощение питательных веществ) (Place and Meybeck, 2013). С учетом сложного характера сельскохозяйственного производства и использования ресурсов, измерение эффективности использования ресурсов с помощью одного показателя не представляется корректным. При рассмотрении различных видов ресурсов и продукции в различных условиях правильнее будет использовать различные показатели. Уровень выбросов парниковых газов на единицу произведенного продовольствия является показателем, вызывающим все большую обеспокоенность в мировом масштабе. В районах с дефицитом воды использование воды (количество и качество) на единицу продукции является важнейшим показателем. Galli с соавторами (2012) полагают, что ни один отдельно взятый показатель не может использоваться для комплексного мониторинга воздействия человека на окружающую среду, и настаивают на том, чтобы воздействие производства и потребления на окружающую среду оценивать с помощью набора показателей, вместе отражающих экологическое воздействие и влияние на углеродный и водный след.

Эффективность использования ресурсов в сельском хозяйстве можно улучшать на разных уровнях и различными способами, и это требует непрерывных целевых исследований и инноваций. На уровне производства в фермерском хозяйстве, на эффективность использования ресурсов непосредственно влияют правильный подбор вводимых ресурсов, производимой продукции и усовершенствованных методов выбора и использования вводимых ресурсов в нужном количестве и в нужное время. В растениеводстве сокращение разрыва в урожайности является ключевым фактором обеспечения роста производства продовольствия на сокращающейся ресурсной базе. Существуют технологии, способные обеспечивать более устойчивое управление фермерским и лесным хозяйством, предотвращать эрозию земель и не допускать загрязнения вод. Вместе с тем требуется намного интенсивнее внедрять инновации и обмениваться знаниями, чтобы обеспечить адаптацию к конкретным местным условиям – правильно подобранные методы точнее соответствуют контексту и основаны на глубоких знаниях и опыте (Организация Объединенных Наций, 2011). Таким образом, в интересах налаживания обмена между наукой и традиционными знаниями следует способствовать тесному взаимодействию между исследователями, системами распространения знаний и фермерами (Place and Meybeck, 2013).



Семейные фермерские хозяйства и устойчивый рост производительности

Семейные фермерские хозяйства являются важным фактором устойчивого роста производительности в сельском хозяйстве. Как показано в предыдущей главе, во многих странах, особенно в странах с низким уровнем доходов и с уровнем доходов ниже среднего, малые и средние семейные фермерские хозяйства занимают значительную долю сельскохозяйственных земель и выпускают большую часть продовольствия в национальном масштабе. Следовательно, они чрезвычайно важны как в плане сокращении разрывов в производительности, так и в плане обеспечения устойчивости производства продовольствия.

Вместе с тем содействие семейным фермерским хозяйствам в увеличении производства и повышении их доходов устойчивыми способами сталкивается с большими проблемами (вставка 7).
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Ни старая парадигма ресурсоемкого сельского хозяйства, ни опора на традиционные методы по отдельности не помогут решить в будущем проблемы обеспечения устойчивого роста производительности в условиях изменения климата. В будущем рост производительности в сельском хозяйстве должен основываться на устойчивой интенсификации (вставка 8). Методы устойчивой интенсификации сельского хозяйства – это технологии производства большего объема продукции с тех же самых площадей при сокращении негативного воздействия на окружающую среду, увеличении природного капитала и потока экологических услуг (Pretty, 2008; Pretty, Toulmin and William, 2011). Многие такие методы относятся к категории устойчивого землепользования – сохранение плодородия почв, улучшение водопользования, диверсифицированные сельскохозяйственные системы и агролесоводство. Более консервативные методы повышения продуктивности за счет улучшения разнообразия сортов сельскохозяйственных культур и использования минеральных удобрений также являются ценными вариантами, особенно в сочетании с усилением внимания к эффективности использования этих вводимых ресурсов.

К устойчивым технологиям и методам, уже внедренным и вызвавшим значительное повышение производительности в развивающихся странах, относятся щадящая вспашка, севооборот и уплотненная посадка, сбор поверхностного стока, повторное использование воды, рациональное водопользование в растениеводстве, агролесоводство и комплексная борьба с вредителями (Организация Объединенных Наций, 2011). Другие технологии являются многообещающими в плане повышения устойчивости сельскохозяйственных культур к вредителям и экстремальным погодным условиям, уменьшения загрязнения продовольствия и сокращения выбросов парниковых газов. Вместе с тем, возможно, потребуется применять меры стимулирования, чтобы фермеры были заинтересованы в применении таких методов.

Семейные фермерские хозяйства обычно являются частью более широких производственных систем, которые часто включают лесные, пастбищные и рыбные угодья. Продовольственная безопасность, питание, биологическое и генетическое разнообразие, задержание и возобновление воды и почвы, опыление и ряд других возможностей для получения дохода зависят от этих обстоятельств более широкого плана, и их необходимо учитывать в инновационной деятельности. Решения, принимаемые семейными фермерами в отношении сельскохозяйственных культур, домашнего скота, рыбного хозяйства или деятельности в несельскохозяйственном секторе, а также применяемых методов, зависят от тех конкретных агроэкологических и рыночных условий, в которых они работают, имеющихся стимулов и таких конкретных параметров домохозяйства как благосостояние, образование, возрастной и гендерный состав.

В целях защиты своих источников средств к существованию домохозяйства повседневно принимают решения о выделении производственных ресурсов на экономическую деятельность, руководствуясь соображениями относительной выручки или выгоды, которую обеспечивает каждый такой вид экономической деятельности. Норма трансформации между выделенными ресурсами и конечной продукцией зависит от ряда факторов, определяющих условия производства, а также от используемых технологий. Чтобы сделать интенсификацию сельского хозяйства устойчивой, необходимо учитывать не только сельскохозяйственную продукцию, но и возможные экологические попутные «продукты», например, эрозию или защиту почв, выбросы парниковых газов и пр. Устойчивый рост производительности затрагивает не только трансформацию ресурсов в сельскохозяйственную продукцию, но и то, какие экологические выгоды и издержки производит при этом сельскохозяйственная система.
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Выгоды, издержки и компромиссы при использовании инноваций в целях устойчивого развития фермерского хозяйства

Частная прибыль и общественные выгоды

Серьезная задача, связанная с устойчивой интенсификацией сельского хозяйства, заключается в нахождении компромисса между ростом производительности и экономической отдачей для фермеров, с одной стороны, и экологическими выгодами и экосистемными услугами – с другой. Такие компромиссы весьма часто встречаются в практике работы институтов, управляющих сегодня сельскохозяйственными системами, в которых стоимость экологических товаров обычно не оценивается. Например, сокращение поголовья домашнего скота либо утилизация навоза для снижения попадания азотосодержащих соединений в водные источники и в атмосферу улучшат состояние окружающей среды, но могут увеличить затраты или уменьшить доходы фермеров.

В отсутствие механизмов вознаграждения фермеров за предоставление экологических товаров и общественных благ либо механизмов штрафования за любое негативное воздействие их сельскохозяйственной деятельности на окружающую среду, фермеры принимают решения, руководствуясь соображениями исключительно собственных затрат и выгод, получаемых от внедрения конкретных технологий и методов. Для того чтобы сельскохозяйственные системы приносили больше экологических выгод, необходимы стимулы, но обычно фермеры не получают за них никакого вознаграждения. К числу доступных политических рецептов, обеспечивающих учет экологических выгод при принятии управленческих решений в фермерских хозяйствах, относятся финансовые санкции и штрафы, меры со стороны регулятора, устранение таких стимулов, которые непреднамеренно могут способствовать применению неустойчивых методов, а также оплата за экологические услуги (FAO, 2007).
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Вместе с тем компромиссы между частной прибылью и общественными экологическими выгодами не являются обычной практикой. Устойчивость и рост производства могут быть совместимы в рамках соответствующих методов. Power (2010) полагает, что компромиссы между производством и другими экосистемными услугами (или ущербом) должны оцениваться в категориях пространства, временных рамок и обратимости, и что совершенствование методов оценки экосистемных услуг может укрепить потенциал обоюдовыгодных решений. При этом решающая роль в реализации выгод от экосистемных услуг, оказываемых сельским хозяйством, и в уменьшении наносимого им вреда отводится надлежащим методам управления.

Проведенные в развивающихся странах оценки показали, что ресурсосберегающие методы ведения сельского хозяйства способствуют улучшению экологических услуг и повышению производительности (ФАО, 2011c). Анализ 286 проектов сельскохозяйственного развития в 57 бедных странах показал, что 12,6 млн фермеров повысили урожайность сельскохозяйственных культур, улучшив при этом показатели эффективности водопользования и поглощения углерода и уменьшив использование пестицидов. Урожайность сельскохозяйственных культур выросла в среднем на 79% (Pretty et al., 2006). В рамках другого исследования Pretty с соавторами (2011) проанализировали 40 программ в 20 странах Африки к югу от Сахары, в которых в 1990-е и 2000-е годы внедрялись методы устойчивой интенсификации. Авторы установили, что на общей площади в 12,8 млн га, охваченной этими проектами, урожайность сельскохозяйственных культур выросла в среднем в 2,15 раза, однако на это потребовалось от 3 до 10 лет.

Размах и глубина влияния изменения климата на сельскохозяйственные системы и вклад сельского хозяйства в выбросы парниковых газов делают учет проблем изменения климата, равно как и национальных целей в области развития и продовольственной безопасности, особенно важным при определении лучших стратегий интенсификации сельского хозяйства для конкретной местности. Также важно рассматривать адаптацию к изменению климата и смягчение его последствий через призму сокращения выбросов парниковых газов и увеличения поглощения углерода. ФАО разработала особый подход, учитывающий компромиссы между различными целями в свете потребности в организационных механизмах, политике, инвестициях и внедрении соответствующих сельскохозяйственных методов (вставка 9). Этот подход не предлагает конкретных технических решений, однако он предоставляет средства для оценки различных технологий и методов адаптации к изменению климата и смягчению его последствий, и для достижения национальных целей в области развития и продовольственной безопасности. Он позволит странам делать более обоснованный выбор, руководствуясь своими национальными приоритетами.

Затраты в краткосрочной перспективе и прибыль в долгосрочном плане

Время оплаты соответствующих затрат и получения выгод может также серьезно влиять на принятие решений фермерами и их потенциал внедрения устойчивых методов. Зачастую внедрение новых способов использования земли или методов управления ведет к временному сокращению доходов фермерских хозяйств в связи с авансовыми выплатами. Это сокращение может стать главным тормозом на пути к внедрению, даже если новые методы сулят значительные прибыли фермерам в долгосрочном плане. Неспособность в краткосрочном плане оплатить расходы, чтобы получить долгосрочные выгоды, часто является той самой причиной, в силу которой фермеры не внедряют методы, сулящие более высокие прибыли (Dasgupta and Maler, 1995; McCarthy, Lipper and Branca, 2011).

Даже там, где частная прибыль в связи с внедрением устойчивых методов в долгосрочной перспективе значительна, разного рода расходы могут стать серьезным препятствием для их внедрения фермерами (McCarthy, Lipper and Branca, 2011). Наиболее заметны здесь прямые затраты, включающие капитальные затраты, куда входят расходы на оборудование и технику, а также переменные затраты и затраты на обслуживание, являющиеся текущими расходами, например, на семена, удобрения или дополнительную наемную рабочую силу.

Косвенные расходы не так заметны, но они могут быть даже более существенными. Они связаны с упущенными возможностями, сделками и рисками. Альтернативные издержки – это упущенный доход, связанный с перераспределением ресурсов с одного вида деятельности на другой. Эти расходы могут быть достаточно высоки на начальном этапе внедрения устойчивых методов и могут сохраняться еще какое-то время. К примеру, во многих случаях внедрение усовершенствованных методов может привести к временному сокращению объема производства с последующей потерей дохода, даже если достигаются и перекрываются прежние объемы производства.
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Операционные расходы включают расходы на получение информации, обсуждение условий и переговоры, а также на мониторинг и обеспечение исполнения обязательств. Расходы, связанные с поиском информации и ее обработкой, могут стать серьезным препятствием для внедрения. Улучшение информирования и консультирования фермеров за счет предоставления эффективных консультативных услуг и через соответствующие сети (включая эффективное использование информационных и коммуникационных технологий [ИКТ]) играет важную роль в сокращении этих расходов.

Цена риска обычно ассоциируется с неопределенностью, связанной с масштабами и изменчивостью с течением времени тех выгод, которые фермер рассчитывает получить за счет внедрения различных методов. Внедрение любых новых технологий может восприниматься как рискованное вложение, так как фермерам приходится осваивать новые методы, обычно не имея доступа к страховке. Необеспеченные права владения и пользования также могут повысить риски, связанные с инвестициями в новые технологи и методы, особенно если выгоды будут получены спустя некоторое время.



Гендерные барьеры на пути к внедрению устойчивого производства

Женщины сталкиваются с особыми препятствиями, связанными с их способностями к инновации и доступом к информации, вводимым ресурсам и услугам. Исследованиями было установлено, что женщины зачастую медленнее мужчин внедряют целый ряд технологий, главным образом вследствие проблем, с которыми они сталкиваются при получении доступа к бесплатным вводимым ресурсам и услугам (Ragasa et al., 2014), (Meinzen-Dick et al., 2014). Помимо этого, некоторые технологии, продвигаемые как повышающие производительность, добавляющие стоимость и экономящие труд, энергию или затраты, не приносят пользу женщинам либо не отвечают их потребностям. Женщины обычно имеют более низкий уровень образования, худший доступ к вводимым ресурсам, кредитованию и информации, а также меньшие размеры участков по сравнению с фермерами-мужчинами (ФАО, 2011b). У них меньше возможностей нести прямые и альтернативные издержки, а также операционные расходы, связанные с внедрением новых методов. Женщины чаще выбирают виды деятельности, связанные с меньшим риском, но и сулящие меньшую прибыль (ФАО, 2011b). Во многих странах эмиграция мужчин, стремящихся диверсифицировать доходы домохозяйств, привлекала внимание к важности расширения доступа женщин к информации, ресурсам и рынкам.

Социальные и культурные традиции и нормы могут стать дополнительным препятствием для женщин, в том числе за счет ограничения их мобильности и возможности заниматься торговлей. Например, женщины часто не располагают наличными средствами на оплату транспорта либо покупки транспортных средств, и еще одна проблема связана с обеспечением безопасности женщин, путешествующих в одиночку на дальние расстояния. В ряде стран дискриминационные традиции ограничивают использование транспорта женщинами (Starkey, 2002; Ragasa et al., 2014). Все эти проблемы ограничивают инновационный потенциал женщин.

Конкретные ограничения, с которыми сталкиваются женщины в данных контекстах, учитываются лишь в весьма небольшом числе программ по внедрению технологий (Meinzen-Dick et al., 2011). В особенности важно учитывать бремя и временные затраты женщин на выполнение обязанностей по дому. Возможные решения могут включать расширение участия женщин-фермеров в разработке устойчивых методов и в связанном с ними обучении. Трудосберегающие технологии, облегчающие бремя ведения домашнего хозяйства, повышающие производительность труда женщин и дающие им возможность лучше распоряжаться результатами и доходами от своего труда, будут существенно влиять на благосостояние женщин-фермеров (Dossand Morris, 2001; Ragasa et al., 2014). Потребность в трудосберегающих технологиях еще выше в домохозяйствах, затронутых ВИЧ/СПИД, так как на женщин часто ложится двойное бремя производства продовольствия и ухода за больными. В тех секторах, где женщины оказываются в худших условиях по причине действующих гендерных норм, распространение знаний и другие меры по поддержке внедрения устойчивых методов ведения сельского хозяйства должны строиться с учетом необходимости преодоления гендерной дискриминации.



Содействие внедрению устойчивых технологий и методов

Каковы же факторы, влияющие на внедрение фермерами методов устойчивого роста производительности, и что необходимо делать для поощрения применения инноваций семейными фермерскими хозяйствами? Ряд ответов на эти вопросы содержится в тематических исследованиях, проведенных в Африке (вставка 10).

Важный урок заключается в том, что не существует единого подхода к внедрению технологий и методов устойчивого роста производительности в малых семейных фермерских хозяйствах. Местные агроэкологические условия и климат играют большую роль при выборе и успешном внедрении инновационных подходов к ведению сельского хозяйства. Также важны социально-экономические параметры домохозяйств. Технологии и методы должны подходить к местным условиям и соответствовать потребностям заинтересованных фермеров. Установление контактов между фермерами и учеными может способствовать разработке приемлемых решений. Также важно обеспечивать фермеров информацией о подходящих методах и доступных решениях. Для того чтобы фермеры могли сделать более обоснованный выбор, необходимы эффективные консультативные услуги и сети по обмену информацией и опытом.

Важным движущим фактором инноваций является доступ к рынкам. Как сказано в предыдущей главе, перспективы реализации на рынке дополнительной продукции являются для фермеров сильным инновационным стимулом. Поэтому большую роль играют торговая инфраструктура и организационные механизмы, позволяющие фермерам продавать свою продукцию.

Активы домохозяйства в значительной степени определяют степень внедрения фермерами новых методов, а также выбранные ими конкретные методы. Более зажиточным домохозяйствам легче профинансировать первоначальные затраты на новые методы с более длительными сроками окупаемости и контролировать риски, связанные с новыми подходами. Отсутствие финансирования и страхования от рисков в этой связи являются особенно заметным сдерживающим фактором для малых семейных фермерских хозяйств с ограниченными средствами. Эффективная социальная защита может способствовать укреплению потенциала фермеров по противостоянию опасностям, связанным с применением новых более производительных и устойчивых методов. Гарантированное пользование землей также является важным фактором, стимулирующим фермеров инвестировать в более совершенные методы (De Soto, 2002), особенно в случаях, когда выгоды будут ощущаться только через некоторое время.
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Ряд устойчивых методов отличается чрезвычайно важными сопутствующими экологическими выгодами. Маловероятно, чтобы эти методы широко применялись без механизма компенсаций или стимулов для фермеров. В отношении видов деятельности, приносящих местные общественные блага, подходящим решением могут быть коллективные меры местного масштаба.

Наконец, последние по счету, но не последние по значению – гендерные соображения являются здесь фундаментальной проблемой, отчасти потому, что ряд факторов, препятствующих внедрению более устойчивых и производительных методов фермерами-мужчинами, еще больше ограничивает их внедрение женщинами. Женщины-фермеры также сталкиваются с конкретными гендерными барьерами, еще больше ограничивающими их потенциал к инновациям и повышению производительности.

Организационные механизмы, особенно на местном уровне, играют важнейшую роль в решении большинства этих проблем и создании надлежащих условий для инноваций и применения в малых семейных фермерских хозяйствах технологий и методов, позволяющих им повышать свою производительность устойчивым способом. Эффективное функционирование местных организационных механизмов и их координация как с государственным, так и с частным сектором, с привлечением уязвимых семейных фермерских хозяйств, серьезно повлияют на потенциал малых семейных фермерских хозяйств по внедрению улучшенных методов. В этой связи важную роль может сыграть укрепление организаций производителей. Задача заключается в создании системы сельскохозяйственных инноваций, которая бы помогала малым семейным фермерским хозяйствам внедрять инновационные и устойчивые методы ведения сельского хозяйства.

В последующих главах рассматриваются некоторые связанные с этим проблемы. Следующие две главы посвящены соответственно исследованиям и службам распространения знаний и рассматривают их сквозь призму их приспособления к потребностям семейных фермерских хозяйств. В следующей за ними главе речь идет о более широком контексте укрепления инновационного потенциала семейных фермерских хозяйств как на индивидуальном, так и коллективном уровнях, а также путем создания соответствующей благоприятной среды.



Основные тезисы


•Производительность сельского хозяйства должна вырасти в связи с необходимостью удовлетворения растущего спроса на продовольствие и для повышения доходов в сельских районах. Вместе с тем природные ресурсы, на которые опирается сельское хозяйство – земельные, водные, биоразнообразие и пр. – все больше оскудевают и деградируют, настоятельно диктуя необходимость защиты и восстановления странами природной ресурсной базы.

•Страны также могут сталкиваться с трудным выбором между задачами повышения производительности сельского хозяйства и сохранения природных ресурсов. Ресурсоемкое производство не может быть устойчивым, а традиционные малозатратные системы не способны решить проблему повышения производительности. Дальнейший рост производительности должен основываться на устойчивой интенсификации, которая сочетает повышение производительности с сохранением и улучшением природных ресурсов.

•Семейные фермерские хозяйства играют основную роль в решении проблемы устойчивого роста производительности, однако для повышения производительности и укрепления устойчивости своей производственной деятельности они должны внедрять инновации.

•Фермеры часто сталкиваются с препятствиями, ослабляющими их инновационный потенциал, в том числе с высокими первоначальными затратами на внедрение новых методов и ограниченным доступом к вводимым ресурсам, информации, рынкам и технологиям, отвечающим их потребностям. Такие ограничения часто в большей степени затрагивают женщин-фермеров, которые имеют более ограниченный доступ к производительным ресурсам и сталкиваются с серьезными социальными барьерами, мешающими инновациям. Преодоление этого гендерного разрыва может привести к значительному повышению темпов роста устойчивой производительности сельского хозяйства.

•Правительства, международные организации и неправительственные организации (НПО) должны помогать фермерам преодолевать барьеры на пути к устойчивой интенсификации. Гарантированные права владения и пользования, транспарентные рыночные механизмы и надежная инфраструктура являются важнейшими элементами содействия более широкому внедрению улучшенных методов в семейных фермерских хозяйствах.

•Для поощрения внедрения фермерами методов ведения сельского хозяйства, сочетающих рост производства с экологическими выгодами и услугами, могут потребоваться стимулы. Чтобы вооружить фермеров приемлемыми способами повышения устойчивой производительности, местные знания необходимо дополнять результатами исследований и разработок, учитывающих местные агроэкологические и социально-экономические условия.

•Такие местные организационные механизмы, как организации производителей, могут играть основную роль в облегчении доступа семейных фермерских хозяйств к рынкам, капиталу, информации и финансированию, а также в содействии внедрению улучшенных методов. Эффективное участие женщин в таких организациях может способствовать преодолению гендерного разрыва в доступе к производительным ресурсам.




4.Сельскохозяйственные исследования и разработки в интересах семейных фермерских хозяйств

Фермеры постоянно экспериментируют и внедряют инновации, они занимаются этим на протяжении тысячелетий. Их усилия привели к одомашниванию многих сельскохозяйственных культур и пород скота, выращиваемых в рамках современных продовольственных систем. Официальные научные исследования в сельском хозяйстве являются сравнительно недавним феноменом. Благодаря им и произошел тот колоссальный рост производительности сельского хозяйства начиная с середины двадцатого века. Местные традиционные знания, часто применяемые в фермерских практиках, и официальные научные исследования должны быть интегрированы в общую инновационную систему, необходимую для достижения семейными фермерскими хозяйствами устойчивого роста производительности и их адаптации к меняющимся условиям окружающей среды. Налаживание более тесного сотрудничества между официальными и неофициальными частями системы научных исследований может способствовать поддержке инноваций в малых семейных фермерских хозяйствах путем проведения совместных сельскохозяйственных научно-исследовательских и опытно-конструкторских работ (НИОКР).

В этой главе рассматриваются основные международные модели и тенденции в официальных сельскохозяйственных НИОКР с целью обоснования необходимости укрепления исследований во всем мире. В ней анализируется потенциал инкорпорирования международных исследований в национальные системы исследований и обсуждаются новые партнерства, сочетающие относительные сильные стороны национальных и международных, государственных и частных, а также официальных и неофициальных исследований. Особое внимание уделяется развороту исследований к нуждам семейных фермерских хозяйств.



Роль государственных сельскохозяйственных исследований и разработок

Сельскохозяйственные НИОКР требуют значительных государственных инвестиций в силу трех основных причин. Во-первых, результаты сельскохозяйственных исследований зачастую являются общественными благами: это означает, что они несут выгоду для общества, превышающую прибыль разработчика. Исследователи, включая самих фермеров, не стремятся инвестировать в сельскохозяйственные исследования, несущие общественные блага. Во-вторых, как и во многих других отраслях науки, результаты сельскохозяйственных исследований носят кумулятивный характер, нынешние исследования опираются на прошлые результаты (вставка 11). Эта аккумуляция исследований со временем вносит решающий вклад в рост производительности сельского хозяйства (Pardey and Beddow, 2013). В третьих, налицо значительный разрыв во времени – часто на десятилетия – между расходованием средств на исследования и получением выгод от этих исследований. Время требуется как на получение результатов научных исследований, так и на тестирование, апробирование и широкое внедрение новых технологий и методов. Поэтому Pardey и Beintema (2001) называют инвестиции в официальные сельскохозяйственные НИОКР «медленной магией».
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В обширной литературе постоянно доказывается, что государственные инвестиции в сельскохозяйственные НИОКР характеризуются весьма высокой нормой рентабельности. Это предполагает, что можно добиться крупных прибылей, наращивая государственные инвестиции в исследования (Hurley, Pardey and Rao, 2013; Mogues et al., 2012; Rao, Hurley and Pardey, 2012). Частный сектор может играть важную роль в некоторых видах сельскохозяйственных НИОКР, особенно в исследованиях, результаты которых не сулят очевидных общественных благ. Вместе с тем скорее всего лишь финансируемые государством исследования могут дать результаты, необходимые для поддержания роста производительности в долгосрочной перспективе, особенно во многих странах с низким уровнем доходов и доходами ниже среднего, где стимулы для частных исследований в сельском хозяйстве слабее.



Меняющиеся модели сельскохозяйственных исследований и разработок

Государственные инвестиции

Несмотря на важность государственных сельскохозяйственных НИОКР, рост государственных расходов в 1970–2000 годы замедлился, но за последнее десятилетие вновь стал увеличиваться, за исключением стран с высоким уровнем доходов, где затраты на исследования и так достаточно высоки (рисунок 15). Особенно резко расходы в последнее десятилетие выросли в странах с уровнем доходов выше среднего, прежде всего за счет быстрого роста государственного финансирования сельскохозяйственных НИОКР в Китае.

Рост доли государственных сельскохозяйственных НИОКР отмечается в странах со средним уровнем доходов и особенно в странах с уровнем доходов выше среднего (рисунок 16), в то время как в странах с высоким уровнем доходов государственные НИОКР растут более медленными темпами. В 2009 году на страны с низким и средним уровнем доходов приходилось более половины всех общемировых расходов на государственные сельскохозяйственные НИОКР, но большая часть этих расходов была сосредоточена в очень небольшом числе крупных стран (рисунок 17). Например, на Китай, Индию и Бразилию приходится соответственно 19, 7 и 5% от общемировых расходов. Вместе на эти страны и страны с высоким уровнем доходов приходится 79% общемировых государственных расходов на сельскохозяйственные НИОКР, тогда как доля стран с низким и средним уровнем доходов составляет лишь 21%. Расходы на сельскохозяйственные НИОКР были особенно малы в странах с низким уровнем доходов, достигая в 2009 году всего 2,1% от общемировых, что еще меньше, чем их доля в 2,4% в 1960 году. Важным показателем решимости поддерживать государственные НИОКР в долгосрочном плане являются расходы на научный персонал, занятый в сельскохозяйственных исследованиях (вставка 12).

Частные и государственные инвестиции

Частные компании занимаются сельскохозяйственными НИОКР уже в течение длительного времени. Несмотря на недостаток данных, согласно оценкам, частные расходы составляют 35-41% всех расходов на сельскохозяйственные исследования (Pardey and Beddow, 2013). Вместе с тем большая часть частных исследований – возможно, порядка 89-94% – приходится на страны с высоким уровнем доходов. До недавних пор частные сельскохозяйственные НИОКР были сосредоточены в машиностроительном и химическом секторах, в которых компании могли разрабатывать собственную продукцию для рынка. За последние десятилетия значительно увеличился поток частных инвестиций в сектор биологических наук, что отчасти объясняется изменениями в управлении правами интеллектуальной собственности на изобретения в области биологии, которые облегчили частным компаниям получение прибыли за свои изобретения (Wright and Pardey, 2006).
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Beintema с соавторами (2012) (на основе анализа Fuglie et al., 2011) показали, что частные инвестиции в НИОКР в сфере сельского хозяйства и пищевой промышленности выросли с 12,9 млрд долл. США в 1994 году до 18,2 млрд долл. США в 2008 году (в расчете покупательной способности долл. США в 2005 году). На фермерское сельскохозяйственное производство приходится менее половины этой суммы – его доля сократилась с 51 до 46%. Информации о частных сельскохозяйственных НИОКР в развивающихся странах имеется немного, однако данные по Индии (Pray and Nagarajan, 2012) и Китаю (Pal, Rahija and Beintema, 2012) предполагают, что они выросли и ныне составляют 19% от общих расходов на сельскохозяйственные НИОКР в Индии и 16% в Китае (не считая пищевую промышленность).

Несмотря на рост исследований в частном секторе, до сих пор ощущается необходимость в более заметном участии государственного сектора. В развивающихся странах имеется ряд отрицательных стимулов для частных сельскохозяйственных НИОКР, включая высокие затраты на работу с малыми отдаленными фермерскими хозяйствами, трудности с защитой прав интеллектуальной собственности, непредсказуемость регулятивных систем и менее развитые производственно-сбытовые цепи (Pardey, Alston and Ruttan, 2010). Значительная часть частных исследований в сельском хозяйстве строится на государственных исследованиях, которые в основном концентрируются скорее на генерировании базовых научных знаний, чем на имеющих коммерческое применение конкретных прикладных исследованиях (Pardey and Beddow, 2013). Государственные исследования особенно важны для генерирования научно обоснованных инноваций в характеризующейся высокой степенью риска среде, а также для поддержания конкурентоспособности на рынках сельскохозяйственных вводимых ресурсов, подверженных усиливающейся концентрации (Fuglie et al., 2011).



Инвестирование в национальный исследовательский потенциал

Во многих странах государственные инвестиции в сельскохозяйственные НИОКР по-прежнему слишком малы по сравнению с экономическим значением этого сектора и его ролью в сокращении масштабов нищеты. Обычно для оценки интенсивности сельскохозяйственных исследований в странах используется такой показатель, как интенсивность сельскохозяйственных исследований (ARI), который показывает национальные расходы на государственные сельскохозяйственные НИОКР как долю от ВВП. Начиная с 1960-х годов показатель ARI значительно вырос в странах с уровнем доходов выше среднего и очень значительно в странах с высоким уровнем доходов (рисунок 18), в основном вследствие относительного сокращения доли сектора в общем ВВП. В странах с низким уровнем доходов и уровнем доходов ниже среднего, в которых на сельское хозяйство приходится намного большая доля дохода и рабочих мест, движение в этом направлении было незначительным.

Наиболее высокие показатели ARI в странах с высоким уровнем доходов отчасти связаны с тем, что в этих странах экономика в большей степени основана на знаниях и нацелена в основном на теоретические и поддерживающие исследования в целях поддержания высокого уровня производительности (Beintema et al., 2012). Помимо этого, тематика государственных исследований в странах с высоким уровнем доходов проявляет тенденцию к расширению с большим упором на вопросы экологии и безопасности пищевых продуктов, тогда как развивающиеся страны больше сосредоточиваются на прикладных исследованиях с целью сокращения разрыва в производительности и адаптации технологий к местным условиям (Beintema et al., 2012).

Определить «правильный» уровень ARI не представляется возможным. Вместе с тем в резолюции Экономического и Социального Совета Организации Объединённых Наций (ЭКОСОС) 2004/68 «Наука и технологии для целей развития» государствам рекомендуется увеличить совокупные расходы на НИОКР и довести их по крайней мере до 1% от своего ВВП. Что касается сельскохозяйственного сектора, то в целом как страны с низким уровнем доходов, так и страны с уровнем доходов ниже среднего, далеки от этой цели, хотя между этими категориями наблюдаются существенные различия. В то время как в ряде стран имеются хорошо организованные и финансируемые системы, в других, в том числе в тех, которые в значительной степени зависят от сельского хозяйства, уровень расходов на НИОКР и соответствующий потенциал малы или сокращаются.

Финансирование государственных исследований и разработок

Во многих странах основным механизмом финансирования национальных систем сельскохозяйственных исследований традиционно являются единовременные гранты, предоставляемые правительством (также называемые основным источником финансирования). Эти гранты используются для поддержки инфраструктуры исследований, оплаты персонала и осуществления программ стратегических исследований. Вместе с тем во многих странах основные источники финансирования сегодня покрывают лишь зарплаты, но не новые инвестиции, направленные на модернизацию исследовательской инфраструктуры, и не покрывают расходы на исследования. Недовольство традиционными механизмами финансирования и в целом очевидной неэффективностью сельскохозяйственных исследований привели к появлению альтернативных механизмов финансирования.

К примеру, конкретные виды исследований могут быть заказаны напрямую у разработчика. В рамках конкурсов на получение грантов (competitive grant schemes – CGS) средства могут выделяться на инновационные, высококачественные и целенаправленные предложения по исследованиям, отбираемым на конкурентной и транспарентной основе (Echeverría and Beintema, 2009). Эта система широко применяется в развитых странах, а начиная с 1990-х годов и в некоторых развивающихся странах, например, в Латинской Америке, где ее применение поддерживается Всемирным банком (World Bank, 2009).

[image: image]

К другим подходам можно отнести механизм типа «тяни-толкай». «Толкать» – значит оплачивать потенциальные изобретения авансом, «тянуть» – оплачивать успешные инновации после их внедрения. В модель механизма, построенного на принципе «тянуть», включены премии и призовые фонды, из которых вознаграждаются достижения в сфере развития технологий, например, высокие темпы внедрения, что дает ощутимые стимулы разработчикам выбирать соответствующие проекты и сосредоточиваться на разработке продукции, которую захотят использовать фермеры (ОЭСР, ФАО, 2012).

Тем не менее для поддержания исследовательского потенциала, включая инфраструктуру, в долгосрочной перспективе необходимо стабильное институциональное финансирование (вставка 13). Проектное финансирование может способствовать соревновательности в рамках системы исследований, однако его отличают более значительные операционные расходы. Новейшие механизмы финансирования, например, конкурсы на получение грантов, могут использоваться для финансирования краткосрочных проектов, однако они должны скорее дополнять, а не заменять институциональное финансирование (Echeverría and Beintema, 2009). Оценка конкурсных механизмов и сельскохозяйственных исследований в Бразилии, Колумбии, Никарагуа и Перу выявила, что гранты могут быть хорошей устойчивой инвестицией в тех случаях, когда они дополняют достаточно заметное участие государственного сектора, и что для поддержания конкурентоспособности исследовательские учреждения должны обладать хотя бы минимальным бюджетом и критической массой персонала (World Bank, 2009).

Эти новые механизмы финансирования исследований могут быть важными движущими силами в инновационной системе. Вместе с тем важной проблемой для государств является поиск баланса между финансированием теоретических и прикладных исследований, а также между стабильным институциональным финансированием и проектным либо программным финансированием, привязанным к конкретным целям и задачам. Теоретические исследования требуют, как минимум, наличия определенного числа квалифицированных специалистов, поэтому малые страны могут предпочесть при распределении своих ограниченных национальных средств отдать приоритет прикладным исследованиям.
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Партнерства в интересах повышения эффективности государственных исследований и разработок

В связи с тем, что все страны имеют ограниченные финансовые и людские ресурсы, они вынуждены распределять средства, руководствуясь стратегическими соображениями. Партнерские связи между национальными, региональными и международными исследовательскими организациями могут давать синергетический эффект, равно как и укрепление координации и сотрудничества между исследователями в секторах растениеводства и животноводства, лесного и рыбного хозяйства, природных ресурсов и окружающей среды. Национальные исследовательские институты также должны устанавливать эффективные связи с фермерами, включая мелких собственников и женщин, с тем чтобы лучше реагировать на местные потребности и условия.

Международные партнерские связи

Результаты теоретических научных исследований могут передаваться из одного места в другое и могут рассматриваться как глобальные общественные блага, тогда как многие результаты прикладных сельскохозяйственных исследований должны быть адаптированы к местным агроэкологическим условиям и культурным предпочтениям, и являются национальными или местными общественными благами. Технология, просто передаваемая из других частей мира или международными исследовательскими центрами без изучения вопросов адаптации к местным условиям, не будет иметь большой ценности. Поэтому все страны должны обладать определенным внутренним исследовательским потенциалом (Herdt, 2012). Большинство стран полагается на сочетание международных и национальных исследований. Подходящий для конкретной страны баланс будет зависеть от массива национальных научных знаний и ее потенциала использования результатов чужих знаний («заимствованные знания»).

[image: image]

Для содействия выбору подобных стратегических решений Pardey и Beddow (2013) разработали показатели как для суммарного научного знания, выработанного внутри страны, так и ее потенциала восприятия чужого знания (рисунок 19). Национальный потенциал производительных знаний зиждется на результатах прошлых исследований. На рисунке 19 общественный массив производительных знаний (расчеты на 2009 год) представляет совокупные расходы на НИОКР за период 1960–2009 годы с учетом разрыва между расходами на НИОКР и их воздействием на производительность с течением времени36. Потенциал восприятия знаний других стран зависит от сходства агроэкологических условий и ассортимента товарной продукции.

На рисунке 19 проиллюстрировано соотношение между массивом национальных знаний и потенциалом восприятия чужих знаний в ряде стран с разбивкой по категориям. Страны с высокой долей массива мировых сельскохозяйственных знаний (первая ось) имеют невысокий потенциал использования чужих сельскохозяйственных знаний (вторая ось). На национальных исследованиях и накоплении знаний могут сосредоточиться страны с высоким уровнем доходов или очень крупные страны со средним уровнем доходов. Наоборот, страны с малой долей мировых знаний обладают более высоким потенциалом использования чужих знаний. К ним относятся в основном малые страны и страны с низким подушевым доходом. Они могут добиться хороших результатов, сосредоточив собственные исследования на адаптации чужих знаний для использования своими фермерами.

Это означает, что результаты исследований, проведенных в других странах мира, являются существенным источником потенциала страны по повышению производительности и особенно средством преодоления исторического недофинансирования в сельскохозяйственные НИОКР в странах с доходами ниже среднего уровня. Налицо потенциал укрепления сотрудничества по линии Юг-Юг в сфере сельскохозяйственных исследований между странами с крупными государственными исследовательскими учреждениями – Бразилия, Китай и Индия – и более мелкими национальными сельскохозяйственными исследовательскими институтами в странах с более ограниченным исследовательским потенциалом, перед которыми стоят сходные агроэкологические проблемы. Этим также подчеркивается важность международных исследований, позволяющих странам с ограниченным национальным потенциалом извлекать выгоду из результатов международного сотрудничества и сосредоточиваться на исследованиях, посвященных адаптации (вставка 14).

Государственно-частные партнерства

В последние годы вырос интерес к государственно-частным партнерствам (ГЧП) с участием государства, НПО и частного сектора. Эти новаторские организационные механизмы могут использоваться для получения доступа к дополнительным финансовым и людским ресурсам, разделять риски и способствовать решению проблем, связанных с другими препятствиями в НИОКР (вставка 15). В литературе приводятся разные определение ГЧП, однако в общем плане оно описывается как отношения сотрудничества между государственными и частными структурами при совместном планировании и осуществлении мероприятий, направленных на материализацию преимуществ, достижение совместных целей и распределение выгод, затрат и рисков (Spielman, Hartwich and von Grebmer, 2007; Hartwich et al., 2008).

Вместе с тем представители государственного и частного сектора преследуют различные цели: организации государственного сектора стремятся добиться максимальных социальных выгод в соответствии со своими институциональными целями, в то время как представители частного сектора стремятся получить максимальные прибыли (Rausser, Simon and Ameden, 2000). Для того чтобы обеспечить разделение затрат и выгод исследований между обоими партнерами, переговоры должны быть сосредоточены на «формулировании задач, определении дополнительных активов и анализе потенциала сегментации рынков для различных партнеров» (Byerlee and Fischer, 2002). Преодоление культурных противоречий является одной из форм неявных затрат на ГЧП, к которым также относятся затраты на поддержание партнерских связей, подготовку соглашений и укрепление доверия между партнерами (Spielman, Hartwich and von Grebmer, 2007; Rausser, Simon and Ameden, 2000). Предметом серьезной озабоченности для частного сектора может быть перспектива потери контроля над правами интеллектуальной собственности.

ГЧП часто характеризует весьма длительный разрыв во времени между первоначальными инвестициями и достижением целей. В свете этого и других относительно новых элементов, касающихся ГЧП, имеется сравнительно небольшое число исследований, которые бы свидетельствовали о его эффективности.



Стимулирование исследований и разработок в интересах семейных фермерских хозяйств

Фермерские инновации и официальные НИОКР

Фермеры постоянно экспериментируют, адаптируют и внедряют инновации с целью совершенствования своих систем сельскохозяйственного производства. Традиционные знания являются важной движущей силой «местных инноваций», использующих местные ресурсы. Они привязаны к местным условиям и способствуют преодолению конкретных препятствий, решению проблем и использованию возможностей на местном уровне (Wettasinha, Wongtschowski and Waters-Bayer, 2008). Местные инновации вовлекают местное население в обучение, изобретение и адаптацию технологий и методов. Фермеры-новаторы опираются на имеющиеся знания и делятся ими с другими членами своей общины. Понимание и поддержка процессов сельскохозяйственных инноваций и экспериментирования важны для повышения устойчивости производительности, что в большой степени зависит от местных условий (Röling and Engel, 1989; Long and Long, 1992; Scoones and Thompson, 1994).
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Мелкие фермеры и общины продемонстрировали недюжинный потенциал внедрения производительных инноваций, опирающихся на традиционные знания. Эти инновации включали выведение новых сортов семян, разработку методов сбережения почв и воды, а также внедрение послеуборочных и дающих добавленную стоимость технологий. Фермеры разработали и применяют ряд методов землепользования для поддержания и повышения плодородия и продуктивности почв, включая агролесоводство, щадящую вспашку, террасирование склонов, обогащение земель под паром, применение зелёных удобрений и уход за растительным покровом (Critchley, Reij and Willcocks, 1994). Конкретные меры и технологии могут отличаться в зависимости от местных биофизических, социальных и экономических условий.
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Вместе с тем масштабирование и воспроизводство этих технологий связано с проблемами: фермерское новаторство носит местный характер и ограничено рамками познаний и опыта фермеров. Традиционные знания неравномерно распространены в общине, и каждый ее член является носителем лишь части общинного знания. Мелкие фермеры очень редко документируют свои знания, которые не очевидны из применяемых ими методов. Некоторые виды знаний могут быть связаны с экономическими либо культурными функциями внутри общины и поэтому могут быть недоступными другим членам общины. Например, исследования в Восточной Африке показали, что женщины обычно обладают исключительными знаниями о свойствах и использовании местных видов деревьев, и что большинство этих знаний неведомы мужчинам (Juma, 1987).

По мере изменения обстоятельств – антропогенное давление на земельные ресурсы, новые рыночные возможности, деградация земель – традиционные знания фермеров могут утратить актуальность. В ситуациях ограниченности земельных ресурсов и продолжения роста населения традиционные методы ведения сельского хозяйства могут оказаться недостаточными. Несмотря на то, что большинство фермеров практикуют ту или иную форму землепользования, изменяющиеся биофизические условия создают потребности в новых технологиях и мероприятиях, для которых у фермеров может не хватать имеющейся базы знаний. Официальные исследования могут способствовать решению этой проблемы за счет разработки новых устойчивых сортов растений, накопления знаний о жизненных циклах вредителей, методах биологической борьбы, сельскохозяйственных культурах, подходящих для борьбы с эрозией и связывания азота, а также разработки более сложных физических методов защиты почв и сбережения воды.

Современные сельскохозяйственные технологии и результаты исследований играют важнейшую роль в обеспечении фермеров рекомендациями по решению экологических проблем. Так, наука занимает центральное место в смягчении последствий изменения климата и адаптации к ним. В то время как селекционеры растений уже в течение длительного периода времени реагировали на связанные с климатом потрясения, изменение климата делает еще более актуальной разработку новых селекционных методов и технологий для решения таких проблем, как ужесточение засух, повышение температуры, распространение наводнений, повышение солености почв и меняющаяся картина массового распространения вредителей и вспышек болезней.

Иными словами, местные знания и традиционные технологии бесценны, однако они не могут заменить современные исследования и разработки. Местные знания и фермерское новаторство с одной стороны, и официальные исследования с другой должны дополнять друг друга. Понимание традиционных сельскохозяйственных методов и способов их сочетания с новыми технологиями и методами может дать существенные прибавки в производительности при минимизации рисков, связанных с изменениями. При проведении исследований в интересах малых семейных фермерских хозяйств необходимо учитывать тесную взаимозависимость диверсифицированных источников средств к существованию этих хозяйств от лесных, рыбных и пастбищных угодий. Сочетание научных и традиционных знаний применительно к воздействию на сохранение разнообразия и ландшафтов имеет огромный потенциал.

Укрепление связей и сотрудничества между системой официальных исследований и фермерами может обеспечить соблюдение приоритетных интересов фермеров, расширить их доступ к результатам работы исследователей и соответствующим благам, а также позволит исследователям учиться у фермеров и опираться на их знания и инновации (FAO, 2012c). Организации производителей могут способствовать развитию этих связей. Исследователи и работники службы распространения знаний должны стремиться привлекать и стимулировать фермеров и их организации участвовать в разработке и адаптации технологий к местным сельскохозяйственным условиям за счет интерактивного взаимодействия между фермерами и профессионалами (Jiggins and de Zeeuw, 1992; Reijntjes, Haverkort and Waters-Bayer, 1992; Haverkort, Kamp and Waters-Bayer, 1991).

Сегодня исследования ведутся новыми методами с целью укрепления поддержки инноваций благодаря совместной работе (Thornton and Lipper, 2013). Многие центры КГМСХИ взяли на вооружение новые совместные формы разработки и распространения зародышевой плазмы с участием различных партнеров, включая проект MasAgro в рамках Международного центра улучшения кукурузы и пшеницы (CIMMYT), который является партнерством более чем 50 национальных и международных организаций, работающих над укреплением устойчивости сельского хозяйства. Другие центры КГМСХИ – например, Международный центр сельскохозяйственных исследований в засушливых зонах (ICARDA) – применяют коллективный подход к улучшению сельскохозяйственных культур путем селекции сортов в сотрудничестве с национальными сельскохозяйственными исследовательскими организациями и НПО. Недавно установленные партнерские связи с частным сектором ведут к принятию и распространению улучшенных технологий, что было бы неосуществимо по другим каналам. В сотрудничестве с национальными исследовательскими организациями некоторые центры КГМСХИ работают непосредственно с фермерскими организациями: селекционируют наиболее полезные сорта, затем накапливают партии качественных семян и поставляют их фермерам. Так, Международный институт исследования сельскохозяйственных культур в полузасушливой тропической зоне (ICRISAT) фасует семена в розничную упаковку и реализует их фермерам.

Партнерские связи между исследователями и семейными фермерскими хозяйствами

Традиционно роль систем распространения знаний сводилась к установлению связи между исследованиями и фермерами за счет передачи технологии. Тем не менее фермеры не всегда получали технологию, соответствующую их конкретным условиям и потребностям. Новые модели распространения знаний стремятся обеспечить двустороннюю связь (см. дальнейшее обсуждение новых подходов к распространению знаний в Главе 5). Другие подходы заключаются в создании более тесных партнерских связей между исследователями и семейными фермерскими хозяйствами, как например, программа «Содействие местным инновациям» (Promoting Local Innovation - PROLINNOVA), инициированная НПО с широким кругом участников, прочие международные проекты, такие как Платформа афро-европейского партнерства по сельскохозяйственным исследованиям в интересах развития. Коллективный подход также предоставляет значительные возможности для обеспечения учета потребностей и проблем женщин в развитии технологии (Ragasa et al., 2014).

Большая часть коллективных подходов к сельскохозяйственным исследованиям была сосредоточена на адаптации технологий к местным условиям (Farrington and Martin, 1988). Есть многочисленные примеры, иллюстрирующие то, как привлечение фермеров на различных этапах исследований по адаптации могло дополнять работу исследователей (FAO, 2005). Одним из таких примеров является коллективная селекция растений (КСР), в рамках которой фермеры активно привлекались к программам селекции растений начиная с 1980-х годов. Во всем мире задокументировано не менее 80 коллективных программ селекции, в которых были задействованы различные организации и сельскохозяйственные культуры (см. обзор в FAO, 2009). КСР позволяла фермерам выбирать зародышевую плазму, наиболее подходящую к их условиям, что выливалось в выведение сортов, хорошо приспособленных к трудным почвам, обычно обрабатываемым бедными фермерами (вставка 16) (Humphries et al., 2005).

Программы КСР могут официально возглавляться учеными, обязанными проводить исследования, которые могут быть воспроизведены, либо фермерами, где программа исследований определялась потребностями фермеров в улучшенных сортах при отсутствии требований к воспроизведению экспериментов (Humphries et al., 2005). Кто официально руководил программой – ученые или фермеры – зависело от характера участия как исследователей, так и фермеров. Участие могло принимать различные формы – от контрактной, где право на принятие решений оставалось за одной из сторон, а другая лишь привлекалась для выполнения работ на контрактной основе, до консультативной, совместной или коллективной, при которых обе стороны работали и принимали решения совместно (Vernooy et al., 2009).

Оценки результатов КСР носили позитивный характер. Они показали, что: i) КСР выводит сорта сельскохозяйственных культур, наиболее удовлетворяющие потребности фермеров, способствуя, таким образом, их адаптации; ii) нет свидетельств ухудшения соотношения затрат и прибыли программ селекции; и iii) они ускоряют выведение новых сортов и их районирование на фермерских полях (Ashby, 2009). Программы КСР также могут приносить иную пользу сельским общинам: например, укреплять социальный капитал через фермерские ассоциации и прочие сети, а также обеспечивать возможности для обучения фермеров (Humphries et al., 2005).

Лишь в небольшом числе оценок результаты рассматриваются в гендерной перспективе. В одних исследованиях подчеркиваются положительное влияние на женщин и выгоды от вовлечения женщин в программы КСР, а в других гендерное воздействие КСР подвергается сомнению (Ragasa et al., 2014). Однако при выборе целей и разработке программ следует учитывать гендерные факторы – тем самым будет оказываться поддержка женщинам и содействие их участию в программе, что будет способствовать облегчению их проблем, связанных с мобильностью, транспортом, ограничением по времени и социальными барьерами (Ragasa et al., 2014).

Коммуникация и сотрудничество между фермерами и исследователями сталкивается с рядом проблем. Фермеры могут не понимать, что ожидается от них в научной среде, и могут нечетко формулировать свои потребности относительно орудий труда, процессов или продукции. Система исследований может быть не приспособлена для того, чтобы выслушивать множество мнений маломасштабных фермеров и идти им навстречу. Ученые могут прийти к выводу, что свою научную карьеру можно быстрее продвигать за счет научных публикаций и контактов с другими учеными, чем за счет участия в коллективных исследованиях. Исследовательские учреждения могут отдавать предпочтение тем направлениям исследований, которые подкреплены донорскими взносами. Как исследователи, так и фермеры не будут испытывать желания тратить время, силы и деньги на разговоры друг с другом, если не почувствуют здесь прямой выгоды (FAO, 2012c).
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Поэтому для налаживания сотрудничества между фермерами и исследователями может потребоваться помощь или посредничество. В качестве свежего примера можно привести проект «Диверсифицированные системы биологического производства» (Systèmes de production biologique diversifiés – Syprobio) в Западной Африке, в ходе которого для преодоления такого рода трудностей потребовались время и деньги в рамках кропотливого междисциплинарного подхода (FAO, 2012c). Другие примеры программ коллективных исследований приводятся в документе FAO (2012d). Одной из стратегий налаживания связи фермеров с исследователями является увеличение в исследовательских учреждениях числа специалистов по передаче технологий – некоторые исследователи из институтов будут более тесно работать с работниками служб по распространению знаний, группами производителей и передовыми фермерами, с тем чтобы увязывать исследования и потребности на местах (вставка 17).

Такие механизмы содействия могут способствовать развитию партнерских связей между исследователями и семейными фермерскими хозяйствами, однако стимулы здесь незаменимы. Такими стимулами могут быть политические и организационные механизмы, вознаграждающие исследователей скорее за практические результаты в их сфере исследований, чем за чисто академические достижения, либо обусловливающие финансирование коллективной работой с фермерами (World Bank, 2012b).



Основные тезисы


•Государственные сельскохозяйственные НИОКР особенно эффективно способствуют устойчивому росту производительности сельского хозяйства и сокращению масштабов нищеты. Выгоды от государственных сельскохозяйственных НИОКР ощущаются в трех основных областях: повышение доходов фермерских хозяйств, рост занятости на селе и снижение продовольственных цен для потребителей. Имеются обширные полученные опытным путем доказательства, подтверждающие высокую отдачу от государственных инвестиций в сельскохозяйственные НИОКР.

•Частные инвестиции в сельскохозяйственные НИОКР растут быстрыми темпами в основном в странах с высоким уровнем доходов, а также в некоторых странах с уровнем доходов ниже среднего. В связи с тем, что частные сельскохозяйственные НИОКР сосредоточены на коммерческой продукции для рынка, государственные инвестиции остаются незаменимыми для обеспечения достаточного уровня инвестиций в областях, либо не представляющих значительного коммерческого интереса для частного сектора, как, например, «культуры-сироты», которые мелкие фермеры выращивают в маргинальных зонах развивающихся стран, либо касающихся устойчивых методов производства.
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•Страны должны поддерживать, а во многих случаях и увеличивать уровень расходов на сельскохозяйственные НИОКР для обеспечения постоянного роста производительности и экологической устойчивости, однако стабильность государственного финансирования также важна для эффективности сельскохозяйственных НИОКР. Свой вклад могут внести инновационные механизмы финансирования, однако стабильное институциональное финансирование также необходимо для поддержания основного исследовательского потенциала в долгосрочной перспективе.

•Сельскохозяйственные НИОКР можно также укреплять за счет партнерских связей между национальными и международными исследовательскими учреждениями, между частным и государственным сектором, а также между отраслевыми исследовательскими институтами. Теоретические научные исследования необходимы для укрепления общего долгосрочного потенциала устойчивого производства, однако в связи с тем, что результаты таких исследований являются международными общественными благами, их предпочтительнее проводить в международных государственных исследовательских институтах. Для полного задействования этого потенциала в конкретных агроэкологических условиях в различных странах требуется увеличить объем исследований по адаптации. Страны с ограниченными финансовыми ресурсами могут в этой связи опираться на результаты исследований, проведенных в крупных странах или международных институтах, и сосредоточить собственные усилия на исследованиях в области адаптации.

•Налицо потенциал укрепления сотрудничества по линии Юг-Юг в сфере сельскохозяйственных исследований между странами с крупными государственными исследовательскими учреждениями и более мелкими национальными сельскохозяйственными исследовательскими институтами в странах, перед которыми стоят сходные агроэкологические проблемы.

•Фермерское новаторство и официальные исследования взаимодополняемы: сочетание традиционных знаний с официальными исследованиями может вылиться в действительно инновационные подходы к поддержанию устойчивого роста производительности семейных фермерских хозяйств. Участие фермеров в официальных проектах НИОКР поможет тому, чтобы разработанные технологии отвечали их реальным потребностям и строились на их опыте, однако профессиональные стимулы, предоставляемые исследовательским организациям в настоящее время, не способствуют такому сотрудничеству. Организации производителей и различные формы коллективных действий могут способствовать улучшению коммуникации и взаимодействия между фермерами и исследователями.

•Государства несут ответственность за содействие проведению исследований, отвечающих конкретным потребностям малых семейных фермерских хозяйств, и за обеспечение надлежащего управления партнерскими связями и совместной работой.




5.Службы распространения сельскохозяйственных знаний и консультативные услуги для семейных фермерских хозяйств37

Служба распространения знаний и консультативные услуги в сельском хозяйстве играют важную роль в достижении устойчивого роста производительности семейных фермерских хозяйств. Способствуя доступу фермеров к информации, такие службы могут способствовать сокращению разрыва между потенциальной и фактической урожайностью и совершенствованию управленческих навыков фермеров (Anderson and Feder, 2007). Они способны помочь сельскому хозяйству стать движителем роста в интересах бедных слоев населения и научить малые фермерские хозяйства преодолевать новые проблемы, включая доступ к рынкам, внедрение экологически устойчивых методов производства, приспособление к изменению климата (Birner et al., 2009). Вместе с тем еще слишком большое число семейных фермерских хозяйств не имеет доступа к службам распространения знаний.

Несмотря на то, что за последние десятилетия возникли самые разнообразные службы распространения сельскохозяйственных знаний и оказания консультативных услуг – частные фирмы, ассоциации производителей и гражданское общество играют все более активную роль наряду с традиционными поставщиками услуг из государственного сектора (Sulaiman and Hall, 2002), – до сих пор роль государства остается существенной. Вместе с сельскохозяйственными исследованиями сельскохозяйственные консультативные службы создают общественные блага, превышающие дивиденды, получаемые отдельными фермерами и поставщиками коммерческих услуг – рост производительности, повышение уровня устойчивости, более низкие продовольственные цены и сокращение масштабов нищеты. Эти общественные блага диктуют необходимость привлечения государственного сектора, например, к оказанию консультативных услуг малым фермерским хозяйствам и услуг по поддержке устойчивых методов производства. Государственный сектор также отвечает за то, чтобы консультативные услуги, оказываемые частным сектором и гражданским обществом, были технически грамотными и социально и экономически приемлемыми. В этой главе обсуждаются тенденции и проблемы, связанные со службами распространения знаний и оказания консультативных услуг и с их работой с малыми семейными фермерскими хозяйствами.



Тенденции и модели служб распространения знаний

Как показывают исследования, инвестиции в службы распространения знаний, также как и инвестиции в сельскохозяйственные исследования и разработки, отличаются высокой нормой прибыли. Анализируя программы распространения знаний, Evenson (2001) установил, что хотя норма прибыли в службах распространения знаний варьировалась достаточно широко, в трех четвертях из 81 рассмотренных программ она превышала 20%. Изучив данные по нормам прибыли от вложений в исследования, разработки и службы распространения знаний Alston с соавторами (2000) также подтвердили высокий, но подверженный значительным колебаниям уровень прибыли от инвестиций в службы распространения сельскохозяйственных знаний.

Тем не менее с начала 1990-х годов в свете политики структурной перестройки и разочарования более ранней программой распространения знаний на основе обучения и визитов, многие государства постепенно перестали финансировать этот сектор (Benson and Jafry, 2013). Система обучения и визитов была разработана в начале 1970-х годов и проводилась Всемирным банком более чем в 50 странах до 1998 года. Она включала регулярное посещение фермерских хозяйств полевым персоналом, который передавал технологии из исследовательских учреждений сотрудничавшим с ними фермерам либо группам фермеров, через которые эти технологии распространялись в более широкой фермерской среде. Система обучения и визитов первоначально считалась успешной в ряде стран, однако она не дала результатов в ожидавшемся масштабе и отличалась высокими текущими расходами (Anderson and Feder, 2007).

В последнее время службы распространения знаний вновь оказались в центре внимания (Anderson, 2008; Davis, 2008). После долгих лет относительного забвения ныне вновь признается важность обмена и распространения сельскохозяйственных знаний в фермерской среде. Сегодняшние системы распространения сельскохозяйственных знаний трансформировались из управляемых государством механизмов передачи технологий в более широкие плюралистические системы оказания консультативных услуг, предлагающие консультации по широкому спектру вопросов со стороны различных категорий участников.

Вместе с тем в настоящее время массив комплексных данных по тенденциям и моделям распространения сельскохозяйственных знаний на международном уровне весьма невелик как в отношении данных по расходам, так и по охвату фермеров. Некоторые данные по государственным службам распространения знаний в ряде стран имеются, а сформировать представление о деятельности многих негосударственных участников процесса распространения знаний весьма затруднительно (вставка 18).

Государственные расходы

По многим странам невозможно оценить масштаб и стоимость оказываемых услуг даже для государственной службы распространения знаний. Наиболее свежая оценка глобального объема государственных расходов на распространение знаний относится к 1988 году. Согласно этим данным, тогда эти расходы составляли 5 млрд долл. США (Swanson, Farner and Bahal, 1988). Несмотря на то, что имеются оценки по отдельным странам, единственную базу данных по нескольким странам, позволяющую изучать расходы на распространение сельскохозяйственных знаний, предоставляет осуществляемая ФАО совместно с ОЭСР программа «Мониторинг политики стран Африки в области продовольствия и сельского хозяйства» (MAFAP) (FAO, 2014c). На сегодня в MAFAP доступны оценки за последние годы по восьми странам Африки: Буркина-Фасо, Гане, Кении, Мали, Мозамбику, Объединенной Республике Танзания, Уганде и Эфиопии. Согласно этим оценкам, в большинстве этих стран государственные расходы на распространение знаний росли как в относительном, так и в абсолютном исчислении начиная c 2006–2007 годов. Этот рост может отчасти отражать принятые государствами обязательства по повышению расходов на сельское хозяйство в рамках декларации Мапуту (таблица 7).

Информационно-просветительская работа

Несмотря на важную роль, которую играют государственные службы распространения сельскохозяйственных знаний и оказания консультативных услуг в обеспечении фермеров новой информацией о новых методах и технологиях, им удается охватить меньшее количество фермеров, чем ожидалось. Ограниченные данные сельскохозяйственных переписей по некоторым странам с низким уровнем доходов и с доходами ниже среднего уровня свидетельствуют о том, что лишь малая доля фермерских хозяйств взаимодействует с сотрудниками государственной службы распространения знаний38. В выборке по десяти странам, по которым имелись данные, ни в одной стране их доля не превышала 25%, а в трех странах была менее 10% (рисунок 20).
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Имеются также свидетельства о том, что с сотрудниками служб распространения знаний взаимодействуют скорее крупные фермерские хозяйства, чем мелкие. В выборке исследований домохозяйств в девяти странах доля фермерских хозяйств, получающих информацию через службы распространения знаний, в целом росла пропорционально с увеличением размеров хозяйств (рисунок 21). Таким образом, самые мелкие фермы всегда имеют наименьшие шансы получить доступ к такой информации. Возможно, это является отражением бедности многих малых фермерских хозяйств и высоких затрат на работу с ними, но может также объясняться тем, что для многих мелких фермеров доход от ведения фермерского хозяйства представляет лишь малую толику от совокупного дохода домохозяйства (см. подраздел «Множественные источники дохода» Главы 2).

Ученые Adhiguru, Birthal и Ganesh Kumar (2009) сообщают, что в Индии лишь 40% фермеров в предыдущий год получали хоть какую-либо информацию о современных технологиях. Для крупных фермерских хозяйств эта доля составляла 54%, но для малых – лишь 38%. Даже в этих случаях наиболее частыми источниками такой информации были другие прогрессивные фермеры и поставщики вводимых ресурсов, и только 6% фермеров сообщили, что получили информацию от сотрудников государственной службы распространения знаний: 12% крупных фермерских хозяйств и 5% малых.

Даже если учесть, что фермеры-мужчины имеют ограниченный доступ к информации, то для женщин-фермеров он еще более ограничен (ФАО, 2011b). Гендерные различия наблюдаются и в числе контактов с сотрудниками службы распространения знаний, в доле фермерских хозяйств, которые посещают эти сотрудники, и в доступе к общинным собраниям или совещаниям, проводимым этими сотрудниками (Meinzen-Dick et al., 2011). Сотрудники службы распространения знаний обычно чаще работают с мужчинами-фермерами, чем с женщинами-фермерами, зачастую потому, что социальные нормы ограничивают контакты женщин с сотрудниками-мужчинами. Невозможность контактировать с женщинами в доме может существенно ограничить их доступ к службам распространения знаний. Нехватка времени и более низкий уровень образования также препятствуют участию женщин в некоторых видах деятельности по распространению знаний – если только они специально не рассчитаны на женщин. Сокращенный объем предоставления женщинам услуг по распространению знаний по большей части отражает недостатки соответствующей политики, например, в комплектовании штатов служб распространения знаний без учета гендерного фактора (Ragasa et al., 2014).
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Meinzen-Dick с соавторами (2011) проанализировали ряд стратегий, способствующих улучшению доступа женщин к службам распространения знаний. Эти стратегии предусматривают укрепление групп взаимопомощи и женских ассоциаций, антидискриминационные меры в рамках ассоциаций и фермерских организаций и воспитание уважения к руководящим и пропагандистским качествам женщин. Другие успешные методы были направлены на наем и обучение женщин для работы в качестве сотрудников служб распространения знаний. Среди прочих вариантов можно назвать меры в сфере государственного управления и политики в виде введения квоты для представителей женщин в местных советах или комитетах, создания постов координаторов по гендерным вопросам в различных секторах и обучение персонала с учетом гендерного фактора (Meinzen-Dick et al., 2011).
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Службы распространения знаний и оказания консультативных услуг, отвечающие потребностям фермеров

Меняющаяся парадигма оказания услуг

На сельскохозяйственные консультативные органы ложится возрастающая нагрузка по оказанию значительно более широкого круга услуг, чем ранее. Глобализация, экономический рост и урбанизация привели к возникновению официальных рыночных торговых каналов, через которые фермеры все больше вовлекаются в производственно-сбытовые цепи как в качестве поставщиков вводимых ресурсов, так и потребителей. Потребители требуют больше информации о качестве и безопасности пищевых продуктов, поэтому стандарты частного сектора в отношении качества и безопасности пищевых продуктов все больше ужесточаются. Это накладывает дополнительные требования на производителей. Экологические угрозы и ограничения также заставляют фермеров адаптировать свои системы сельскохозяйственного производства для поддержания в долгосрочном плане как производительности, так и доходов. Диверсификация источников доходов фермерских домохозяйств является еще одним фактором, подталкивающим к распространению консультативных услуг на другие виды деятельности и к вовлечению в них различных членов фермерских домохозяйств – мужчин, женщин и молодежи – различными способами.

В целом консультативные услуги охватывают следующие сферы:


•выбор наиболее подходящего сочетания растениеводства и животноводства;

•расширение доступа к рынкам;

•увеличение добавочной стоимости продукции и улучшение ее переработки в фермерских хозяйствах;

•использование наиболее эффективных методов управления производством;

•увеличение доходов и повышение благосостояния фермерских домохозяйств;

•улучшение управления природными ресурсами;

•реагирование на изменение климата и другие экологические угрозы;

•управление рисками;

•поддержка организаций производителей и сетей взаимодействия.
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При оказании консультативных услуг необходимо принимать во внимание разнообразие потребностей фермеров, которые различаются в зависимости от социально-экономических условий и размеров домохозяйств. Виды востребованных фермерами консультативных услуг также разнятся в зависимости от качества и местонахождения контролируемых ими ресурсов, их доступа к другим физическим и экономическим ресурсам (например кредиту, вводимым ресурсам, транспорту и рынкам) и их технических и управленческих навыков.

Адаптирующиеся к спросу и коллегиальные услуги

Усилия по повышению эффективности работы с мелкими, обладающими ограниченными ресурсами и социально отчужденными фермерами включали децентрализацию, обеспечение их широкого участия в мероприятиях по распространению знаний и внедрение конкурентоспособных систем финансирования.

Децентрализация может быть хорошим способом заставить государственные услуги более чутко реагировать на потребности фермеров, однако она может дорого стоить (Birner and Anderson, 2007). Хорошо документированным примером децентрализации государственной службы распространения знаний является учреждение в Индии Агентства по управлению сельскохозяйственными технологиями (ATMA), которое является форумом с широким участием заинтересованных сторон, способствующим развитию сотрудничества между государственными учреждениями, частным сектором и НПО. ATMA организовывает группы фермеров по интересам, обеспечивает предоставление услуг различными поставщиками, проводит децентрализованное («снизу-вверх») планирование и имеет свою систему распространения знаний.
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Коллегиальные подходы на основе широкого участия могут помочь ориентировать службу распространения знаний на спрос и сделать ее более восприимчивой к потребностям фермеров. Они также могут обеспечить учет потребностей женщин и стоящих перед ними препятствий, способствуя тем самым снятию барьеров на пути к повышению производительности женского труда (ФАО, 2011b). Вместе с тем для обеспечения успеха коллегиальных подходов в этой области необходимо уделять пристальное внимание гендерным проблемам (Ragasa et al., 2014). Хорошим примером коллегиального подхода являются фермерские полевые школы (ФПШ), общинные инициативы, строящие свою работу на основе наблюдения и экспериментов и присутствующие сегодня в ряде стран по всему миру (вставка 19).

Конкурентоспособная система финансирования дает фермерам возможность экспериментировать и искать наиболее подходящие им новые методы. Фонды фермерских инноваций, которые могут управляться государством, НПО или другими субъектами, выделяют индивидуальным фермерам, группам фермеров и другим местным заинтересованным участникам небольшие гранты или ссуды на инновации или бизнес-проекты, выбранные самими бенефициарами. Эти механизмы распространяются не только на новые технологии (связанные и не связанные с сельским хозяйством) и бизнес-модели, но и на такие организационные формы, как развитие фермерских организаций (PROLINNOVA, 2012). В подробном обзоре, посвященном исследованиям инновационных грантов, Ton с соавторами (2013) установили, что в сравнительно небольшом числе исследований, посвященных оценке воздействия инновационных грантов, в целом отмечались положительные результаты.



Оказание консультативных услуг различными субъектами

Сегодня широко признается, что традиционные государственные службы распространения сельскохозяйственных знаний не способны удовлетворять все разнообразные потребности самых различных и несхожих категорий фермеров и сельских общин. Во многих странах реформы государственных служб распространения знаний привели к возникновению смешанных консультативных систем, в рамках которых услуги оказываются широким кругом субъектов, в том числе частным сектором и гражданским обществом (Sulaiman and Hall, 2002). Некоторые государства продолжают финансировать распространение знаний, однако заключают контракты на предоставление таких услуг с частными фирмами, НПО и фермерскими организациями (Rivera and Zijp, 2002). Государством и частным сектором были также созданы совместные предприятия. Все эти подходы расширяют набор услуг, доступных фермерам, и укрепляют стимулы для повышения производительности (Kjær and Joughin, 2012).

Частный сектор

Консультативные услуги или бизнес-услуги могут предоставляться частными компаниями или другими независимыми поставщиками услуг. Целью многих финансируемых государством программ является формирование группы таких поставщиков. Так, в Непале государство учредило программу агроветеринаров, которым поручено поставлять вводимые ресурсы и материалы для растениеводства и животноводства, а государство выдает лицензии и проводит обучение. С 2003 года Швейцарское агентство по вопросам развития и сотрудничества осуществляет подобную программу содействия развитию семейных фермерских предприятий на северо-западе Бангладеш (Kahan, 2011).

Консультативные услуги могут также предоставляться предпринимателями, поставляющими фермерам или в розничную торговую сеть вводимые ресурсы и оборудование, либо закупщиками фермерской продукции. В этих случаях распространение знаний часто является не самостоятельным видом деятельности, а дополнением к более материальным бизнес-услугам. Сельскохозяйственное производство на контрактной основе часто считается эффективным способом донесения опыта и знаний до фермеров (вставка 20). Закупщики обычно заключают контракты с группами фермеров или с индивидуальными фермерами. В контрактах указывается количество, качество, график поставок и цена продукции. Как правило, фермеры получают вводимые ресурсы в кредит, а услуги по распространению знаний обычно предоставляются закупщиками с тем, чтобы гарантировать соблюдение фермерами стандартов качества и правильное применение вводимых ресурсов (Tschirley, Minde and Boughton, 2009).

Предоставление услуг по распространению знаний частным сектором может иметь как преимущества, так и недостатки. Оно может способствовать предоставлению более широкого ассортимента услуг различным группам фермеров, но и приводить к конфликту интересов, например, в случаях, когда частные поставщики услуг предоставляют не нейтральную информацию, а скорее продвигают определенные продукты среди фермеров и их организаций, которые не имеют возможности проверить предоставленные сведения. Частных поставщиков услуг по распространению знаний также могут мало заботить возможные негативные последствия для окружающей среды, возникающие вследствие применения рекомендуемых ими методов, например таких, как чрезмерное применение пестицидов и удобрений. Частный сектор выполняет определенную роль, однако в странах с низким уровнем доходов и низким общим уровнем образования среди фермеров, в которых отсутствуют эффективное правовое регулирование, в том числе в области окружающей среды, задействование частного сектора может иметь негативные последствия, которые необходимо учитывать. Еще одну проблему может представлять отсутствие у частного сектора интереса к оказанию услуг малым семейным фермерским хозяйствам и хозяйствам в отдаленных и маргинальных районах, которые способен обслуживать только государственный сектор.

Неправительственные организации

Во многих частях мира некоммерческие и неправительственные организации являются активными поставщиками консультативных услуг, особенно там, где частному сектору недостает коммерческих стимулов (вставка 21). В сельских районах со сложной либо подверженной рискам обстановкой, НПО часто являются основным поставщиком услуг по распространению знаний (Davis and Place, 2003; Benson and Jafry, 2013). Они могут напрямую оказывать такие услуги и способствовать укреплению производственно-сбытовых цепей, помогая налаживать связи между различными участниками (Kahan, 2007). НПО также разработали методы проведения исследований и распространения знаний, которые впоследствии перенял государственный сектор (Amanor and Farrington, 1991).
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Работа НПО по предоставлению фермерам услуг по распространению знаний имеет свои сильные и слабые стороны. Подход НПО строится на основе коллегиальности, во главу угла они ставят спрос и потребности клиента. В их работе отсутствует бюрократизм; они умело, эффективно и экономично обеспечивают предоставление услуг. С другой стороны, НПО зависят от доноров в получении финансирования, что ставит под вопрос жизнеспособность предлагаемых ими услуг в долгосрочном плане. Программы часто рассчитаны на краткие сроки и имеют ограниченный географический охват.

Организации фермеров

Фермерские организации также играют значительную роль в оказании консультативных услуг на селе. Они могут оказывать услуги своим членам и пользоваться услугами, предоставляемыми сторонними организациями (Umali and Schwartz, 1994). Организации фермеров различаются по размеру, масштабам деятельности и составу. Обычно такие группы и организации – это действующие в пределах одной деревни группы взаимопомощи, первичные кооперативы, ассоциации производителей и их федерации на региональном и национальном уровне, организации пищевиков и экспортеров, а также национальные отраслевые органы.

Распространение знаний от фермера к фермеру строится с использованием группового обучения, фермеров-инструкторов и фермеров-сотрудников служб распространения знаний (World Bank, 2007a). Эта модель зародилась в районах, недостаточно или вовсе не охваченных государственными службами. Она включает самостоятельное и групповое обучение, но в ряде случаев использует и помощь извне. В качестве примера можно привести фермеров, выступающих в роли добровольных инструкторов: фермеры, подготовленные сотрудниками служб по распространению знаний, обучают других фермеров, размещают на своих участках демонстрационные делянки и распространяют в своих общинах информацию об улучшенных методах ведения сельского хозяйства (Kiptot and Franzel, 2014) (вставка 21).

Смешанные системы

Новые организационные механизмы способствуют развитию сотрудничества между государственным и частным сектором, и гражданским обществом. Зачастую даже там, где обеспечено государственное финансирование распространения знаний, негосударственные поставщики этих услуг работают более эффективно и гибко (Anderson, 2008). Государственный сектор привлекает к работе в области распространения сельскохозяйственных знаний субподрядчиков различными способами – среди них могут быть разные государственно-частные агентства, местные или международные НПО, университеты, консалтинговые фирмы в области распространения знаний или организации местных производителей. Эти формы аутсорсинговой модели можно встретить в Мали, Мозамбике, Объединенной Республике Танзания, Уганде и других странах (Heemskerk, Nederlof and Wennink, 2008).

Государственно-частные партнерства (ГЧП) могут содействовать проведению исследований (как показано в Главе 4), а также передаче технологий и оказанию консультативных услуг. Несмотря на то, что ГЧП считается очень перспективной моделью, до сих пор имеется сравнительно мало доказательств ее эффективности, отчасти из-за ее новизны. ГЧП и прочие формы сотрудничества с участием нескольких заинтересованных сторон также сталкиваются с проблемами, например с проблемой стимулов для инициирования партнерских связей. На преодоление культурных различий и трудностей коммуникации между партнерами и заинтересованными сторонами может потребоваться много времени (Spielman, Hartwich and von Grebmer, 2007). Также важно иметь крепкие механизмы управления и институциональной поддержки с тем, чтобы не допустить сужения круга обслуживаемых фермеров теми, кто может оплачивать эти услуги.
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Программа национальных консультативных услуг в области сельского хозяйствам (National Agricultural Advisory Services – NAADS) в Уганде позволила сделать интересные выводы в отношении государственно-частных служб распространения знаний. NAADS ставит перед собой цель увеличения продукции сельскохозяйственного производства для реализации на рынке; для этого фермерам была предоставлена возможность пользоваться сельскохозяйственными консультативными услугами и осуществлять контроль над их предоставлением. В рамках этой программы государственные сотрудники службы распространения знаний были освобождены от работы и наняты частными фирмами или участвующими в программе НПО либо продолжали работать в качестве независимых консультантов, получая плату за услуги от фермеров. Вместе с тем проведенный ИФПРИ анализ показал, что фактические данные о том, что «программа NAADS действительно побуждает участников создавать новые предприятия или внедрять технологии и улучшенные методы чаще по сравнению с теми, кто в ней не участвует, представляются фрагментарными, а её связь с ростом производительности и укреплением товарного сельскохозяйственного производства выглядит неубедительной» (Benin et al., 2011). Более позднее исследование приписывает ограниченность достижений NAADS отчасти ее слишком радикальному подходу и делает вывод, что для сложных и масштабных программ институциональных реформ постепенное достижение консенсуса может оказаться лучше, чем стремительные радикальные реформы, создающие риск игнорирования местных знаний и опыта и отказа фермеров от сотрудничества (Rwamigisa et al., 2013).

Информационно-коммуникационные технологии

Службы распространения знаний, основанные на личном общении с фермерами, все чаще прибегают к использованию современных средств коммуникационных технологий – мобильных телефонов и интернета, а также более привычных средств массовой информации – радио, аудиовизуальных средств и телевидения. Иногда эти средства вытесняют традиционные методы распространения знаний (Asenso-Okyere and Mekonnen, 2012). ИКТ могут играть важную роль в предоставлении фермерам и сельским предпринимателям информации о погодных условиях (на местах или в других уголках мира), доступности вводимых ресурсов, дилерах, финансовых услугах, рыночных ценах, покупателях и пр. Особенно полезны здесь мобильные телефоны, использование которых быстро растет во всем мире. Мобильные телефоны обладают большим потенциалом для широкого распространения информации о продукции, маркетинге и менеджменте, для пользования мобильными банковскими услугами, кредитом, страхованием либо программами субсидий (вставка 22).

Изучая исследования о результатах использования ИКТ в целях развития сельского хозяйства в Азии и Африке, Asenso-Okyere и Mekonnen (2012) выявили, что в одних работах говорится о значительном улучшении доступа к рынку, доходов фермерских хозяйств, производительности, диверсификации выращиваемых сельскохозяйственных культур и рационального использования окружающей среды, а в других отмечается отсутствие улучшений либо совсем незначительные улучшения.

Различные обстоятельства могут препятствовать доступу фермеров к ИКТ (Nagel, 2010; Rodrigues and Rodríguez, 2013): неграмотные и пожилые фермеры обычно реже пользуются компьютерами и смартфонами; цены на широкополосную и мобильную связь сравнительно высоки; связь может быть недоступна либо ее качество неудовлетворительно. Распространение информации может также быть ограничено, если ее содержание и формат не отвечают потребностям фермеров (Burrell and Oreglia, 2013). В работе, посвященной преимуществам предоставления информации о рынке и погоде фермерам в Индии через смс-сообщения, Fafchamps и Minten (2012) показали отсутствие существенного влияния этого метода на цены реализованной фермерской продукции, добавленную стоимость урожая, потери урожая из-за дождей либо вероятность смены сортов выращиваемых культур и методов возделывания земли.
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Развитие службы распространения знаний и оказания консультативных услуг семейным фермерским хозяйствам

Роль государства в смешанных системах распространения знаний

Несмотря на рост влияния частных сельскохозяйственных консультативных служб, в силу соображений как экономического, так и социального характера во многих странах сохраняется очевидная необходимость продолжения оказания государством консультативных услуг фермерам. Вместе с тем также очевидно, что не следует ожидать, что государства в одиночку будут продолжать удовлетворять все более дифференцированные запросы фермеров. Задача заключается в определении точной роли государства в рамках смешанного механизма оказания консультативных услуг с участием многих сторон (вставка 23).

Как утверждают Birner с соавторами (2009), единого метода предоставления консультативных услуг, учитывающего различные потребности, задачи и цели, не существует. Грамотный подход зависит от конкретной политической и инфраструктурной среды, возможностей потенциальных поставщиков услуг, применяемых систем ведения сельского хозяйства, степени доступа к рынку, параметров местных общин, включая их готовность и способность сотрудничать. Различные ситуации требуют различных подходов, однако чтобы достичь успеха, службы распространения знаний должны работать гибко и адаптироваться к местным нуждам (Raabe, 2008). Помимо всего прочего, следует учитывать гендерные аспекты и потребности женщин-фермеров (Anderson, 2008).

Государства должны признать значение консультативных услуг, в которых различные участники играют различные роли и предоставляют различные услуги различным группам фермеров. Государства должны поддерживать частные службы распространения знаний, отвечающие характеристикам частного блага. Государственный сектор отвечает за создание надлежащих условий для частных инвестиций – наличие инфраструктуры, образование и обучение, а также уместные стимулы и надлежащее управление.

Другая важная роль государства заключается в координации и регулировании услуг в плюралистической среде, включая содействие гармонизации услуг для всех секторов сельского хозяйства, пастбищного скотоводства, лесного и рыбного хозяйства. Государство отвечает за то, чтобы консультативные услуги, оказываемые частным сектором и гражданским обществом, были технически грамотными и социально и экономически приемлемыми. Государство должно обеспечивать формирование соответствующей политики, анализ, контроль качества и нормативные функции, особенно в связи с тем, что частный сектор особо не мотивирован заботиться об общественных благах (Kidd et al., 2000). Особенно важно рассматривать возможное воздействие на окружающую среду методов, предлагаемых и продвигаемых частными поставщиками услуг по распространению знаний.
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Государство также несет прямую ответственность за предоставление услуг по распространению знаний и консультативных услуг там, где этим вряд ли станет заниматься частный сектор, и особенно там, где может возникнуть угроза снижения устойчивости окружающей среды, распространения болезней растений и животных, а также в вопросах безопасности пищевых продуктов (Benson and Jafry, 2013). Обеспокоенность общественности вопросами продовольственной безопасности и ликвидации нищеты также является основанием для весомого участия государства в обеспечении услуг по распространению знаний.

Важнейшей обязанностью государства является обеспечение этими услугами мелких семейных фермерских хозяйств, особенно в отдаленных или маргинальных районах. Частные поставщики услуг по распространению знаний предпочитают обслуживать крупные коммерческие хозяйства, а не мелких и часто находящихся в отдаленных местах фермеров, до которых накладно добираться, и которые могут не иметь средств для оплаты услуг. Фермеры, часто не имея представления о выгодах, которые можно получить за счет использования служб распространения знаний и консультаций, не желают оплачивать их стоимость, даже если располагают средствами.

Достаточное, четко нацеленное и стабильное государственное финансирование необходимо для обеспечения консультативными услугами малых фермерских хозяйств и для решения проблем окружающей среды и устойчивости. При этом оказывать эти услуги может и частный сектор. Оптимальный подход основан на подборе нужных услуг и на учете местных условий. Налаживание эффективных партнерских связей между государственным и частным сектором важно, но новые механизмы партнерства не следует рассматривать как панацею или отказ государственного сектора от распространения знаний. Участие частного сектора важно для обеспечения эффективного и транспарентного использования государственных средств, а также для мониторинга и надзора над работой частного сектора.

Признавая важность государственного финансирования, государство неизбежно должно учитывать компромиссы между числом и категориями охваченных услугами фермеров и связанными с этим затратами. Предоставление услуг по распространению знаний большому числу мелких фермеров может быть весьма затратным, если не расставлять в той или иной мере приоритеты среди бенефициаров. Когда услуги по распространению знаний предоставляются в целях решения социальных задач и достижения равенства, государство должно решать, является ли такое оказание услуг большому числу и широкому кругу фермеров более экономически эффективным для сокращения масштабов нищеты, чем другие альтернативные способы.

Вместе с тем не следует забывать, что политические аспекты экономических проблем и лоббирование определенных групп часто приводили к тому, что средства направлялись на нужды городского, а не сельского населения, на нужды небольшого числа крупных фермеров, а не многочисленных мелких фермеров (обсуждение этого вопроса см. в работе ФАО, 2012b). Государство несет ответственность за то, чтобы сельские районы и мелкие фермерские хозяйства не были обойдены вниманием. Очевидно, что выбор будет зависеть от конкретных национальных и местных условий, равно как и от государственных стратегий сельскохозяйственного и общего развития.

Сбор фактов, оценка влияния и обмен опытом

Подходящей к любым условиям службы оказания сельскохозяйственных консультативных услуг не существует. Birner (2009) призывает заинтересованные стороны (государственный и частный секторы, гражданское общество) сосредоточиться на подходе, учитывающем конкретные условия, который бы включал элементы имеющихся стратегий, адаптированных к условиям, в которых предстоит работать консультативной службе.

Важнейшей проблемой, которую необходимо решать государству и другим участникам при создании эффективных служб распространения знаний и оказания консультативных услуг, является нехватка фактических данных для принятия обоснованных решений. Мало информации имеется о вкладе в оказание консультативных услуг со стороны частного сектора и НПО, а также о спросе на такие услуги со стороны семейных фермерских хозяйств. Масштабы исследований о состоянии, эффективности и воздействии консультативных услуг на селе также невелики. Имеется слишком мало сравнительных оценок и оценок конкретных примеров, которые бы позволяли судить об экономической оправданности новых подходов и возможности их воспроизведения и поддержания полностью или частично. Для целей информационной поддержки принятия государственных решений необходимо улучшить понимание зачастую разрозненного опыта оказания сельскохозяйственных консультативных услуг.

Создание национальных и международных площадок и механизмов для обмена опытом и фактическими сведениями о работе сельскохозяйственных консультативных служб и их воздействии может способствовать принятию директивными органами и заинтересованными сторонами более продуманных решений. На международном уровне важный вклад в эту работу вносит Глобальный форум по сельским консультативным услугам (GFRAS). Его основная задача – предоставлять возможность службам консультативных услуг участвовать в глобальном политическом диалоге и способствовать увеличению инвестиций в сельские консультативные службы; поддерживать развитие и формирование основанных на фактах подходов и политики повышения эффективности сельских консультативных служб; а также укреплять потенциал участников сельских консультативных служб и авторитет их форумов путем усиления взаимодействия и сетевой работы. К подобным инициативам на региональном уровне можно причислить и Африканский форум по сельским консультативным услугам (GFRAS, 2014). Существуют также такие тематические сети, как Консорциум по вопросам образования и обучения в области распространения знаний. Следует поощрять дальнейшую работу в этом направлении с целью повышения эффективности и инклюзивности служб консультативных услуг и удовлетворения ими потребностей семейных фермерских хозяйств.



Основные тезисы


•Службы распространения сельскохозяйственных знаний и оказания консультативных услуг играют большую роль в преодолении разрыва между фактической и потенциальной производительностью и в обеспечении повсеместного внедрения более устойчивых методов ведения сельскохозяйственного производства, сберегающих природные ресурсы и оказывающих важнейшие экологические услуги. Фактические данные свидетельствуют о том, что государственные расходы на распространение сельскохозяйственных знаний имеют высокую окупаемость. Учитывая большой разрыв в производительности между многими странами с низким уровнем доходов и доходами ниже среднего уровня, государства могли бы повысить приоритетность этого направления деятельности своих инновационных систем.

•Службы распространения сельскохозяйственных знаний и оказания консультативных услуг могут предоставлять семейным фермерам информацию, позволяющую делать более продуманный выбор в отношении номенклатуры продукции, подходящих технологий, практик и способов управления фермерским хозяйством. Огромное число фермеров не имеет доступа к службам распространения сельскохозяйственных знаний и оказания консультативных услуг. У мелких фермеров вероятность получения такого доступа меньше, чем у крупных, и еще меньше шансов – у женщин, занимающихся сельским хозяйством.

•Наличие многообразных услуг по распространению знаний и консультированию, как и наличие различных поставщиков в большей степени может способствовать удовлетворению разнообразных запросов разных фермеров. Единого рецепта здесь не существует. Вместе с тем также, как и в сельскохозяйственных НИОКР, государственные и частные поставщики услуг по распространению знаний и консультативных услуг играют важные, но неодинаковые роли. Роли государственного и частного секторов должны быть четко сформулированы. Их реализация должна четко координироваться и регулироваться с целью развития сотрудничества между государственным сектором и различными частными игроками. Государственный сектор также отвечает за то, чтобы консультативные услуги, оказываемые частным сектором и гражданским обществом, были технически грамотными и социально и экономически приемлемыми.

•Несмотря на рост предложения частных консультативных услуг, очевидно, что государство должно продолжать напрямую оказывать услуги по распространению знаний фермерам. Многие виды консультативных услуг могут создавать важные общественные блага и услуги, например: более низкие продовольственные цены, укрепление устойчивости производства и сокращение масштабов нищеты – и это требует вмешательства государства. Государство несет особую ответственность перед малыми семейными фермерскими хозяйствами, потребности которых вряд ли сможет удовлетворить частный сектор. Государство также должно обеспечить оказание консультативных услуг, связанных с экологической устойчивостью и прочими общественными благами.

•Организации производителей, кооперативы и другие организации на базе общин могут играть главную роль в оказании услуг мелким собственникам и помочь им озвучить свои потребности. Укрепление потенциала организаций семейных фермерских хозяйств в том, что касается разъяснения необходимости получения услуг и их оказания, может способствовать усилению транспарентности и обратной связи при оказании услуг по распространению знаний и консультативных услуг.

•Ощущается потребность в укреплении фактологической базы, свидетельствующей об эффективности той или иной модели оказания услуг, а также в улучшении такого рода информации на национальном и международном уровнях. Следует поощрять деятельность по сбору и обмену информацией об эффективных моделях распространения знаний на национальном и международном уровнях.



6.Укрепление инновационного потенциала на благо семейных фермерских хозяйств

В предыдущих главах обсуждалась роль исследований и распространения знаний и сельских консультативных служб в поддержке инноваций в семейных фермерских хозяйствах. Более серьезные проблемы связаны с укреплением системы инноваций в интересах семейных фермерских хозяйств для повышения их производительности, укрепления устойчивости производства и источников средств к существованию. В этой главе обсуждается, как развивать инновационный потенциал семейных фермерских хозяйств на различных уровнях – индивидуальном и коллективном – за счет формирования благоприятной среды.



Развитие инновационного потенциала

Укрепление инновационного потенциала означает инвестирование в обучение и развитие навыков целого ряда участников системы сельскохозяйственных инноваций. Оно также предполагает предоставление нужных стимулов, поощряющих людей применять эти навыки на практике и развивать правильное отношение и соответствующие методы. Считается, что инновационный потенциал включает сочетание следующих факторов: (i) научные, предпринимательские, управленческие и прочие качества, знания и ресурсы; (ii) партнерские связи, союзы и сети, связывающие различные источники знаний и различные области социальной и экономической активности; (iii) установленный порядок, организационная культура и традиционная практика, поощряющая склонность к инновациям; (iv) способность к постоянному обучению и эффективному использованию знаний; (v) государственные меры поддержки и прочие стимулы, структуры управления и благоприятствующие политические процессы (Hall and Dijkman, 2009).

Инновационный потенциал может развиваться в трех основных областях (рисунок 22):


•повышение квалификации, навыков, компетенции и уверенности отдельных лиц и организаций за счет укрепления их человеческого капитала;

•совершенствование процессов в рамках организаций, коммерческих предприятий и семейных фермерских хозяйств, участвующих в процессе формулирования, разработки, внедрения и масштабирования инноваций;

•создание политической среды, способствующей этим усилиям, и создание связей, каналов коммуникации и сетей, позволяющих отдельным лицам и организациям получать новые инновационные идеи и опыт.



Эти области соответствуют трем уровням стратегии развития потенциала, разработанным Программой развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) и ФАО (OECD, 2006; FAO, 2010b). Потребности развития потенциала и прочие необходимые меры будут отличаться от страны к стране в зависимости от конкретных страновых условий. Важно, чтобы инициативы по развитию потенциала соответствовали потребностям стран-бенефициаров (а не доноров) и основных участников национальной системы инноваций, особенно семейных фермерских хозяйств (вставка 24).

Внимание – молодежи

Следует уделять больше внимания молодежи, которая может стать главным звеном ускорения инноваций в семейных фермерских хозяйствах. Молодежь лучше разбирается в новых технологиях, прошла обучение по более современным образовательным программам, проявляет любознательность, и это позволяет ей играть важную роль, помогая своим семьям выходить на более широкий круг инновационных систем. Молодые люди, успевшие поработать на других участках агропродовольственной системы, могли проникнуться новыми идеями и технологиями, которые они могут попытаться опробовать в своих семейных хозяйствах. Молодежь часто играет важную роль, обеспечивая эффективное использование новых информационных каналов. Та степень, в которой молодые люди воспринимает фермерство как профессию, в которой есть место инновациям, зачастую определяет, останутся ли они в этом секторе. Если они будут смотреть на фермерство как на динамичную и потенциально выгодную сферу, они будут больше мотивированы продолжать семейное фермерское хозяйство.
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Молодые люди могут иметь навыки и мотивацию для инноваций, однако очень часто они не имеют доступа к земле. Дробление земельных наделов ведет к тому, что молодые люди будут наследовать лишь крохотные участки земли. Поэтому многие воспринимают фермерство как последнюю возможность, временное или неполное занятие. Слабые земельные рынки усугубляют существующее неравенство в доступе к земле, тогда как хорошо функционирующий рынок аренды может привести к росту производительности примерно на 60% (Deininger, Jin and Nagarajan, 2009), что дает шанс молодым людям, которым в противном случае пришлось бы ждать, пока они не унаследуют землю от своих родственников (Proctor and Lucchesi, 2012).

Коллективные меры в рамках организаций производителей и других общинных организаций дают возможность молодежи получать доход от сельского хозяйства, даже не имея унаследованной земли. Некоторые молодые люди используют организации производителей как базу для продажи услуг по обработке, уборке и транспортировке продукции. Лица с более высоким уровнем образования могут рассчитывать на рабочие места в среднем управленческом звене НПО. Отмечается, что работа в социальных сетях, связанная с коллективными мерами, в целом повышает привлекательность семейного фермерства в глазах сельской молодежи (Proctor and Lucchesi, 2012). Также признается, что ИКТ трансформируют роль молодежи в развитии общества (Shah and Jansen, 2011).



Развитие индивидуального потенциала

Образование и обучение являются инвестицией в человеческий капитал и, пожалуй, самым обстоятельным способом развития навыков и компетенций людей в области инноваций независимо от того, кем они являются – фермерами, поставщиками услуг, исследователями или разработчиками политики. Для того чтобы пользоваться новыми информационными источниками и консультативными услугами на базе ИКТ, реагировать на новые рыночные возможности и изменение окружающей среды, фермерам необходимо повышать уровень образования. Персонал службы распространения знаний должен иметь современное представление о предметах, в отношении которых он проводит консультирование, а также должен уметь налаживать связи и взаимодействовать с другими участниками. Ученым требуется следить за самыми передовыми научными достижениями и быть способными решать проблемы, стоящие перед семейными фермерами, когда они попадают в сферу их научной специализации.
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Начальное образование является наиболее фундаментальной частью развития людских ресурсов – не только универсальным правом человека, но и основой для повышения производительности сельского хозяйства и доходов фермерских хозяйств. Начальное образование в сельских районах оказывает большое положительное влияние на производительность сельского хозяйства (Reimers et al., 2013). Начальное образование может значительно повысить эффективность обучения и распространения знаний, способствуя: (i) повышению отдачи от вводимых ресурсов, в том числе и рабочей силы; (ii) сокращению расходов на приобретение и использование информации о технологиях, способствующих повышению производительности; а также (iii) развитию предпринимательских качеств и реагированию на меняющиеся рыночные условия и технологическое развитие (Schultz, 1964). Особое внимание необходимо уделять женщинам, так как гендерные различия в образовании на всех уровнях проявляются повсеместно и хорошо задокументированы. Несмотря на то, что образовательный разрыв имеет тенденцию к сокращению наиболее значительно в Латинской Америке, он еще остается велик в Южной Азии и странах Африки к югу от Сахары. Антидискриминационные меры для улучшения посещения школ девочками могут повлиять на укрепление прав и возможностей следующего поколения женщин, создавая также критическую массу образованных фермеров и кадров среди женщин, обладающих потенциалом участия в инновационной системе (Ragasa et al., 2014). Масштабы распространения детского труда в сельском хозяйстве могут ограничить доступ детей к начальному образованию и, таким образом, их способность развивать человеческий капитал, необходимый для того, чтобы выступать в роли будущих новаторов.

Помимо начального образования, в создании человеческого капитала, требующегося для модернизации этого сектора, участвуют сельскохозяйственные университеты, профессиональные и технические колледжи и центры обучения фермеров. Сельскохозяйственное образование и обучение повышает производительность сельского хозяйства за счет укрепления потенциала производителей и создания человеческого капитала для науки и консультативных служб. Развитие сферы сельскохозяйственного образования и профессиональной подготовки стало неотъемлемой частью стратегии стран, сделавших приоритетом рост сельского хозяйства, – Бразилия, Индия и Малайзия (World Bank, 2007a).

Несмотря на несомненную важность развития людских ресурсов, сектор сельскохозяйственного образования в целом не может похвастаться достаточным финансированием. Во многих развивающихся странах сельскохозяйственное обучение в средней школе и в университетах оказалось в порочном кругу недоинвестирования, которое вызвало ухудшение качества образования и, в свою очередь, привело к снижению популярности этих специальностей (Beintema et al., 2012). Согласно докладу ФАО, «программы обучения зачастую недооцениваются государственными учреждениями и донорами, и, несмотря на наличие спроса, заказчики не горят желанием оплачивать такое обучение. Обучение считается этакой «черной дырой», поглощающей ресурсы и редко демонстрирующей свою результативность. Отчасти такая критика объясняется отсутствием очевидной связи между обучением, повышением квалификации и результатами». (FAO, 2008b).

Анализ программ обучения позволяет предположить, что причины неудач часто кроются в плохой подготовке учебных планов и организации учебного процесса (Kahan, 2007). Многие курсы обучения для действующих консультантов носят слишком общий характер (основаны на стандартном материале), слишком теоретизированы и ориентированы на интересы поставщиков. Часто подготовка инструкторов и подача материала оставляют желать лучшего. Курсы обучения также обычно рассматриваются как разовое мероприятие, и их сопровождение не соответствует требованиям. Если рассчитывать на то, что сельскохозяйственное производство в малых семейных фермерских хозяйствах станет носить более рыночный характер, значительную часть содержания образования и распространения знаний следует переориентировать на такие новые технические сферы, как управление фермерским хозяйством, развитие агробизнеса, приращение стоимости и маркетинг (Kahan, 2007; Rivera, 2011). Факты также позволяют предположить, что обучение должно в основном опираться на опыт, носить практический характер и быть направлено на решение проблем (Kilpatrick, 2005; Kahan, 2007), а также должно моделировать проблемы, с которыми сталкиваются фермеры в более конкурентной сельскохозяйственной среде.

Обучение методам продвижения инноваций является важной частью программы обучения действующих сотрудников консультативных служб, позволяющей им продвигать и пропагандировать инновации, полезные для семейных фермерских хозяйств. Сотрудники служб по распространению знаний часто проходят подготовку для работы в качестве «экспертов». Поэтому содействие обучению фермеров и помощь в восприятии фермерами инноваций является для них непривычным делом. В среде государственных организаций по распространению знаний и среди частных, организованных НПО и фермерами поставщиков консультативных услуг необходимо развивать новые навыки в области коммуникаций, ведения диалога и урегулирования конфликтов (Leeuwis and Vanden Ban, 2004).

Требуются инвестиции в разработку новых учебных планов послевузовского образования, способствующих формированию навыков преодоления новых проблем и вызовов, обеспечивая при этом получение слушателями специализированных навыков, позволяющих решать проблемы, препятствующие повышению производительности семейных фермерских хозяйств. Помимо технических познаний в таких передовых областях, как биотехнология, безопасность пищевых продуктов, агробиоразнообразие, агробизнес и информационные системы, ощущается потребность в таких гуманитарных навыках, как коммуникация и посредничество, которые особенно важны в многодисциплинарной среде с участием широкого круга заинтересованных сторон (FARA, 2005; Posthumus, Martin and Chancellor, 2012).

Для повышения актуальности и эффективности образования также важно выстроить более близкие и продуктивные взаимоотношения образовательных учреждений с другими субъектами сельскохозяйственного сектора и с более широкими экономическими кругами (World Bank, 2007b). При наличии более тесных связей между образовательными учреждениями, национальными системами распространения знаний и другими заинтересованными сторонами, учебные планы и программы исследований могут быть согласованы с потребностями различных категорий пользователей (Davis, Ekboir and Spielman, 2008). На примере Африки Spielman и Birner (2008) призывают к реформам системы сельскохозяйственного образования и обучения с целью укрепления инновационного потенциала сельскохозяйственных организаций и профессионалов в этой сфере. Эти авторы полагают, что особенно важно скоординировать мандаты организаций, занимающихся сельскохозяйственным образованием и обучением, с национальными целями в области развития. Это предлагается делать путем разработки образовательных программ, которые в стратегическом плане соответствуют различным потребностям общества и опираются на учреждения и отдельных лиц за рамками официальной системы сельскохозяйственного образования. Эти реформы должны также включать развитие стимулов для установления более прочных связей между системой сельскохозяйственного образования и обучения, другими источниками знаний, частным сектором и фермерами (Spielman and Birner, 2008; Davis, Ekboir and Spielman, 2008).

Для привития технических навыков в фермерском сообществе также важен потенциал людей, получивших сельскохозяйственное образование начальных ступеней – выпускников технических колледжей и сельскохозяйственных школ. Значение этих ступеней сельскохозяйственного образования зачастую недооценивалась, и поэтому сегодня ощущается нехватка квалифицированных технических специалистов в товарном сельском хозяйстве, основанном на знаниях и нацеленном на приращение стоимости и увеличение продаж (World Bank, 2010b).

Предметом особого беспокойства многих развивающихся стран является низкий уровень подготовки сотрудников служб по распространению знаний. Вместе с тем в связи с ростом числа выпускников средних и высших сельскохозяйственных заведений можно ожидать, что они постепенно заменят старших по возрасту сотрудников со школьным образованием. Этот процесс уже происходит во многих странах Азии, Ближнего Востока и Латинской Америки (FAO, 2010c).

Главные проблемы в области сельскохозяйственного образования и обучения можно обобщить следующим образом: недостаточный организационный потенциал; сравнительно низкий уровень государственной и частной поддержи сельскохозяйственного образования; ограниченные ресурсы и опыт, не позволяющие работать в таких новых сферах обучения в сельском хозяйстве, как окружающая среда и использование природных ресурсов, биотехнологии, управление системами сельскохозяйственного производства и агробизнес. Создание результативных и финансово жизнеспособных образовательных систем требует постоянной политической поддержки инвестирования в сельскохозяйственное образование и обучение с целью создания сети ключевых учреждений (Eicher, 2006). Для создания необходимого человеческого капитала в рамках инновационной системы – притом что система должна быть динамичной и обеспечивать предложение на образовательные услуги в соответствии со спросом – необходима долговременная политическая поддержка (World Bank, 2007b).



Развитие организационного потенциала

Способность мелких семейных фермерских хозяйств проводить коллективные действия через организации производителей и другие общинные организации является ключевой составляющей их инновационного потенциала. Она позволяет им выходить на рынки вводимых ресурсов и рынки сбыта готовой продукции, участвовать в производственно-сбытовых цепях и эффективно взаимодействовать с такими участниками, как исследовательские учреждения и государственные и частные консультативные службы. Без собственного организационного потенциала фермеры, ведущие семейные хозяйства, могут лишь незначительно влиять на затрагивающие их социальные, экономические и политические процессы.

Организации фермеров могут способствовать обеспечению доступа к источникам знаний, вводимым ресурсам и рынкам. Вместе с тем их вклад в сельскохозяйственные инновации колеблется в зависимости от их задачи, базы, активов и сетевых контактов. Фермерские организации обычно содействуют выполнению так называемых вспомогательных функций в рамках сельскохозяйственных инновационных систем, например: поставка вводимых ресурсов, механизмы кредитования и накоплений, а также реализация продукции. Реже встречается вклад в исследования и распространение знаний, однако организации фермеров имеют возможность запрашивать услуги у других участников систем сельскохозяйственных инноваций (Heemskerk, Nederlof and Wennink, 2008; Wennink and Heemskerk, 2006).

Анализируя положительный опыт создания инновационных механизмов в сельских районах, ФАО и МФСР (FAO and IFAD, 2012) рассмотрели четыре различные направления, в которых сельские организации могут оказать поддержку мелким фермерам: улучшение доступа к природным ресурсам и пользования ими; содействие в доступе к рынкам вводимых ресурсов и готовой продукции; улучшение доступа к информации и знаниям; а также привлечение мелких производителей к разработке политических решений. Все эти направления важны для успешного внедрения инноваций в малых фермерских хозяйствах. Коллективные действия для обеспечения доступа к знаниям могут способствовать мелким фермерам устанавливать связи с поставщиками услуг, обмениваться опытом и повышать квалификацию для улучшения как технических, так и управленческих навыков. ФАО и МФСР (FAO and IFAD, 2012) проводят тематические исследования успешных организационных механизмов в различных сферах информационного обмена с участием организаций производителей. Эти механизмы предусматривают укрепление взаимосвязи между исследованиями и потребностями мелких производителей, повышение технических и управленческих компетенций и содействие использованию новых коммуникационных технологий.

Исследования выявили серьезную гендерную дискриминацию в большинстве организаций фермеров, групп по использованию природных ресурсов и других общинных организаций. Эта дискриминация не только ущемляет права и возможности женщин, но и отрицательно сказывается на эффективности этих механизмов (Pandolfelli, Meinzen-Dick and Dohrn, 2008). Преодоление гендерной дискриминации и недопущения женщин на ответственные посты требует от организации понимания различных мотивов и стимулов для мужчин и женщин при выполнении совместных действий. Для обеспечения эффективного участия женщин в смешанных организациях производителей и кооперативах требуются активные меры, поощряющие развитие лидерских качеств у женщин. К примеру, кооперативы преобразили молочную промышленность Индии, объединив продукцию, выпускаемую миллионами мужчин и женщин, в рамках трехступенчатой системы сбора продукции, в которой могут участвовать даже самые мелкие производители (Narayan and Kapoor, 2008). Меры по поддержке исключительно производителей-женщин также оказались действенными (FAO/IFAD, 2012).

Организации производителей могут оказывать существенное влияние за счет распространения идей и развития потенциала, но создание таких организаций и коллективных действий должно быть инициировано изнутри самой организации. Организации производителей, вынужденно созданные в рамках проектной работы или децентрализации, редко оказывались жизнеспособными. Коллективные действия, инициированные извне и на основе рецептов по созданию новых типов комитетов и платформ, могут в конечном итоге нанести даже ущерб имевшемуся в общине социальному капиталу (Vollan, 2012).

Для воспитания культуры коллективных действий и содействия созданию ориентированных на инновации организаций производителей нужно улучшать понимание этого процесса. Помимо этого, следует укреплять организационный потенциал в рамках всей инновационной системы, не ограничиваясь уровнем фермеров. Развитие инновационного потенциала требует того, чтобы все участники и организации государственного и частного секторов (например, в сфере исследований, распространения знаний, образования) стремились к тому, чтобы стать самообучающимися организациями. Организациям в сфере исследований и разработок, учебным институтам и центрам профессиональной подготовки, которые являются частями инновационной системы, также придется внедрять и разрабатывать новые процессы для содействия управлению и обмену знаниями.



Создание благоприятной среды

Как бы ни было важно развитие человеческого и организационного потенциала, одного его недостаточно для продвижения инноваций. Для повышения эффективности деятельности частных лиц и организаций чрезвычайно важна хорошо функционирующая благоприятная среда, включая политику и правила, регламентирующие мандаты и деятельность исследовательских институтов и организаций по распространению знаний, а также порядок их взаимодействия с другими участниками системы. Инфраструктура является другим ключевым компонентом благоприятной среды для инноваций, включая инфраструктуру доступа к рынку (например дороги и складские помещения), водную и энергетическую инфраструктуру, а также финансовую инфраструктуру. Благоприятная среда создает в обществе условия, необходимые для инноваций. Она очень важна для эффективных инноваций на международном, национальном и местном уровнях (Rajalahti, Janssen and Pehu, 2008).

В докладе «Положение дел в области продовольствия и сельского хозяйства, 2012 год: Инвестирование в сельское хозяйство ради улучшения будущего» (ФАО, 2012b) рассматривается благоприятная среда, необходимая для стимулирования частных инвестиций в сельское хозяйство, в том числе силами мелких собственников (вставка 25). Большая часть этих положений также актуальна для обсуждения инноваций в фермерской среде и не будет здесь воспроизводиться. В последующих подразделах обсуждаются два крупных вопроса, имеющих особое значение для развития инновационного потенциала: создание сетей и партнерств, а также необходимость в политических механизмах для поддержки инноваций.

Сети и партнерства для инноваций

Инновации на уровне фермерских хозяйств все чаще внедряются в рамках сетевых структур, с помощью которых фермеры контактируют и учатся у других фермеров, поставщиков вводимых ресурсов и пр. Инновации не происходят в изоляции. Одной из проблем, таким образом, является определение механизмов и систем эффективной координации, которые могут способствовать взаимодействию и согласованности между участниками производственно-сбытовых цепей и инновационных систем. Два рассматриваемых и предлагаемых механизма – инновационные брокеры и инновационные платформы.

Решающим фактором, определяющим успех инноваций, является содействие обмену знаниями. Эту роль играют инновационные брокеры. Инновационным брокером может быть физическое лицо или организация, способствующие преодолению нехватки информации о том, что могут предложить потенциальные партнеры, и, таким образом, сближению заинтересованных сторон и созданию сетей и партнерских связей между ними (Klerkx and Gildemacher, 2012). Основными функциями информационных брокеров обычно являются анализ и определение спроса, организация сетей и помощь во взаимодействии. Инновационные брокеры могут быть представителями государственного, частного и других секторов: национальные или международные НПО, международные донорские агентства, организации фермеров и промышленников, организации в сфере исследований и разработок, специализированные организации третьих сторон, государственные организации, брокеры, работающие через ИКТ и пр. (Klerkx, Hall and Leeuwis, 2009).

Инновационные платформы создавались как прагматичный подход к внедрению системы сельскохозяйственных инноваций (Klerkx, Aarts and Leeuwis, 2010; Nederlof, Wongtschowski and van der Lee, 2011). Платформа – это механизм, который помогает заинтересованным сторонам действовать согласованно. Она может быть площадкой для обмена информацией, переговоров, планирования и проведения мероприятий, и способна объединять заинтересованные стороны на различных уровнях инновационной системы для достижения общей цели. Инновационные платформы, использовавшиеся для решения задач, требовавших коллективных действий, например, в рациональном использовании и воспроизводстве природных ресурсов (Adekunle and Fatunabi, 2012), также успешно применялись в этих целях и в сельском хозяйстве.

Основным условием успеха деятельности платформ является разнообразие состава ее участников. Как отмечают Thiele с соавторами (2009), организация производителей не является платформой, так как она представляет лишь производителей и работает лишь в их интересах. Равным образом, не всегда являются такими платформами и фермерские полевые школы. Хотя они и устанавливают связи с другими заинтересованными сторонами, ФПШ обычно не включают такие другие заинтересованные стороны, как, например, исследователи и трейдеры. Вместо этого они сосредоточивают свою работу на развитии индивидуального и организационного потенциала фермеров. Тем не менее, ФПШ могут стать платформой, если группа фермеров установит контакты с другими заинтересованными сторонами с целью решения системных проблем.
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Инновационные платформы могут поощрять непосредственный диалог, укрепление доверия и предоставлять заинтересованным сторонам площадку для сотрудничества и инноваций. Платформы часто создаются на местном уровне – для того, чтобы повысить эффективность конкретной производственно-сбытовой цепи. Они могут быть особенно полезны для привлечения частного сектора к целевому инновационному процессу. Платформы на национальном и региональном уровне часто определяют программу сельскохозяйственного развития и дают возможность фермерам участвовать в процессе разработки политики через своих представителей (вставка 26).

Государство может поддержать учреждение и функционирование таких сетей и платформ, проводя, например, встречи с ключевыми участниками на страновом уровне для оказания влияния на решения региональных политических и экономических органов. Сети следует строить в расчете не только на предоставление технической информации, но и на содействие обмену другими видами информации (например коммерческой или управленческой) среди широкого круга участников. Важно обеспечить участие в платформах частного сектора с целью его интеграции в инновационные системы (OECD, 2013).

На глобальном и региональном уровнях ощущается подобная потребность в укреплении имеющихся сетей и в создании новых для содействия сотрудничеству и координации в разработке и распространении инноваций. Примерами инициатив, объединяющих широкие группы заинтересованных сторон, являются Глобальный форум сельскохозяйственных исследований (GFAR), Глобальная конференция по сельскохозяйственным исследованиям в интересах развития (GCARD), Глобальный форум по сельским консультативным услугам (GFRAS) и Платформа по вопросам сельского хозяйства в тропической зоне (TAP). Столь же важно построить работающую под руководством государств систему для обмена технологией на глобальном уровне, сети международных исследований и центры апробации для улучшения распространения соответствующих технологий, обеспечивающих устойчивую производительность (Организация Объединенных Наций, 2011).

Политика стимулирования инноваций

Государство играет ведущую роль в определении четких целей для сельскохозяйственного сектора и в разработке политики, содействующей сельскохозяйственным инновациям. Политику содействия сельскохозяйственным инновациям можно либо разработать для сельскохозяйственного сектора отдельно, либо включить ее в общенациональную стратегию инноваций (Anandajayasekeram, 2011). Правительства в странах с растущей экономикой все больше осознают, что сугубо секторальный подход недостаточен, и склонны рассматривать свои системы сельскохозяйственных инноваций и соответствующие политические решения как часть более общей национальной стратегии инноваций, касающейся всех секторов (Tropical Agriculture Platform, 2013). Помимо этого, в большей степени, чем в других секторах, сохранение существующего положения играет на руку политическим интересам в сельском хозяйстве. Включение политики содействия инновациям в сельском хозяйстве в общую стратегию способно помочь преодолеть сильное сопротивление изменениям (FAO, 2013f).
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Национальная политика в области инноваций дает ориентиры в отношении координации широкого спектра направлений политики – в том числе науки и технологии, образования, экономической и промышленной инфраструктуры, налогообложения – с целью создания среды, стимулирующей инновации (Roseboom, 2012). В стратегиях необходимо учитывать целый ряд политических мер и норм, влияющих на потенциал сектора по генерированию и внедрению инноваций, а также системы положительных и отрицательных стимулов для содействия инновациям. Устранение основных препятствий для инноваций заключается в обеспечении стабильной макроэкономической ситуации, открытых и эффективно работающих рынков, транспарентного регулирования и развития человеческого капитала, адекватных мер политики в области здравоохранения, образования и инфраструктуры.

Согласованность направлений политики важна для повышения эффективности инновационной системы, поддерживающей семейное фермерство. Национальная политика в области инноваций должна определить роль участвующих в системе министерств и установить приоритетные направления государственных инвестиций по секторам. Координация на местном, национальном, региональном и международном уровнях чрезвычайно важна с учетом числа участников в инновационной системе и растущей сложности международных проблем.

Инновационные советы высокого уровня, встречающиеся в некоторых странах ОЭСР, могут играть важную роль в определении приоритетов и программы работы платформы по координации политики (Финляндия и Республика Корея являются примером стран, в которых есть такие органы). Вместе с тем должны быть четко определены их задачи (Hazell and Hess, 2010). Состав советов по инновациям необходимо подбирать с учетом поставленных стратегических задач, и в него должны входить представители частного сектора, НПО и мелких собственников. Там, где инновационные стратегии находятся в ведении министерств, связанных с сельским хозяйством, иногда для координации соответствующих мер политики между этими министерствами создаются органы высокого уровня (Roseboom, 2012).

Нормативная среда может сильно влиять на инновации в среде семейных фермерских хозяйств путем введения стандартов, снижения рисков, сокращения административного бремени и реагирования на рыночные сбои. Неподходящие нормы могут тормозить технологический прогресс и передачу технологий, а также налагают излишние операционные расходы на фермеров и другие организации. Нормативная среда для содействия инновациям в семейном фермерстве включает такие аспекты, как доступ к рынкам, особенно там, где рынки слабы; доступ к земле там, где отсутствуют земельные рынки и гарантированное пользование землей; законы, касающиеся договорного права, необходимые для развития сельскохозяйственного производства на подрядной основе; права интеллектуальной собственности; здравоохранение и безопасность пищевых продуктов; нормы биобезопасности и охраны окружающей среды, а также правовые основы организаций фермеров (OECD, 2013).

Анализируя работы коллег, посвященные внедрению трансгенных сельскохозяйственных культур в развивающихся странах, Raney (2006) сделал вывод о том, что институциональные факторы – например, национальный потенциал сельскохозяйственных исследований, нормы в отношении охраны окружающей среды, безопасность пищевых продуктов, права интеллектуальной собственности и рынки вводимых сельскохозяйственных ресурсов – столь же важны для определения уровня и распределения экономических благ среди фермеров и других участников, как и сама технология. Так, в Китае внедрение устойчивого к насекомым-вредителям хлопка проходило успешно благодаря наличию высокоразвитой государственной системы сельскохозяйственных исследований. Этот метод однозначно шел на пользу бедным, поскольку относительный рост доходов малых и средних фермерских хозяйств стал более чем вдвое превышать показатели для крупных хозяйств. В Аргентине, наоборот, строгое соблюдение прав интеллектуальной собственности на устойчивый к насекомым-вредителям хлопок и высокие цены на семена ограничивали экономические выгоды и, как следствие, внедрение этого метода. Вместе с тем незапатентованные трансгенные сорта соевых бобов, устойчивые к гербицидам, внедрялись повсеместно, что по оценкам дало увеличение совокупной производительности факторов производства на 10%. Данные, полученные в Южной Африке, свидетельствуют о решающей роли местных учреждений во внедрении новых сортов сельскохозяйственных культур. В ряде исследований приводятся положительные результаты, полученные самыми бедными группами населения и мелкими фермерами в тех районах, где местный кооператив, помимо технических консультаций, также предоставлял семена в кредит. Вместе с тем эта инициатива имела успех только потому, что в этом кооперативе была единственная хлопкоочистительная машина на всю округу, поэтому было обеспечено погашение кредита. Когда же в районе заработала еще одна хлопкоочистительная установка, погашение долгов стало проблематичным, и кооператив прекратил практику поставки семян устойчивого к насекомым-вредителям хлопка в кредит.

Политика, государственные инвестиции и нормативная среда в существенной степени влияют на способы производства сельскохозяйственных товаров и на пути их доставки на внутренний и внешний рынки, на содействие частным инвестициям в сельскохозяйственные НИОКР, а также на внедрение инноваций и использование более устойчивых сельскохозяйственных методов семейными фермерскими хозяйствами (Roseboom, 2012). Проводимая политика, акцентируя внимание на роли крупных или малых фермерских хозяйств, на коммерциализации или на продовольственной безопасности, на предприятиях, возглавляемых мужчинами или возглавляемых женщинами, предопределяет, кто из заинтересованных сторон извлечет наибольшие выгоды из инноваций. Например, если государство не может решить проблемы, с которыми сталкиваются женщины в попытках закрепить право пользования землей, женщины будут менее заинтересованы инвестировать в интенсификацию производства. Обязанность государства – делать правильный выбор на основе своих целей в области развития и политических приоритетов (вставка 27).

Важным вопросом является отражение в инновационной политике проблем малых семейных фермерских хозяйств и содействие их решению. Разработчики политики часто не понимают проблемы, стоящие перед семейными фермерскими хозяйствами, либо роль семейных фермерских хозяйств в росте сельскохозяйственного производства и устойчивом развитии. Вездесущее и неослабное влияние элиты считается основным препятствием реформам в системах исследований и распространения знаний (см. Poulton and Kanyinga, 2013). Такое чрезмерное влияние можно отчасти объяснить либо тем, что у мелких фермеров нет возможности громко озвучить свои требования, либо тем, что не удалось создать широкие консультативные структуры с участием семейных фермерских хозяйств. В результате государственная политика часто отдает предпочтение более крупным коммерческим фермерским хозяйствам перед более мелкими семейными хозяйствами. Сельские учреждения, особенно мощные организации производителей, могут защищать интересы семейных фермерских хозяйств, расширяя их участие в разработке и осуществлении мер политики, программ и касающихся их проектов (Bienabe and LeCoq, 2004). Проблема, которую требуется решить семейным фермерским хозяйствам – научиться выступать единым голосом и добиваться учета их потребностей при разработке направлений политики и планировании национального развития.

Участие организаций мелкомасштабных производителей в разработке государственной политики и государственно-частном диалоге может довести требования сельских жителей до разработчиков государственной политики. Механизмы общественного участия указывают на нужды людей и дают достоверную информацию государству и государственным учреждениям, помогая им разрабатывать соответствующую эффективную сельскохозяйственную политику и политику развития сельских районов. Для того чтобы были услышаны голоса всех фермеров, нужно обязательно обеспечить участие в этом процессе женщин.
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В последние годы организации фермеров и других производителей в Латинской Америке, Азии и Африке учредили региональные сети для укрепления своего потенциала и оказания влияния на национальную и региональную политику. К этим форумам относятся Конфедерация организаций семейных производителей (COPROFAM), Ассоциация азиатских фермеров за устойчивое развитие сельских районов (AFA), Сеть организаций фермеров и сельскохозяйственных производителей Западной Африки (ROPP) и Восточно-африканская фермерская федерация (EAFF). Они позволяют семейным фермерским хозяйствам участвовать в процессе принятия решений в рамках совещательных процессов с государством и другими участниками. Вместе с тем семейным фермерским хозяйствам все еще необходимо укреплять свой потенциал для участия в процессе политического диалога и принятия решений, влиять на них, создавать благоприятную среду, больше устраивающую их и отвечающую их потребностям.



Измерение, изучение и масштабирование

Многие примеры передовых методов инноваций в семейных фермерских хозяйствах заимствованы из пилотных проектов (вставка 28). До сих пор не собрано достаточно фактических данных, свидетельствующих о том, как эти методы влияют на производительность и доходы мелких собственников, а также на потенциал их тиражирования и адаптации. Одна из причин этого дефицита кроется в том, что инновационные процессы проходят медленно, поэтому их результаты могут проявиться лишь спустя десятилетие или еще позже (Triomphe et al., 2013). Помимо этого, многообразие сельского хозяйства в сочетании со сложностью развития имеет важные последствия для масштабирования. То, что работает в одних условиях, совсем не обязательно будет воспроизведено в других условиях с одинаковыми результатами. Инновация является динамичным процессом со многими неизвестными, который невозможно прогнозировать (Klerkx and Gildemacher, 2012) либо однозначно относить его на счет отдельных участников или мер (Ekboir, 2003).

Определяющей чертой сельского хозяйства являются его колоссальные различия между территориями в плане агроэкологических условий, производства и рыночных возможностей, услуг, инфраструктуры, человеческого потенциала, культуры и пр. Группы местных заинтересованных сторон, участвующие в инновационных процессах, также отличаются, как отличаются и виды и уровни доступа к знаниям вне этих групп. Процесс технологических или организационных изменений, успешно протекавший в одном месте, не обязательно сработает в другом, и в успешную сегодня работу широкого круга заинтересованных сторон на протяжении всей производственно-сбытовой цепи завтра, возможно, придется вносить изменения в зависимости от ситуации на рынке.

Для масштабирования необходимо укрепить компетенции исследователей, фермеров, сотрудников служб распространения знаний, специалистов по планированию развития и разработчиков политики, а также разработать системы обучения и обмена знаниями. Также необходимы показатели для измерения результатов развития потенциала. Масштабирование требует наличия систем мониторинга и оценки для обработки потока информации о новом и зачастую локализованном опыте. Мониторинг и оценка могут сосредотачиваться на мониторинге количественных аспектов, масштабов внедрения либо адаптации фермерами технологии к своим условиям, однако они также включают оценку качественных организационных перемен, в том числе политику, политические обязательства и установки, а также организационное измерение.

Организации, сталкивающиеся со стремительными переменами, должны развивать свой потенциал непрерывного обучения и инноваций. Коллективное обучение, проводимое организациями, требует сочетания двух элементов: возможности делиться знаниями и способности делать неявное знание явным с тем, чтобы организация могла усвоить его и передавать с течением времени (Ekboir et al., 2009). Это требование предполагает пересмотр роли мониторинга и оценки, первоначально предназначавшихся для улучшения отчетности, и перехода к системе, генерирующей знания и способствующей обучению. С учетом трудностей методического характера, связанных с измерением результатов, и вопросов, связанных с развитием потенциала, внимание все больше сосредоточивается на измерении результатов и обобщении уроков в целях совершенствования процесса инноваций (Klerkx and Gildemacher, 2012; Hall et al., 2003).

Вместе с тем измерение инновационного потенциала само по себе является проблемой. Не так легко подобрать соответствующие показатели для оценки прогресса и результатов развития потенциала. Так как инновационные программы основаны на сложных процессах, протекающих на различных уровнях и с участием многих заинтересованных сторон, необходимы механизмы, в рамках которых регулярно рассматривается эффективность всего процесса изучения, адаптации и осмысления, а также оцениваются деятельность, роли, взаимоотношения и эффективность различных участников.

Система измерений и изучения должна реагировать на множество разных запросов многих заинтересованных сторон инновационных процессов, а также доноров и агентств по содействию развитию там, где присутствует внешнее финансирование. Совершенствование модели системы требует как ее упрощения путем деления на отдельные части, с узнаваемыми показателями, характеризующими конкретные меры, так и обеспечения складывания этих частей в единое целое. Ее основные элементы: (i) в сфере знаний и образования – система исследований и образовательная система; (ii) в сфере бизнеса и предпринимательства – участники производственно-сбытовой цепи и семейные фермерские хозяйства; (iii) соединяющие их институты – службы распространения знаний, политические каналы и платформы заинтересованных сторон, объединяющие эти две сферы и способствующие передаче знаний и информации (Spielman and Birner, 2008). Внешние факторы влияния включают связь с другими секторами экономики (промышленность и услуги); естествознание и технологическую политику; международных участников, источники знаний и рынки, а также политическую систему.
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С учетом сложности проблем государству необходимо взять на себя руководящую роль, создавать и поддерживать системы мониторинга и оценки, обеспечивающие доступ к информации и знаниям и обмен ими между различными элементами инновационной системы и внутри этих элементов и поэтому необходимые для динамичного процесса инноваций, идущих на благо семейными фермерским хозяйствам.



Основные тезисы


•Развитие инновационного потенциала должно основываться на долгосрочной стратегии, охватывающей три взаимосвязанных направления: индивидуальный инновационный потенциал, организационный инновационный потенциал и создание благоприятной среды.

•На индивидуальном уровне требуется больше инвестиций в человеческий капитал и образование в целях поддержки участников инновационной системы – семейных фермерских хозяйств, поставщиков услуг, трейдеров и пищевиков, исследователей, разработчиков политики и др. – путем развития их инновационного потенциала. Важно уделять особое внимание молодежи и женщинам. Для развития системы основных механизмов необходима устойчивая политическая поддержка инвестиций в сельскохозяйственное образование и обучение.

•На организационном уровне особенно важно развивать и укреплять организации производителей и другие общинные организации. Эффективные и инклюзивные организации производителей могут поддерживать инновации, осуществляемые их членами, в том числе способствуя взаимодействию с другими участниками инновационной системы – исследователями, поставщиками консультативных услуг, производственно-сбытовыми цепями и др. Особое внимание необходимо уделять включению женщин в организации производителей.

•На системном уровне сети и взаимосвязи между различными участниками информационной системы могут способствовать обмену информацией и знаниями и укреплению сотрудничества в достижении общих целей. Полезным механизмом являются инновационные брокеры – частные лица или организации, способные сводить вместе разных участников – и инновационные платформы, обеспечивающие площадку для обмена информацией, переговоров, планирования и принятия мер для разных участников инновационной системы.

•Важно создать благоприятную среду для инноваций. Это означает, что политика, стимулы и механизмы управления должны укреплять потенциал всех участников инновационной системы с тем, чтобы провести преобразования. Привлечение к разработке политики эффективных и представительных организаций производителей может обеспечить учет потребностей семейных фермерских хозяйств в государственной политике.

•Необходимо учиться на опыте и на примерах положительной практики внедрения инноваций, а также развивать способность оценивать воздействие различных мер и инициатив, направленных на развитие инновационного потенциала.




7.Выводы: стимулирование инноваций в семейных фермерских хозяйствах

Решение задачи накормить население мира в ближайшие несколько десятилетий будет зависеть прежде всего от более чем 500 млн семейных фермерских хозяйств, составляющих основу сельского хозяйства большинства стран. Эти фермерские хозяйства должны будут произвести большую часть тех дополнительных 60% продовольствия39, которые потребуются населению планеты к 2050 году. Они также должны будут играть ведущую роль в непрекращающейся борьбе против голода и нищеты и за сохранение природной среды перед лицом усиливающейся деградации ресурсов и ускорения изменения климата.

На семейные фермерские хозяйства ложится важная задача по решению ряда принципиальных проблем, стоящих перед миром в 21 веке. Их роль отчасти объясняется самим их количеством – более девяти из десяти фермерских хозяйств в мире являются семейными. Она также вытекает из огромного потенциала семейных фермерских хозяйств по устойчивому увеличению объема производства продовольствия и повышения доходов на селе.

Ключ к раскрытию этого потенциала заложен в инновациях. Для многих фермерских хозяйств инновации означают отход от производства продовольствия только для собственного потребления и начало товарного производства. Это означает внедрение новых подходов, технологий и методов, не только повышающих объем производства и производительность, но и уважительно относящихся к природным процессам и экосистемам.

Вместе с тем для того, чтобы осуществить инновации в фермерском хозяйстве, необходим ряд изменений на уровне общества, включая в первую очередь государственный сектор, где должны применяться соответствующие политические меры, финансирование и стимулы, а также меры по стимулированию инвестиций со стороны частного сектора. Государственная политика зачастую более благосклонна к более крупным землевладельцам и хозяйствам и нуждается в переориентации на поддержку инноваций в более мелких фермерских хозяйствах.

Инновации могут осуществляться лишь в рамках хорошо функционирующих инновационных систем, различные участники и компоненты которых работают совместно ради реализации этих благоприятных перемен. Важнейшими элементами инноваций являются добросовестно функционирующие местные органы власти, эффективные службы оказания сельскохозяйственных консультативных услуг, производственные центры исследований и разработок, эффективные организации производителей, кооперативы и прочие общинные организации и на самом базовом уровне – система образования, развивающая творческий и инновационный потенциал учащихся.

Семейные фермерские хозяйства уже обеспечивают большую часть мирового производства продовольствия и занимают значительную часть всех земель, особенно в развивающихся странах. Чтобы увеличить свой вклад в производство продовольствия и сокращение масштабов нищеты, а также активнее защищать окружающую среду, фермеры должны быть наилучшим образом подготовлены для решения этих задач.

Преобразования, которые необходимо внедрить в семейное фермерство, затрагивают более широкий круг аспектов помимо применения достижений современной науки, технологий, маркетинга и менеджмента. Важно строить сельскохозяйственное производство на более устойчивой основе, в полной гармонии с природой, и необходимо поднять престиж традиционных местных знаний и практик.

Инновации в сельском хозяйстве нельзя рассматривать в отрыве от местного контекста. Успешные инновации должны вести к повышению производительности труда в фермерских семьях, повышению их доходов и сокращению масштабов нищеты в сельских районах. Производительность труда можно также повышать за счет доступности альтернативных и дополнительных источников занятости и дохода для фермерских домохозяйств. Меры, направленные на всестороннее развитие сельских районов, обеспечивающие альтернативные источники средств к существованию для фермеров и остальных членов домохозяйств, должны рассматриваться как неотъемлемая часть стратегий содействия инновациям в семейном фермерстве.

Семейные фермерские хозяйства отличаются большим многообразием как в различных странах, так и внутри стран и общин, у них разный потенциал и разные потребности. Такое разнообразие требует множества различных политических решений. Системы сельскохозяйственных инноваций и государственная поддержка должны удовлетворять различные потребности множества видов семейных фермерских хозяйств. Некоторые семейные фермерские хозяйства являются крупными коммерческими предприятиями, которые, скорее всего, уже интегрированы в действующие системы сельскохозяйственных инноваций. Их основными потребностями являются благоприятная среда, достаточная инфраструктура и государственные сельскохозяйственные исследования, необходимые для обеспечения производственного потенциала в долгосрочном плане. Им могут потребоваться соответствующие стимулы и нормы регулирования, которые мотивировали бы их оказывать важнейшие экологические услуги (смягчение последствий изменения климата, защита водосбора, сохранение биоразнообразия).

Некоторые малые и средние семейные фермерские хозяйства уже ориентированы на рынок и снабжают своей продукцией местные, национальные и международные рынки. Другие имеют потенциал для перехода на товарное производство при наличии верных стимулов, доступа к рынкам и поддержки. Скорее всего, эти фермерские хозяйства в меньшей степени по сравнению с более крупными хозяйствами будут связаны с сельскохозяйственными инновациями, однако они могут обладать значительным инновационным потенциалом. Содействие внедрению инноваций этой группой фермеров может оказать существенное влияние на продовольственную безопасность и трансформировать мировое сельское хозяйство. Особое внимание необходимо уделять укреплению инновационного потенциала малых и средних фермерских хозяйств и их интеграции в инновационные системы, реагирующие на их потребности. Эта работа заключается в оказании содействия малым и средним фермерским хозяйствам в преодолении ряда препятствий (финансовых ограничений, высоких первоначальных затрат, незащищенных прав владения и пользования и т.д.), которые могут помешать им во внедрении улучшенных методов. Фермерские хозяйства также нуждаются в сельскохозяйственных исследованиях и инклюзивных консультативных услугах, отвечающих их потребностям и учитывающих их конкретные условия. Организации фермеров могут играть большую роль в вовлечении мелких и средних фермеров в эффективные инновационные системы.

Малые натуральные семейные фермерские хозяйства с ограниченным коммерческим потенциалом сталкиваются с такими же препятствиями на пути к инновациям, как и малые и средние фермерские хозяйства, обладающие коммерческим потенциалом, и их потребности во многом совпадают. Вместе с тем большинство фермеров, ведущих натуральное хозяйство, в большой степени зависит от прочих источников дохода, не связанных с сельским хозяйством, и вряд ли смогут выбраться из нищеты за счет лишь сельского хозяйства. Работа с большим числом таких фермеров и их интеграция в системы эффективных сельскохозяйственных инноваций может стоить дорого. В этой связи для сокращения расходов необходимо развивать социальные инновации и коммуникационные технологии. Коллективные действия через организации фермеров могут помочь фермерам внедрять инновации в фермерских хозяйствах, укреплять источники средств к существованию и продовольственную безопасность. Тем не менее для большинства из них выход из нищеты требует усилий, выходящих за рамки сельского хозяйства и сельскохозяйственных инноваций, в том числе и в русле общей политики развития сельских районов и эффективной социальной защиты.

Государство должно разрабатывать свою собственную стратегию работы с различными категориями фермеров, в которой также необходимо учитывать социальные аспекты и соображения равенства. Государство несет полную ответственность за то, чтобы сельские районы и малые фермерские хозяйства не оказывались вне зоны внимания, однако выбор политических средств поддержки семейных фермерских хозяйств будет зависеть от национального контекста, общей государственной стратегии развития и развития сельских районов и политических задач.

Важно помнить, что семейные фермерские хозяйства состоят не только из сельскохозяйственных культур и домашнего скота, но еще и из людей. В пределах семейного фермерского хозяйства различные его члены по-разному относятся к инновационным системам и имеют различные потребности. Для повышения эффективности инновационной системы необходимо фиксировать и анализировать эти различия, особенно возникающие на гендерной основе. Две группы людей особенно важны с этой точки зрения: женщины и молодежь. Женщины-фермеры обычно сталкиваются с особыми препятствиями, мешающими им повышать производительность и инновационный потенциал. Привнесение гендерной перспективы в сельскохозяйственные инновационные системы приведет к повышению их эффективности и подхлестнет производительность семейных фермерских хозяйств.

Молодежь важна, потому что она часто обладает прирожденным чувством инновации, которого может не хватать более старшим членам домохозяйств, которые не являются будущим сельского хозяйства. Хотя молодежь может играть большую роль в обеспечении связи семей с инновационными системами, молодые люди все чаще уходят из сельского хозяйства. Отчасти это является ожидаемым результатом развивающейся экономики. Вместе с тем, если молодежь начнет воспринимать сельское хозяйство как бизнес, обладающий реальным инновационным и прибыльным потенциалом, это может иметь положительные последствия для роста и инноваций в секторе. Некоторые ключевые области продвижения инноваций в семейном фермерстве для обеспечения устойчивой производительности описаны в последующих пунктах.

Устранение барьеров и создание стимулов для внедрения технологий и практик в целях устойчивого роста производительности. Фермеры готовы внедрять новые технологии и методы, которые они считают перспективными и которые способны применять. Вместе с тем ряд препятствий осложняет внедрение инновационных технологий фермерами, а женщины-фермеры сталкиваются с еще большим числом преград по сравнению с мужчинами.

К сильнейшим препятствиям для устойчивого роста производительности фермерского труда можно отнести отсутствие рыночной инфраструктуры и незащищенные права владения и пользования. Другим труднопреодолимым барьером являются крупные первоначальные затраты на внедрение улучшенных методов с длительным сроком окупаемости – эти затраты могут быть велики, а срок окупаемости длителен. Последнее препятствие усугубляется отсутствием гарантированного права владения и пользования ресурсами и доступа к финансированию и кредитам. Там, где инновационные меры и методы создают общественные блага, такие как смягчение последствий изменения климата, но сопровождаются существенным увеличением затрат, фермеры будут внедрять их только в случае получения соответствующей компенсации или вознаграждения. Подходящие методы и технологии обычно тесно привязаны к контексту, поэтому отсутствие решений, предназначенных для местных условий, может быть серьезным препятствием для их применения.

Местные учреждения, включая организации производителей, кооперативы и прочие общинные организации, в значительной степени определяют инновационные возможности фермеров. Эти учреждения могут играть ключевую роль в преодолении некоторых барьеров, препятствующих малым семейным фермерским хозяйствам внедрять улучшенные методы. Там, где это необходимо, требуется укреплять местные институты с тем, чтобы облегчить доступ мелких собственников к технической и управленческой информации, финансированию и рынкам. Эффективное функционирование местных институтов и их координация с государственным и частным сектором, с мелкими фермерами – мужчинами и женщинами – чрезвычайно важны для оказания содействия малым семейным фермерским хозяйствам во внедрении инновационных методов, которые сделают их жизнь и жизнь их общин лучше.

Инвестирование в исследования и разработки. Инвестирование в сельскохозяйственные НИОКР является неотъемлемым фактором поддержания и ускорения роста производительности сельского хозяйства. Важный вклад может внести частный сектор, и примеры многих стран демонстрируют это. Однако в связи с тем, что значительная часть результатов исследований становится общественным благом, требуется решительная готовность государства инвестировать в НИОКР. Такие инвестиции дают высокую прибыль, однако при этом обычно имеют длительный период окупаемости, и невозможно точно определить их суммарные выгоды, особенно в сфере теоретических исследований. По этой причине особую важность приобретают долгосрочные обязательства постоянного и стабильного финансирования сельскохозяйственных исследований государством. Могут быть полезны и гибкие формы краткосрочного проектного или программного финансирования, однако для обеспечения исследовательского потенциала в долгосрочном плане необходим источник стабильного институционального финансирования.

Страны должны тщательно выбирать стратегию, наиболее полно соответствующую их нуждам и потенциалу. Всем странам необходимо иметь определенный национальный исследовательский потенциал, однако для стран, обладающих ограниченными финансовыми ресурсами и ограниченным потенциалом поддержки масштабных национальных исследовательских программ, наиболее эффективной стратегией будет использование результатов международных исследований и исследований других стран и их адаптация к внутренним условиям. Другим странам, располагающим большими ресурсами и меньшими возможностями использования чужих достижений, следует выделять больше средств на теоретические исследования. Налицо потенциал сотрудничества по линии Юг-Юг в сфере сельскохозяйственных исследований между странами с крупными государственными исследовательскими учреждениями и более мелкими национальными сельскохозяйственными исследовательскими институтами в странах, перед которыми стоят сходные агроэкологические проблемы. Также требуется создание международных партнерских механизмов и продуманное распределение труда между международными исследовательскими программами, нацеленными на широкую сферу приложения, и национальными программами научных работ, нацеленными на решение внутренних проблем.

Необходимы исследования, тематика которых должна быть актуальной для семейных фермерских хозяйств, особенно мелких, и учитывать их специфические нужды. Фермерское новаторство также может внести весомый вклад, однако ему требуется поддержка фундаментальной науки. Объединение научных исследований и традиционных знаний может повысить эффективность исследовательской работы. Для поддержки коллективных исследований с участием семейных фермерских хозяйств и для обеспечения участия семейных фермерских хозяйств и их организаций в определении приоритетов и программ исследований, требуются рамочные и организационные механизмы. При этом чрезвычайно важно обеспечить участие в этом процессе фермеров-женщин.

Развитие служб распространения сельскохозяйственных знаний и оказания консультативных услуг. Служба распространения знаний и оказания консультативных услуг чрезвычайно важна для обеспечения доступа и обмена знаниями о технологиях и методах, способствующих устойчивому росту производительности семейных ферм. Однако многие семейные фермерские хозяйства не имеют постоянного доступа к службе распространения знаний. Современные службы распространения знаний отличает наличие разнообразных консультативных услуг, предоставляемых широким кругом государственных, частных и общественных консультантов. Государство обязано содействовать предоставлению консультативных услуг по многим каналам, но оно также отвечает за то, чтобы консультативные услуги, оказываемые частным сектором и гражданским обществом, были технически грамотными и социально и экономически приемлемыми.

Очевидно, что государство должно играть важную роль в оказании сельскохозяйственных консультативных услуг. Консультативные услуги могут создавать важные общественные блага – рост производительности, укрепление устойчивости, более низкие продовольственные цены, сокращение масштабов нищеты и пр., – что диктует необходимость вмешательства со стороны государственного сектора. Оказание услуг малым семейным фермерским хозяйствам, с которыми вряд ли будут работать коммерческие поставщики услуг, может быть решающим фактором в деле сокращения масштабов нищеты и поэтому является обязанностью государства. Вместе с тем государству придется идти на компромиссы между широким охватом мелких или удаленных фермерских хозяйств и связанными с этим затратами. В ряде случаев более эффективными могут оказаться другие способы сокращения масштабов нищеты в сельских районах. Государству потребуется сделать выбор, руководствуясь своими национальными приоритетами. Участие государства также необходимо для предоставления консультативных услуг, связанных с более устойчивыми методами ведения сельского хозяйства или с адаптацией к изменению климата и смягчению его последствий за счет сокращения выбросов парниковых газов или увеличения объёмов связывания углерода.

Обеспечение актуальности и результативности сельских консультативных услуг означает учет интересов различных членов домохозяйств. Очень важно работать с женщинами и обеспечивать им доступ к консультативным услугам, учитывающим их конкретные потребности и стоящие перед ними препятствия. Такие подходы с широким участием, как фермерские полевые школы могут быть эффективными в охвате службой распространения знаний женщин и других членов домохозяйств, однако для привлечения женщин необходимы более активные меры.

Содействие инновационному потенциалу. Инновационный потенциал следует укреплять путем развития индивидуального и коллективного инновационного потенциала и создания среды, благоприятствующей положительным переменам. Некоторые из требующихся мер непосредственно связаны с сельским хозяйством (например, обучение сельскохозяйственным специальностям, содействие организациям производителей). Другие приносят пользу более общего плана (например, общее образование) и способны помочь семейным фермерам повысить производительность своих хозяйств, увеличить и диверсифицировать свои доходы от деятельности, не связанной с сельским хозяйством.

На индивидуальном уровне навыки и потенциал необходимо совершенствовать за счет образования и обучения на всех уровнях. Особое внимание необходимо уделять девочкам, женщинам и молодежи в целом. Программы образования и обучения, готовящие молодежь к работе в коммерческом сельском хозяйстве, могут предопределить будущий рост сектора. Благоприятная среда для инноваций включает надлежащее управление и экономическую политику, обеспеченные права собственности, прочную инфраструктуру и благоприятствующую нормативно-правовую базу. Еще одним ключевым компонентом является налаживание сетей и партнерских связей, в рамках которых различные участники инновационной системы, включая семейные фермерские хозяйства, могут взаимодействовать, обмениваться знаниями и опытом и совместно работать для достижения совместных целей.

Важным элементом является создание и укрепление организаций производителей. Крепкие, эффективные и инклюзивные организации производителей могут оказывать существенное влияние на инновационный потенциал семейных фермерских хозяйств. Они могут способствовать доступу фермеров на рынки, предоставляя стимулы для инноваций; служить каналом более тесного сотрудничества с национальными исследовательскими институтами; передавать своим членам знания и оказывать консультативные услуги, а также служить посредниками между отдельными семейными фермерскими хозяйствами и другими поставщиками сельских консультативных услуг; помогать семейным фермерским хозяйствам выражать свое мнение в политических дебатах и влиять на национальные приоритеты в инновациях. Следует добиваться эффективного привлечения как мужчин, так и женщин, одновременно принимая меры для недопущения захвата руководящих позиций более крупными влиятельными фермерами.



Основные положения доклада

Доклад «Положение дел в области продовольствия и сельского хозяйства за 2014 год: Инновации в семейных фермерских хозяйствах» содержит следующие основные положения:


•Семейные фермерские хозяйства являются частью решения проблемы достижения продовольственной безопасности и устойчивого развития сельских районов; всемирная продовольственная безопасность и устойчивость состояния окружающей среды зависят от более чем 500 млн семейных фермерских хозяйств, которые в большинстве стран формируют основу сельского хозяйства. Более девяти из десяти фермерских хозяйств в мире являются семейными, поэтому они могут служить катализаторами устойчивого развития сельских районов. Семейные фермерские хозяйства являются хранителями и пользователями сельскохозяйственных ресурсов мира и источником более 80% мировых поставок продовольствия, однако многие из них бедны и сами живут в условиях отсутствия продовольственной безопасности. Необходимо безотлагательное внедрение инноваций в семейное фермерство для того, чтобы освободить фермеров от бремени нищеты и помочь миру добиться продовольственной безопасности и устойчивого сельского хозяйства.

•Семейные фермерские хозяйства представляют чрезвычайно многообразную группу, и системы инноваций должны разрабатываться с учетом этого многообразия. Инновационные стратегии для семейных фермерских хозяйств должны разрабатываться с учётом их агроэкологических и социально-экономических условий, а также целей государственного курса развития данного сектора. Государственные меры стимулирования инноваций в сельском хозяйстве, нацеленные на малые и средние семейные фермерские хозяйства, следует сосредоточить на учитывающих интересы всех слоёв сельскохозяйственных научных исследованиях, консультативных услугах, рыночных институтах и инфраструктуре. Прикладные сельскохозяйственные исследования в области растениеводства, выведения новых пород скота и методов управления, которые важны для семейных фермерских хозяйств, представляют собой общественное благо и заслуживают приоритетного внимания. Благоприятная среда для производителей и других общинных организаций способна содействовать инновациям в семейных фермерских хозяйствах. С помощью инноваций эти малые и средние семейные фермы смогут трансформировать мировое сельское хозяйство.

•Проблемы, стоящие ныне перед сельским хозяйством и институциональной средой в плане внедрения сельскохозяйственных инноваций, намного сложнее тех, что приходилось решать в прошлом. Поэтому мир должен создать инновационную систему с учетом их сложного характера. Стратегии внедрения сельскохозяйственных инноваций сейчас должны быть сосредоточены не просто на повышении урожайности, но и на решении комплекса более сложных задач, включая сохранение природных ресурсов и повышение доходов населения сельских районов. Эти стратегии должны также учитывать сегодняшнюю сложную политику и институциональную среду, которые сложились в сельском хозяйстве, а также более широкий круг участников процесса принятия решений в этом секторе. Важно создать инновационную систему, позволяющую стимулировать и координировать деятельность всех заинтересованных участников.

•Необходимо увеличить государственные инвестиции в сельскохозяйственные НИОКР и развитие служб распространения знаний и оказания консультативных услуг, а также изменить их основную направленность, сосредоточив внимание на вопросах устойчивой интенсификации и преодоления разрыва в урожайности и производительности труда. Сельскохозяйственные исследования и консультативные услуги создают важные общественные блага: рост производительности, повышение устойчивости, более низкие продовольственные цены, сокращение масштабов нищеты и т.п., что диктует необходимость активного вовлечения государства. НИОКР следует сосредоточить на устойчивой интенсификации, продолжая раздвигать горизонты производства, но намного более устойчивыми способами, работая на системном уровне и инкорпорируя традиционные знания. Службам распространения знаний и оказания консультативных услуг следует сосредоточить свою деятельность на преодолении разрывов в урожайности и на повышении производительности труда мелких и средних фермеров. Партнерские организации производителей могут содействовать обеспечению инклюзивности НИОКР и отражения ими потребностей фермеров.

•Все семейные фермерские хозяйства нуждаются в благоприятной среде для инноваций, включая добросовестное управление, стабильные макроэкономические условия, прозрачный нормативно-правой режим, защищенные права собственности, средства управления с учетом рисков и рыночную инфраструктуру. Улучшенный доступ к местным и более широким рынкам вводимых ресурсов и произведенной продукции, в том числе через механизмы государственных закупок у семейных фермерских хозяйств, может стать весомым стимулом для инноваций, однако фермеры в отдаленных районах и обособленные социальные группы часто сталкиваются с серьёзными препятствиями в этом плане. Кроме того, устойчивые методы ведения сельского хозяйства зачастую связаны с высокими первоначальными затратами, а сроки их окупаемости велики, поэтому фермерам для обеспечения важных экологически услуг могут потребоваться соответствующие стимулы. Эффективные местные институты, включая фермерские организации, могут помочь в преодолении многих из указанных барьеров. Программы социальной защиты в сочетании с поддержкой сельскохозяйственных инноваций могут также помочь в этом отношении.

•Потенциал внедрения инноваций в семейном фермерстве должен поощряться на разных уровнях. Потенциал индивидуальных инноваций должен развиваться с помощью инвестиций в образование и обучение. Необходимы стимулы для создания сетей и взаимосвязей, которые позволят различным участникам инновационной системы – фермерам, исследователям, поставщикам консультативных услуг, участникам цепочек приращения стоимости и т.п. – обмениваться информацией и работать над достижением общих целей.

•Действенные и инклюзивные организации производителей могут поддерживать инновационную деятельность своих участников. Организации производителей могут содействовать своим членам в получении доступа к рынкам и в налаживании взаимосвязей с другими участниками инновационной системы. Они также способны обеспечить семейным фермерским хозяйствам участие в процессе принятия политических решений.




[image: image]



Примечания к таблицам в Приложении



Условные обозначения

В таблицах использованы следующие условные обозначения:

.. = нет данных
0 или 0,0 = ноль или пренебрежимо малая величина
пустая клетка = не применимо

Цифры, показанные в таблицах, могут несколько отличаться от цифр, полученных из источников исходных данных, из-за округления или обработки данных. Для отделения десятичных знаков используется запятая (,).



Технические примечания

Таблица A1. Число сельскохозяйственных предприятий и площадь сельскохозяйственных угодий

Источники: данные по числу предприятий были скомпилированы авторами с использованием источников FAO (2013a), FAO (2001) и прочих источников Программы Всемирной сельскохозяйственной переписи ФАО. Полная документация приводится ниже. Данные по площади сельскохозяйственных угодий взяты из базы данных ФАО за 2014 год.

В таблице A1 общая площадь мировых сельскохозяйственных угодий равна сумме данных по регионам. Она несколько больше, чем сумма региональных данных на основе доходов, т.к. в региональные списки внесены некоторые страны и территории, не включенные в классификацию по доходам.

Сельскохозяйственные предприятия

Сельскохозяйственные предприятия, учитываемые в сельскохозяйственных переписях, включают лишь растениеводческие и животноводческие хозяйства. Предприятия лесного и рыбного хозяйства учитывается лишь тогда, когда они также вовлечены в растениеводство и животноводство. Сельскохозяйственное предприятие – это экономическая единица сельскохозяйственного производства, находящаяся под единым управлением, включающая все наличное поголовье домашнего скота и землю, полностью или частично используемую для целей сельскохозяйственного производства, независимо от вида собственности, юридического статуса или размера. Единое управление может осуществляться отдельным лицом или домохозяйством, совместно двумя или более лицами или домохозяйствами, кланом или племенем либо такими юридическими лицами, как корпорация или государственное учреждение. Земли предприятия могут состоять из одного или нескольких участков, расположенных на одной или на большем числе обособленных территорий, либо на территории одной или нескольких территориальных или административных единиц при условии, что эти участки обслуживаются общими производственными активами предприятия – рабочей силой, зданиями, оборудованием или тягловым скотом. Для небольшого числа стран данные по предприятиям отсутствовали, поэтому число сельских домохозяйств приводится в таблице A1.

Площадь сельскохозяйственных угодий

Площадь сельскохозяйственных угодий в базе данных ФАОСТАТ складывается из площадей, занимаемых: а) пахотными землями; b) многолетними культурами и с) постоянными лугами и пастбищами. «Пахотнaя земля» включает землю под сезонными сельскохозяйственными культурами (земля при смешанным севообороте учитывается только один раз), временные луга под косьбу или пастбища, земля товарных и личных садово-огородных участков и земля под паром (сроком менее пяти лет). Земли, заброшенные из-за изменения пахотного клина, в этой категории не учитываются. «Многолетние культуры» означают земли под многолетними сельскохозяйственными культурами, которые не нужно вновь высаживать на протяжении ряда лет (например, какао и кофе); земли под деревьями и цветниками, а также питомники (за исключением питомников пород лесных деревьев, которые учитываются по категории «леса»). «Постоянные луга и пастбища» означают земли, постоянно используемые (в течение пяти или более лет) для выращивания фуражных травянистых культур, культивированных либо дикорастущих (дикая прерия либо пастбищные угодья).

Таблица А2. Доля сельскохозяйственных предприятий и сельскохозяйственных угодий, в зависимости от класса площадей угодий

Источники: в авторской компиляции были использованы наиболее свежие данные Программы Всемирной сельскохозяйственной переписи ФАО за 1990 либо 2000 годы, как они приводятся в документах FAO (2001) и FAO (2013a).

В таблице A2 перечислены 106 стран, по которым имеются данные о числе сельскохозяйственных предприятий с разбивкой по классам площадей, хотя данные по сельскохозяйственным угодьям с разбивкой по классам площадей имеются не по всем странам. На рисунке 2 показаны данные по всем 106 странам, обобщенные на мировом уровне, включая оценки сельскохозяйственных угодий по классам площадей для тех стран, по которым нет данных. Эти оценки не попали в таблицу A2. См. более подробно Lowder, Skoet и Singh (2014). На рисунке 3 показаны только те страны, по которым имеются данные как в отношении числа предприятий, так и площади угодий с разбивкой по классам площадей, которым Всемирный банк присвоил категорию доходов в 2011 году (см. World Bank [2012]).

Классы площадей угодий в таблице A2 и на рисунках 2 и 3 наиболее часто фигурируют в отчетах национальных сельскохозяйственных переписей. Для стран, учитывавших другие классы площадей, были сделаны поправки. Например, ряд стран не учитывал как класс угодья площадью менее 1 га – в качестве минимального порогового значения использовалась большая площадь. В таких случаях все фермерские хозяйства в стране, занимающие угодья площадью меньше минимальной для этой страны, включаются в эту категорию, хотя площадь некоторых хозяйств может быть и менее 1 га. Точно также ряд стран не учитывают класс площадей угодий свыше 50 га. В таких случаях все фермерские хозяйства в стране, занимающие угодья площадью больше максимальной для этой страны, включаются в эту категорию, хотя площадь некоторых хозяйств может быть и более 50 га.

Предприятия

«Предприятия» означают долю сельскохозяйственных предприятий в каждом классе площадей угодий. См. определение в примечаниях к таблице А1.

Площадь

Относится к площади предприятий в каждом классе площадей угодий. По ряду стран, не представивших данных о площадях предприятий, в таблице приводятся частичные значения, например, земли сельскохозяйственного назначения, сельскохозяйственные угодья, пахотные земли, используемые земли сельскохозяйственного назначения и др.

Площадь предприятия дает наиболее полное представление о площади предприятия. Она включает все земли сельскохозяйственного назначения, находящиеся под управлением предприятия вне зависимости от прав доступа к земле. Сюда относятся земли, принадлежащие владельцу предприятия, а также арендованные земли и земли, занимаемые на основании иных форм пользования. Не следует путать это понятие с «землями сельскохозяйственного назначения», которые являются подкатегорией всех земельных площадей, занимаемых предприятием.

К землям сельскохозяйственного назначения или сельскохозяйственным угодьям относятся земли под сельскохозяйственными культурами и постоянные луговые и пастбищные угодья.

Земли под сельскохозяйственными культурами включают пахотные земли и земли под многолетними культурами.

Используемые земли сельскохозяйственного назначения включают пахотные земли, подсобные садово-огородные участки, постоянные луга и пастбища и земли под многолетними культурами.

Более подробно см. первоисточники FAO (2001) и FAO (2013a), а также FAO (2005).

Таблица А3. Средний уровень производительности труда в сельском хозяйстве и его изменение, 1961–2012 годы

Источник: авторские расчеты на основе документов ФАО (FAO, 2014; FAO 2008a). В таблицу A3 включены только страны, которым Всемирный банк присвоил категорию доходов в 2011 году (см. World Bank [2012]).

Производительность труда в сельском хозяйстве

Стоимость сельскохозяйственной продукции, деленная на экономически активное население, занятое в сельском хозяйстве. Стоимость сельскохозяйственной продукции измеряется как чистая стоимость продукции в постоянных долл. США на 2004–2006 годы. Стоимость чистой продукции рассчитывается путем умножения валовой продукции растениеводства и животноводства в физическом исчислении на отпускные цены фермерских хозяйств за вычетом продукции, потребляющейся в самих хозяйствах (например, семена и корма). Экономически активное население, занятое в сельском хозяйстве (сельскохозяйственная рабочая сила, или сельскохозяйственные работники), – это та часть экономически активного населения, которая работает либо ищет работу в сельском, охотничьем, рыбном или лесном хозяйстве.

Темпы изменения производительности труда в сельском хозяйстве

Среднегодовые темпы изменения рассчитываются на основе обычного метода регрессии наименьших квадратов (OLS regression method). По сути это означает регрессию натурального алгоритма стоимости сельскохозяйственной продукции в зависимости от переменной времени на протяжении постоянного срока наблюдений за предыдущее десятилетие.



Разбивка по регионам и доходам

Страны перечислены в алфавитном порядке с разбивкой по доходам и регионам согласно системе страновой классификации, принятой Всемирным банком в июле 2011 года; см. описание в документе (World Bank, 2012a). Всемирный банк не дает классификации по доходам для следующих семи территориальных образований: Гваделупа, Мартиника, Науру, Ниуэ, Острова Кука, Реюньон и Французская Гвиана. Соответственно, данные по этим образованиям не включены в суммарные данные по группам стран с разбивкой по доходам, но включены в суммарные или средние данные по регионам.



Примечания по странам

В данные по Китаю не включены данные по специальному административному району Гонконг и специальному административному району Макао.

По мере возможности данные по Армении, Азербайджану, Беларуси, Грузии, Казахстану, Кыргызстану, Латвии, Литве, Молдове, Российской Федерации, Таджикистану, Туркменистану, Узбекистану, Украине и Эстонии приведены с 1992 или 1995 года. Данные за период до 1992 года приведены по Союзу Советских Социалистических Республик (в таблице – «СССР»).

Данные за период до 1992 года приведены для бывшей Югославии (в таблице – «СФРЮ»).

Данные после 1992 приведены для отдельных стран, образовавшихся на территории бывшей Югославии: Босния и Герцеговина, бывшая югославская Республика Македония, Сербия и Черногория, Словения, Хорватия. После 2006 года данные по Сербии и Черногории приведены по отдельности.

По мере возможности по отдельности приведены данные по странам, образовавшимися на территории бывшей Чехословакии: Словакия и Чешская Республика. Данные до 1993 года приведены по Чехословакии.

По мере возможности по отдельности приведены данные по Эритрее и Эфиопии. В большинстве случаев данные до 1992 года по Эритрее и Эфиопии суммированы и даны по НДР Эфиопия.

Данные по Йемену приведены с 1990 года и далее; за предшествующие годы приведены совокупные данные по бывшей Народной Демократической Республике Йемен и бывшей Йеменской Арабской Республике.

По мере возможности по отдельности приведены данные по Бельгии и Люксембургу.
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1 См. обсуждение концепции семейного фермерского хозяйства в Главе 2.

2 Цитата из работы Phillips et al., 2013.

3 Если не указано иное, анализ, приведенный в первых двух разделах этой главы, основан на исследовании Lowder, Skoet и Singh (2014). Приведенные данные основаны на результатах нескольких этапов Программы Всемирной сельскохозяйственной переписи ФАО, особенно данные, опубликованные в документах ФАО (2013a) и ФАО (2001).

4 ФАО дает следующее теоретическое определение сельскохозяйственного предприятия: «экономическая единица сельскохозяйственного производства, находящаяся под единым управлением, включающая все наличное поголовье домашнего скота и всю землю, полностью или частично используемую для целей сельскохозяйственного производства, независимо от вида собственности, юридического статуса или размера. Единое управление может осуществляться отдельным лицом или домохозяйством, совместно двумя или более лицами или домохозяйствами, кланом или племенем либо такими юридическими лицами как корпорация, кооператив или государственное учреждение» (FAO, 2005a). ФАО рекомендует странам при проведении сельскохозяйственных переписей пользоваться рабочим определением, основанным на этом теоретическом определении.

5 ФАО определяет сельскохозяйственного собственника как «физическое или юридическое лицо, которое принимает основные решения в отношении использования ресурсов и руководит деятельностью сельскохозяйственного предприятия. Сельскохозяйственный собственник несет техническую и экономическую ответственность за предприятие и может осуществлять всю полноту ответственности лично либо делегировать наемному управленцу ответственность за текущее руководство работой» (FAO, 2005a).

6 Данные о правовом статусе сельскохозяйственных собственников представили 52 страны.

7 15 стран представили данные о доле членов домохозяйств, занятых в фермерском хозяйстве.

8 65 стран представили данные о числе постоянных наёмных работников.

9 31 страна представила данные как о числе членов домохозяйств, занятых в фермерском хозяйстве, так и о постоянных наёмных работниках.

10 В связи с ограниченностью данных сведения о количестве семейных фермерских хозяйств в мире следует считать приблизительными. По многим странам, где происходит дробление фермерских хозяйств, данные отсутствуют, поэтому вполне возможно, что общее число фермерских хозяйств превышает 570 млн. Помимо этого, практически для всех стран, по которым имеются данные, 90% – это консервативная оценка доли семейных фермерских хозяйств в их общем количестве. С другой стороны, сельскохозяйственные переписи не дают данных о сезонных работниках, которые часто являются важным источником рабочей силы в фермерских хозяйствах. Точные данные об использовании труда сезонных работников могли бы уменьшить долю семейных фермерских хозяйств в ряде стран в зависимости от пороговой величины не являющихся членами фермерской семьи работников, включенных в определение семейного фермерского хозяйства.

11 Эти страны дают 35% стоимости мирового производства продовольствия.

12 Средняя невзвешенная доля составляет 73%, средневзвешенная доля – 77%.

13 Эта оценка основана на доле земель, принадлежащих отдельным лицам или домохозяйствам (фермерским семьям) в каждой из этих 30 стран. Подразумевается, что в этих странах доля продовольствия, производимого семейными фермерскими хозяйствами, соответствует доле занимаемой ими земли. Это позволяет дать оценку в стоимостном выражении (в долл. США) продовольствия, производимого семейными фермерскими хозяйствами в каждой стране, исходя из общей стоимости производимого в стране продовольствия. Если сложить стоимость продовольствия, произведенного семейными фермерскими хозяйствами в каждой из этих стран, и разделить на общую стоимость продовольствия, произведенного во всех 30 странах, то получится доля в 79%. Однако семейные фермерские хозяйства обычно бывают меньших размеров, чем несемейные фермы, и (как описано в нижеследующем разделе) малые фермы в отдельных странах отличаются более высокой производительностью в расчете на один гектар по сравнению с более крупными хозяйствами. Поэтому доля продовольствия, производимого семейными фермерскими хозяйствами, скорее всего выше 80%, хотя точно ее определить затруднительно.

14 Эта выборка включает 111 стран.

15 В докладе ГЭВУ рассматриваются результаты сельскохозяйственных переписей 2000 года, а выборка включает 81 страну.

16 Общее число фермерских хозяйств в мире умножается соответственно на 72 и на 84%.

17 Данные правительства Индии (2012 год).

18 Данные правительства Бангладеш (2010 год).

19 Данные правительства Руанды (2010 год).

20 Данные правительства Эфиопии (2008 год).

21 Данные правительства Объединенной Республики Танзания (2010 год).

22 Данные правительства Сенегала (2000 год).

23 Данные правительства Мозамбика (2011 год).

24 Данные правительства Бразилии (2009 год).

25 Данные правительства Венесуэлы (2008 год).

26 Эти цифры выведены на основе выборки, включающей 106 стран, которые по всем меркам достаточно репрезентативно представляют фермерские хозяйства во всем мире; вместе они представляют почти 450 млн, или 80% всех фермерских хозяйств в мире, на которые приходится 85% мирового населения, занятого в сельском хозяйстве, и 60% сельскохозяйственных земель (FAO, 2014b).

27 С этого места в тексте слова «домохозяйства» и «семья» используются как синонимы.

28 Для большинства стран невозможно определить ту черту, начиная с которой более крупные фермерские хозяйства исключаются из исследований домохозяйств на основе данных сельскохозяйственной переписи. Например, в Никарагуа при проведении сельскохозяйственной переписи к категории самых крупных относят фермерские хозяйства площадью 200 га и более (FAO, 2013a), которые занимают 30% сельхозугодий страны при среднем размере такого хозяйства около 475 га (см. Приложение, таблица A2). Это предполагает, что существуют фермерские хозяйства, намного крупнее описанных в обследовании домохозяйств (где самое большое хозяйство занимало 282 га), и что эти более крупные хозяйства вносят значительный вклад в совокупное производство продовольствия и в сельскохозяйственное производство в целом.

29 На протяжении оставшейся части этой главы фермерские хозяйства рассматриваются по квартилям с разбивкой по площади занимаемых сельскохозяйственных угодий. В каждый квартиль (четвертая часть) входит 25% фермерских хозяйств в страновой выборке: в первый квартиль включают самые мелкие, а в четвертый – самые крупные хозяйства. 75% самых мелких фермерских хозяйств попадают в первые три квартиля.

30 Их доля в совокупном национальном объеме производства продовольствия может быть меньше этой цифры, если в выборку входят более крупные фермерские хозяйства.

31 Обратная зависимость продуктивности от размеров хозяйства касается ситуации внутри стран и сопоставимых агроэкологических и социально-экономических условий. Продуктивность земли и производительность труда в крупных фермерских хозяйствах в странах с высоким уровнем доходов, использующих передовые сельскохозяйственные технологии, выше, чем в мелких хозяйствах в странах с низким уровнем доходов.

32 Чрезмерно интенсивное использование труда заключается в том, что маргинальное увеличение объема производства за счет задействования дополнительной трудовой единицы не покрывает эти трудозатраты. Иными словами, фермеры могут больше зарабатывать, используя часть своего труда на работах, не связанных с фермерским хозяйством.

33 См. описание опыта Бразилии в работе Graziano da Silva, Del Grossi и de Franca (2010).

34 Fan с соавторами (2013) подразделяют мелкие фермерские хозяйства на три условных типа: коммерческие мелкие хозяйства, фермеры, ведущие натуральное хозяйство и имеющие перспективы получения прибыли, и натуральные хозяйства, не имеющие потенциала получения прибыли. Авторы этого исследования утверждают, что для различных видов фермерских хозяйств требуются различные стратегии, зависящие также от уровня развития страны. Что касается натуральных хозяйств, не обладающих потенциалом прибыльности, то в качестве основной меры реагирования авторы указывают на необходимость образования и обучения несельскохозяйственным специальностям.

35 Согласно индексу чистого объема сельскохозяйственного производства ФАОСТАТ, в который не включается такая промежуточная продукция, как семена и корма.

36 На основании данных, приведенных Alston, Beddow и Pardey (2010).

37 Первоначально под службой распространения знаний подразумевалась в основном передача знаний, полученных в результате научных исследований и направленных на увеличение производства. Нынешнее понимание службы распространения знаний шире и включает такие более общие направления как содействие, обучение и помощь группам фермеров. Термин «консультативные услуги» часто используется вместо термина «служба распространения знаний» (Davis, 2008). В соответствии с принятой в литературе тенденцией оба эти термина используются в настоящем докладе взаимозаменяемо.

38 Для большинства стран данные сельскохозяйственных переписей и обследований домохозяйств касаются лишь взаимодействия с сотрудниками государственной службы распространения знаний.

39 По сравнению с периодом 2005–2007 годы.
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HapaWVEaHIE NOTEHLMaNa HCMOb308aHWA

XossicTEa AnA
YBenNIEHNA BOXOR0E, YKpeneHi
MPOAOBONbCTEEHHOM Ge30MacHoCTH 1
copeiictena pasewrwo; (i) ykpennenme
CN0COGHOCTH AANTUPOBATSEA U MoBbILIEHME.
YCTOI{MBOCTI K NOTPACEHWAM Ha PA3NMUHBIX
YPOBHAX (HauVHAR C $ePMEPCKOT0 X03AiCTEA
W 3aKanumBan

UCTONHMKOB WHBeCTIMi,
CBR3AHHEIX C CENbCKIAM XOSANCTEOM M
KNUMATOM, COCTaBNAET BaKHyIo uacTb KOCX.
Pasymeetca, KOCX He o3auaer, uto
0G0/t METOR B MHOBEIX YCTIOBHAX MOKET AT
TIOTIOXUTENbHbIE PesyIETTE 10 BCeM TP
LenAw~ 3To He Bcerna B03MOHo. Haobopor,

(i) Cokpaeve B1GPOCOB napHAKOBIX
13308 U yBeNUtIeHHE CTOKOB yEpoAa
Tam, :

KOCX Tpe6yer yunroiears ace Tpi uenu m
PA3PAGATHIEATS NPAMEHMMBIE K MECTHBIM
YCTOBHAM PEUIeHIA B CBETe MeCTHEIX W

MPMOPTETHOCTS KaX@oii M3 3ThX Uenelt
MEHASTCA B 3BMCHMOCTI OT MECTHbX
Yenoguiy, nosTowy Baxbim 3nemeHTom KOCX
RBNASTCA OMpeneneHHe BNMAHWA CTpaTerii
WHTEHCHAKALIAN CENbCKOT Xo3MicTBa

Ha npogosob T,

Kowuenuus
KOCX popmipyeTch n anpoGHpyeTca wa
MECTaX COBMECTHO C HALIMOHATbHBINM

W MECTHEMI MapTHEpaNY, 3 TaKKe
NPUEOANTCA B COOTRETCTEME C MpoLeccaN,
NpeayCMOTpEHHEIMM PaMOUHOI KOHBEHLEi

3RaNTaUMIO 1 CHATUEHIE NOCTEACTEMII &

it 06
vameneHun knivara (PKVK OOH). Moce
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npeactagnes Konenuum KOCX Ha

RIOTeHUMana pasNHEIX NPAKTHK OGecnieueaTs.
"

ypoBHx
CTano pazeuEaTCA ABIKEHWE, BHICTYNaLLES
3 ee BHegpente 1 pacumpenme. CerogHa
UgeT GopHmpoBaHWE [MOGANbHOT anbAHCA
33 KOCX, h yoke yupekaen peruoansHii
Anessic 3a KOCX & Agpuke. B omHoweH
KOCX BbiCKa3LIBAIOTCH 1 COMHEHNA:

UHOTA €10 CUNTAIOT NOGGHPOBaHMEN

AANTUPOBATLCA K U3MEHEHIID KIUMATa &
KOHTEKCTe 0COBbIX MECTHBIX KITUMATUHECKIX
UaMeHeHI#, a TaKxe 47 onpeeneHa
HEOBXOMUMOCTI B AATTaLMM STX TEXHOTOTWiA
W npaKTK. TlpuMepay1 TaKoil aaanTaun
RENAIOTCA USMEHEHUE CPOKOB MIOCERHOM
NIepexof Ha TeNNo- i 3acyXoyCTOMEbIE COpTa;

KoHKpeTHED pewenmii
MG TPBA3bIEAHUEN MEKUX bepMEpCKIN
XO3AICTE K pHibKaM yrnepona. Momno
TaKUX 3367y KgeHMii B OTHOWEH M

copros
KyMbTYP; V3MeHEHHE PACTEHNEBORUECKOTO M
KMBOTHOBOAUECKOTO NPOGWA (hepMepcKoro
XO3ACTER; YNylLIeHite METO0B M104B0- U

" ©R0
MO0, BOMPOC yCyryBNACTCA Tew, uTo
Tepwit KOCX HCOb3YETCA WMpoKuM Kpyrom
3aWHTEPECOBaHHIX CTOPOH, KOTOPEE MPUAAIoT
emy pashiie sHaveHUA.
Konuenun KOCX He menaetca

TIOUB03aNTHOO 3eMeReNR; UCIONb308aHME
MIPOTHO308 MOTOE! ANA MPMHATHA peweHui

0 CTRYKTYpe MOCeBHOTO KMHa; pactuMpeHie
MPPUraLUM; PACLIMPEHIE PErHoHaNbHOTO
PasHOOBpa3A hepMepCKIX XO3RICTE, 3

0COBLIX TeXHONOMMiA A7 peweHNA MpoGTew,
CBR3aHHEIX C USMEHEHWEM KNVVATa. T0 CKopee
UHCTPYMEHT AR IOHIMAHUR TOrO, Kakie
TEXHOTOTMI JAIOT Kenaembie pesyneTaTe

B pasnuuHbix MecTHBix ycnogax. KOCX

Ha UCTOUHUK CDEACTB K
CYIECTBOANMIO, HE CBR3aHHbIE C CEnbCkiM
xositcreom (Asfaw et al, 2014; FAO, 2010a;
Branca et al, 2011). Pesynirare cMAreHma
NIOCTICTEMiA W3MEHEHWA KuMaTa BCTeAcTBme
MIPHMEHEHUR STUX MPHOPUTETHBIX METOTIOB

HauMHaETCR C aHaM3a cenb "
TeXHONOTWIi U NPaKTIK, KOTOPHM CTPaHb
OTHAIGT npeAnouTeHwe B arpapHoli nonUTUKe
" i o

OO "
Pa3paGOTKe OBLLIErO MHBECTUWMOHHOTO MnaKa
AnA KOCX, cBnsbiBalowero puHancHposaie

X W KTMMATMECKIX

NPON3BOACTEA. MHGOPMALIA O HeRaBHIX M
MIPOTHO3MPYEMBIX KPATKOCPOUHBIX TEHTHUMAX

acnexTos, Hanpumep, 8 pankax [noGansHoro
3KonorUECKOrO poHAa M deneworo

VameHeHUR KnvaTa AR oleHKM
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BCTABKA 10

ecneposania & Adpuke

OKa3an, 470 8 JaNGHI Canbi BeCOMBINM
$aKtopamm senAKTCA cnyx6

‘OKynaewOCTIH (0¥paa NouBeHNbX M BORNNX
Pecypcos, conmectnoe spaumBanye

Kyypy3H

snavene, 3
Repesne, ew o

ceram (Cavatassi etal, 2010). Depmeps

Jauun
80 8pen cyxoro cesona. ONuT BHeapent
m

o depepst P
xoropsin
Py
Noxare, uro.
i Buecre cren
8 Manaan
y
P
n
penil,
Gesonacoctn
(Asfaw etal, 2014). B o
artopon, i
1o fepuepst ponse

SHGHpAIT TeXHONOTHH, HCXORA W3

‘o6ecneweny Takoro foctyna.
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BCTABKA 11

HUOKP

Evenson u Gollin (2003) nposenu
UCCTeA0BaHUE PEsyTaTO BHeapEHUA
BLICOKOYpOXaiiHbIX COpTO 11
CEbCKOXO3ACTEEHHbIX KYTYP, BblBEeHHEIX
B PAMKaX CHCTEMbI MEHAYHAPORHEX
CEnbCKOXO3AIICTEEHHbIX UCCTE0BaHMI: (tepes
Kow

AGPHKN K ory OT Caxaphi W3HaUNbHEIE Temn
W MACWITaGbl BHEZIPEHWR GBI HaMHOTO

HIDKS ~ BOSMOXHO, B CBA3H C TeN, 4T COpTa,
npomcxopAume w3 Asun n JlaTuHCKoR Amepukn,
He TIOTIXOZWIN K MeCTHEIM YCTOBHA. Tem He
MeHee, Koraa & 1980-X TOfaX G BbiBegeH!

KnouseHHO-

CEMbCKOXO3AICTEEHHbIM UCCTEI0BaHNAM
TKTMCXVI) 1 erepenbix & pasemsaiouusca
CTpanax c 1960 1o 2000 ron & nephon

2 2

copra,
KIMMATHAECKIM YCTOBHAM 3TOTO PeroNa
AQpHKI, TeNT EHegpeHUA sbpocTH,

HTO MOAMEPKIBET BaXHOCTD BLiBENEHIA

UHHOBALMI 3enenoil pesoniouits B ux pacote
OTPaKeHbl BaKHbIE OCOGEHHOCTH aspaGoTkA
W BHEIPEHIA CENbCKOXO3ACTEHHBIXC

TEXHOOT i, NOMEPKWEAETCA KyMYATHEHbI
XapakTep 370ro npouecca. Buisesenne copros,
COOTBETCTBYIOWINX YCTIOBUAM PA3BUBAIOUINCA
CTpa, HanGones GhICTPO OCYLECTBNANOCH
1R TAKWX KyMBTYP, KK pHC M muieHLa,

Flle CeneKUMOHEPbI MOTYT OMPaTLCA

Ha UTOTH pa3BepHyTEIX HCCTEOBaHHI,

paHee npOBAEHHbIX B PA3BWTEIX CTPaHaX.
[ BbiBpeHIR NORXORALIAX COPTOB Tex
CEbCKOXO3AICTEEHHbIX KYBTYP, 10 KOTOpbiM
6a3a NpebIYLIAX MCCTEIOBaHNIH OTCYTCTEYET
wn ManMoKa

copros.
Evenson n Gollin Takke ouenmnm
B3 BbICOKOYPOXAIAHEX COPTOB & OCT.
YPOXAIiHOCTH, yBenuueHie Mpon3B0aCTSa
NPOAYKUMY PACTEHUEBOCTEa 1 8 yKpenneHye
NPOAOBONLCTBEHHOM GesonacHoCT. O
BIREHIW, UTO STOT BKNa/ Gbin BecMa
3waunTenen 8 Asun n JlaTAHCKoi AMepuke,
MpWient 8 1981-2000 FOZbI OH Goin Bbilue, dem &
npeaviayiee gecaTuneTHe. B crpanax Adpuku
Kiory OT Caxapbi 3TOT BK1a/ Gbin 3HaUMTEnbHO
HIDKE, OIHAKO W O BLIOC 33 Nepiof ¢ 1981
10 2000 o, ABTOpb! MPHLNA K BbIBOAY, 4TO
683 BLIBEAEHIR BHICOKOYPOKaIHHEIX COPTOR
YPOKAIHOCTb CENbCKOXO3ACTEEHHBIX

Hike Ha 19,5-23,5%,

Gonbue Bpemeny. Tews He Metee K 2000 rony
6Liny BbiBEEHbl YNy IEHHEIE COPTa BCeX
1 BUTI0B CenbCKOXOACTBEHHIX KYNETYP,
& 060poT Gbino eHepeHo Gonee 8000
COBPEMEHHbIX COPTO, BbIBE/EHHIX & PaMKaX
601ee 400 TOCYAGPCTBEHHBIX CENEKUMOHHBIX
nporpas Gonee em & 100 CTpaHax.
Cornacto Evenson n Gollin, 80 mHorinx
PervioHaX MUpa e BHeapeHNA
GOMILLIMHCTEA CENbCKOXO3AICTEEHHBIX KYMbTYP
Geinw BecbMa BEICOKIMIN. OfIHaKO B CTpaHaX

npoayKLMM
B Pa3EEAIOUXCA CTPaHAX GEUTO G Hinke

Ha 13,0-18,6%, HO Ha 4,4-6,9% Bbite &
paseuTeix cTpasax. Liewbi Ha npoayKuo
PaCTeHNeBOACTEa Gbuni G B Ha

35-66%, 4T0 MPHEENO G K pactunpeHmio
noCeeHbiX NoWaAeH 1 B8N0 bl
cooTeTCTRYIO WM 3KOMOTMUECKYE
nocnencrens. MoTpeSnenve Kanopwi Geino
b1 HUKe Ha 13,3-14,4%, a pona neTel,
CTPARaIOLX OT HERORRAHWR, YBeNMMAACh Bbl
Ha 6,17,9%.
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PUCYHOK 15

CpejAHeropioBbI€ TeMMbi POCTA rOCYAAPCTBEHHBIX PACKOACE Ha
cenncoxoaiicraennsie HIOKP, no AecaTuneruam u rpynnam Aoxopos

Bupe. Crpan c
yposem
Boxogos ke
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PUCYHOK 16
TocyRapcTaennbie pacxopsi Ha cenbckoxosacTaenHbie HUOKP,

no rpynnam goxoaa
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Pacora 1, YPoK,

TakKe Gbina Tosapam.

TMomoran komnanusm
onyenTs cybnoppan Ha
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cneyioumi yposens

Bocrouol Adpit.
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BCTABKA 4

xo3miicTa?

Crenyer nw rocyaps
MENKOMACIITAGHO CENbCKOE XO3AICTEO Wi
Gonee kpynHbie depbi? Kakosbi Haunyuuime
YT YKDENTIeHHA NPOROBONLCTEEHHOM

paioros. Lipton (2006) sasanser, uro ynop Ha
noRREpAKY MeRKINK COBCTaEHHIKOB OTIaCTH
KoeHCHPYET roMUTAKY GoraTeix n GeaHe

GesonackocTn urabos
HULLETH? CTOWT 7 OKYCHPOBATS CTPaTErM Ha
MenKiX cemeiiHbix depmepcKi xo3micTEax?
70T A3BHMI CNOP WAET 1 10 Ceil AeHs.

ropoxan.

B HacToRUeM W3paHyn A0KNaRa
eflonoxerue den & obnacmu npodososcmeus.
u a npuzaetca

Cpean
Ha NIpOGEMaX PaSBHTUR, HET KOHCEHCYCa

BaHaA Porb YCTOAUMEOTO PocTa
U MenKOMaCWITAGHOTO

oTHocTensHO
FOCYAAPCTBEHHOM CTPATerWN B OTHOWEHMA
MATEIX EpMEpCKUX XO3AICTE. B HERAEHO
etiwenueii crarbe (Larson etal, 2013) agTopet
MPMSHAIOT HANUHME MPEANONTEHMI <& Mob3y
WHCTUTYLWOHANbHO# NOAASPKKN CTpaTer i,

CEnbCKOT X03AIICTBA B COKpaLIEHNN
MACWTABOE HULLIETE! 1 B YKpEnneHn
NPOROBONbCTEEHHOI Ge3onacHoCTH.
[loKnan OTPaXAET CyleCTBoBaHME BYX
B3aMMOCEA3AHHEIX NyTell NOBbILIEHNA

T MenKnX depMepos:

HECMOTPA Ha apKMe AUCKYCCHY B cpege
TPO3KOHOMUCTOR O NPUEMAEMOCTH TaKIX

Pa3spacoTKa 1 NpUMEHEHNE HOBbIX
TeXHONOrWit M METOAOR, BKMIONaR depMepcKoe

cTparerni. AgTopet Ty AvCKycco
cnepyiouwm 06pazon:
Colier (2008) yroepxaoe, 7o coobisecre,

W opnumanshbe
W IpUMEHEHIE 1 3ANTaLNA WM IoXCA
TEXHONOT i} W POLIECCO B COUeTaHUM
[ —

peanouHTaET MeHeE CKnOHHOR K HHHOBGLAAM
MeKovacuTaHoe censckoe xosaicTa0

CUCTeMaMN BeAEHUR CenbeKoro X03miCTBa.
B Hem TaKKe NOHEpKHBASTCH BKHOCTD

npuzHaHmA cemeiimbix
depmep iicte n ™

0BaHWA PHIKKOB paGoueit cnt

gepuepexos xoaiicrao, Hazell ¢ coasmopanit

W PO PBHKOS & Uenax obecnevenus

wia dopm

passrao

3auATOCTH U nonyuetia

Aanserca Gonee crpaseanyetiv 1 Gonee

RO¥ORa & GeaHbIX hepMEpCKIX CembAX.
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PUCYHOK 12
TROGaMHbIi: WHAEKE NIPOROBONLCTE EHHBIX LiEH B HOMUHATISHOM U PEaNBHOM

wcumcnenvn, 1960-2012 rogst
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PUCYHOK 13
CpepHerogoBbie TeMnLI AMHAMNKY rOGANLHOR YPOMARHOCTA
CeNbCKOXO3RUCTBEHHLIX KYNILTYP, 110 ACCATUNETUAM W BUFAM KYNLTYP

[ Puc Kykypyza

19611971 [ 1971-1981 19811001 [ 1991-2001 2001-2012

WA POTREHHN NOCTORHOTO CPOKa HaGTICREHU,
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Paspeis ocHoBHbIX KynTyp 6 2005 rogy, no
peruonan (oueHouHble AaHHbie)

PEMUOH PAIPLIE B YPOXAAHOCTA

%)
Ascrpana n Hosas Jenawape o
Bocrowan Aann "
Bocrouan Espona n Pccricran egspaui @
anagan o o
3anaguan n Lpsrpansiian Ezpona 3
crposa Tworo okeama 57
Conspran Auepina 2
Conspan Adpuka 0
Crpases Adpuk ory or Caxaps 7
oro-Bocrouan Aaun 2
Toxsan dann 55
Toxsan Auepia 52
Uasrpanesas Aon o
UehTpanesas Avepinka w KapHGKi accol o

CaX3POHOCHR KYIETYDH, G CTHHEIS 1 OBOLIHE KYTLTYPS.
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BCTABKA 5

03CP 1 AO (2012) paccmorpenn
BO3MOXHEIE TIOCNE/CTEWA IMNOTETHECKOTO
COKPaIIEHA PaspeiBa B YPOKaIiHOCT

e Yy LEHIR ROCTYTA K MIPOROEOLCTEM,
HECMOTPA Ha TO, UTO COrMACHO NpOTHO3Y, 33%
NPUPOCTa NpOv380ACTEa 32pHOBBIX GyReT

1 KyNISTYp Ha OZHY MATYIO
€201210 2021 rog. Mlo np TaeHHOM)

Toyaro npocunrars,

W ypaKHOMY 3epHY POCT ypOXaiiHOCTH
K KOHLIY NIPOTHOZHOTO NepHOAa cocTaemn

661 796,10 pricy ~ 12%. CoBoKynHbiit pocT
NPOM3BOACTBA 38PHOBBIX COCTaBMN Gbi 5,1%.
POCT B pa3EHBaIOUIXCA CTpaHaX Gbin Gbi
6Onbie, 3 B PA3BTLIX CTPaHAX NPON3EOACTED
coxpamnocs b

Ha [IOXO1aX EpMEPCKUX XOSRICTS (TaK Kak
YPOKAHOCTL BIPACTET,  LeHbi CHUSATCR), HO
PasMLMA GyayT 3aBMCETS OT TWNa U paswepa
X03AHCTBa. Tew He weee, B8TOpbI MM3LIEAIT
€ OCTOPOXHOCTEIO TONKOBATS PesyNETaTH, Tak
KaK OHU OMyeHbIC TeM FOnYLIEHHem, uro

POCTa ypoxaiiHOCTI Geinto Gbi cokpaueHue
TIOCEBHOTO KIHHa Ha 2,7% 10 MpHUIHE BLIEOAD
w3 06opora sewmens.

T Gyger
IOy IEH C HyIEBIMM SaTPATaMH, T, TONbKO 22
T COREPUIEHCTROBAHUA METOROB YIPAENEHIA

PocT NpousB0ACTEA NpHBereT K
CYLLECTBEHHOMY CHITKEHMIO MHPOBBIX ek, UTo

663 yBeMUHeHIA KON4ECTBA HCTONE3yEMBIX
ynoGpeHwi.

i prc wha

20-25% - Ha

122021

MeHbLLe, Ho Toxe cy

66 Ha npoogos:
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PUICYHOK 14
CpeaHerofoBLIe TeMnbI AUHAMIKY 0GANEHOR NIPONSBOANTENBHOCTI TRYAR B

cenbcxomxosmiicTae, N0 AecATUNETMAM

1961-1971  1971-1981 1981-1991 19912001 20012012

oaacTse. Cpegperon

o, CUAa 20

B0nee NOPOGHO Ch.TPHIaHIR K TI6TAaM IDHAO KoM,
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BCTABKA 6

cenbckoro xositcTEa

logbilieHHE MPOMBOANTENbHOCTA TPYAA
KEHULIMH MOXET BHECTH CyLeCTREHHbIA
B B O6iee yBenueHne oGbena
ConbCKOXO3RICTBEHHOTO NPOW3BOACTE. B

OXEATWN WIMPOKIIA AMANaZ0H CTPaH,
CENbCKOXO3AICTEEHHbIX KYMBTYP, NEPUOTOB
BPEMEHN U CHCTeM CenbCKOXO3AIICTBEHHOTO
NPOVI3EOACTBa. OUEHK/ PazHHLIL 8

& cpegHen
COCTaBNAIOT 43% CenbCKOXO3RHCTBEHHOM
paGoueit cuns; o7 20% U ke & JlaTuHCKoi
Awepue [0 50% 1 Gonee & HeKoTopbIX

wactax A w AGpukw. Pons 1 06R3aHHOCTA

HOCTATONHO WMPOKO, OFHAKO GONBUINHCTED
noKazateneii KoneGanocs & npeaenax 20-30%,
4To & cpeanem cocTasnAer 25%.B 3Tux
PAGOTAX C OUEBHAHOCTEH0 AOKZ3aHO, 4TO

HeHuH & cens

PA3ULAIOTCA B 33BUCHNOCTY OT ETHOHANBHEX
COUMOKYBTYPHEX HOpH. BMECTe C TeM X
BCeX OGbEAVHAST 0GR UepTa ~ KeHLMHbI-
$EpMEpHI MOTyUIOT MeHbLLIME YPOXH N0
CPABHEHWIO C EPMEPAMI-MYRINHAMM, U He
W3-32 T0ro, UT0 OHM MoXHE pepuep, a
U3-32 TOrO, UTO MMEKOT OFpaHHKHH AOCTY
KO BCeMY, TO WM TPEGYSTCA AR NOBBILeHIA
npomsEopUTenbHOCTI.

B noknage elTonoxesue den & o6nacmu

pasinia e jiHoCTH MonHoCTol0
OBTBACHASTCA MeHee aKTHEHEIM
WO 3083HUEN HeHuMHAMI
NIPOM3BOAUTEIIbHEIX PECYPCOB ~ ynyULIEHHbIX
COPTOB CenbCKOXO3ACTBEHHIX KYNETYD,
MPPHTaLINY 1 ADYTHX EWAOE PecYPCO (Hanp.,
w.Udry etal,1995; Akresh, 2008; Adeleke etl,
2008; Thapa, 2008).

B GOIb LIMHCTBE HCTONHVKOB MIOATBEPKAAETCA,
UTO HeHUMHb PAGOTAIOT TaK e SpeKTBHO,
KaK 1 MyRHbL, 1 MOTYT FOGHTECA

2010-2011 20961, Kestuiure & cenbckom
xospiicmee: yemparenue zewdepHozo
paspeisa s umepecax passumus»

27

poBHA Y 0,40
MYKUMHbL, ECTA TIONYNAT TaKO# e AOCTYT K

NPOWSBOCTEEHHEIM pecypCam. Tew He Mewee
TIONTI MOBCEMECTHO eHUMHEI HMeloT Gonee

1103B0/IMBLLINX HENOCPEACTBEHHO CPABHNTS.
NPOU3BOPUTENbHOCTS Ha yuacTKa,

10 CPABHEHMIO C My KUMHaMH
BOCTYN K MPOMSEOMTENbHBIM PECypCaM i
BOSMOKHOCTAM — 3eMre, JOMaLUHeMy CKOTY,

fepep "
& >

cnyGam

o aanuii
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3HaHMi 1 nepen

CTPAHA 'HOMUHANLHOEMCUHCIEHHE PEATIbHOE UCHC/IEHVIE
(MECTHAR BATIOTA, WH) (MECTHAA BATIOTA, MITH,
BNIOCTOAHH KX LEHAX 2005 TO/1A)
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BCTABKA 18

OueHKa 3aTPaT, CBA3AHHBIX < ACATENBHOCTBIO 10 PACHPOCTPAHEHMIO SHAHWIA 1

NPefIOCTaB NIeHMeM KOHCY ABTATHEHBIX yCnyT

CraHoBITCA Bce TpyaHee OLeHvEATS MacTaGH!

Tak ke, Kak 1 10 RaHHeim MAFAP,

& HacToAueii mase (FAO,

OHa MPENOCTABNACT WAPOKWiA KpYT YCTYT 1
HACTO 0GECIEUHBAETCA UACTHEINM KOMNaHIAMM
i HITO. TlowATHoO, uTo COBPaTL AaHHEE 0
ACTHEIM CTyGaM PACTIDOCTPAHEHUR SHaHII!
MPAKTUYECKM HEBOIMOKHO,

20140, ucrousnkn
AGHHbIX O AMHAMUKE PACXOTIOB Ha
PACTPOCTPaHEHH CenbCKOXO3AICTEEHHbIX
SHaHWi BKTIONAIOT HAN3 FOCYAAPCTEEHHOTO
UHAHCDOBAHUA CEMbCKOTO XO3AIICTE U

PEANCTHIHO COCPEOTOUNTS BHUMHI Ha
CRYKGAX, UHAHCHPYEMBIX FOCYAAPCTBOM.
P opraHy3auii COOGULAIOT NONyeHHbie Ha
OCHOBE OUEHK BPEMEHHOTO PARa AaHHbIE
06 OBUMX TOCYRAPCTEHHBIX PACXOTaX Ha
CenbCKO XO3AVICTEO B CTPaHAX C HSKIM U
CpegHM ypOBHem FOXOR0E. ITh faKHbe.
BKTIONAIOT OLEHKN TOCYAAPCTEEHHBIX
PACXOfI0B, BHECEHHEIE B 633y AaHHbX
QAOCTAT (GO, 2013d), (Yawﬂweckym
6azy panHbIX TO

TemaTuecKue
CTpaHam, MpoBoRMMbIe BCemMpHEIM GaHKOM
APYFMM NAPTHEDaNH 10 PA3EMTUD, BKITIONAR
VIOIPY (cm. World Bank, 20103; 20073;

Mogues et al, 2008). CpasHenue nonoxeHus &
Pa3MMUHBIX CTPAHAX Ha OCHOBE TaKUX AOKTA08
MPKTUHECKV HEBO3MOHO, WO X JETOPBI He
TPUAEPBAIOTCA CTaHAGPTHOM METORUKI.

B niepyon € 2009 1o 2012 roge MOTPY,
ToGanHeii GopyM o censckin
KOHCYTaTIBHEM YCnyTaM, MeanepKaHcKin
ukcTTyT T8y & 06naCTH

Ha 3KOHOMMNECKOE PasBUTHE. LSPEED)

cenbckoro xo3aiicTea M GAO poeen

uncTaTyTa
8 0671aCTH MPOACEOCTBEHHOI MONMTKI
(MOTIPY) (PRI, 20132) u 6 CraTucTiy
FOCYAGPCTBEHHEIX GMHaHCOB MeXayHapoaKoro
eanioTHoro doraa (MBD) (IMF, 2013). Buecre c
Ten BCe yKa3aHHble UCTOUHMKU MPEOCTAENAOT
RaKHbIe 0 COBOKYMHEIX PACKORAX Ha
cenbcKoxo3AiCTEHHbI CeKTOp Ge3
2

n0ApOGHOi ReTanuzaums

no
3HaHWiA B MAPOBOM MacuITaGe. XoTA B Tom
O6CTIe0BaHIM HE MPUBOZUTCA OLIEHKA
FTI06ANEHBIX PACXON0E, Tem He MeHee &

HeM OMUCHIBAIOTCA GHHAHCOBbIE U TOAICKHE
pecypCsl, McToNIb3yewble & CHCTemax
PACTPOCTPAHEHNA CENbCKOXO3AICTEEHHbIX
SHaHWIt U OKa3aHUR KOHCYBTATHEHBIX yCTyT

Bana 6bi BOIMOXHOCT pacxon Ha

Ha CTpaHoBOM

PaCTpOCTpaHeHH 3HaHWi 1 Ka ApyTHe cheps
HERTENLHOCTH B OGRACTH CENbCKOTO XO3AACTE.
BMeCTe C TeM OUEBIAHO, 4TO HEOBXOAMMO
B38ecuTb pacxon, c Gopom

n enyr o
PACTPOCTPaHEHHIO 3HaHMIi B KaKAOi CTpae,
BKI0UGR OCHOBHbIE KATETOpUM GpMEPOE, C
KOTOpbIMM OHY PAGOTaIOT, 3 TalkKe CreneHs,

" wan VKT u

TaKX KK, & TAKXE BOSMOKHOCTS BeCTH 3Ty
patory Ha nocToRHHOl OcHog.

$EPMEPOB K ONpEfieNeHMio MPHOPHTETOR U K
OUeHKe pe3ynbTaTos pacorsi.
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[lonn bepmepcxunx xo3ATCTE, MMEIOUWX AOCTYN K MHpOPMALMN epes cnymEsi

PACPOCTPAHEHNA &b CKOXOSAVCTBEHHBIX SHAHNT, OTAENBHBIE CTPAHI
10 COCTORHMIO Ha NOCNEAHNTA TO, 110 KOTOPOMY NMEIOTCA flaHHble

Baumageu (1)

Bpasn 2)

Vign 3)

Manaon (5

Henant 6]

Hukaparya 7).

Naparsai ®)

Sraga @)

Tasarn® (10] |

XOIUCTE3, Ko ATROLUECA GBI MCKTIHEHE.

g ey






OEBPS/Images/image053.jpg
PHCYHOK 21
[lonn $epmepaxmx xo3AACTS, NMeNOWINX AOCTYT K NHOPMALH uepes cay bt

PACNPOCTPAHEHHN CEnbCKOXDIAHCTBEHHbIX SHAHMH, O PaIMEpaM XOIAHCTE
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Depmepckue nonessie wkonb:

epuepckue nonessie wkone (ML)~ 370
OBUMHHER CHCTeMa 0ByuEHWR, B KOTOpoit
EPMEpbi COBMECTHO H3YHAIOT KOHKDETHEE
Mpo6iewsi 8 NoneBbix ycoBmA. Hx ouaeT
MPaKTAYECKI/A NOZXOR, FAE MOATOTORNEHH bl
WHCTDYKTOP ~ U MOXET GbiTb COTPYHIK
CnYKGb PACTPOCTPAHEHMR 3HaHMi Wn
enyckik QML - pyKoBogWT oGyvieem
10 ApOrpaNE, COREPKaHME KOTOPOH
wacto onpenensior canm depwepsi. OMLI
(ObINIHO OPTAHI3YIOTCA B PAMKEX MPOTpawM,
© RoHopam

unMOHS depwepo (Braun et al, 2006). DML
aNANTUPOBAHCE Y COBEPULIEHCTBOBAHCE B
CTpemenn ynyuwATS AOCTYN hepMepos K
bIHKaN: GBI CO3aHS PEpMEpCKie GUsHec-
LIKOTIE B 33MATCKINK 1 ApHKAHCKIX CTPaHaX
(FAO and IFAD, 2012),a & 3anankoit Adpuke
NPOBOAUTCA TTpOTpaNMA KOHCYTBTUPOBAHNA
CemeiiHix depNEpCKIX XOSRIHCTE 110 BONpoca
ynpasnesa (Faure and Kleene, 2002).
KOHLeNuys Wkor 1oHeix epmepos i wkon
KV3HI HANP3BEHa Ha pacLuMpeHie pas

i HIIO, 3 MHOTA WX CO3gAI0T OpraHM3aLM
3raKonenn

w3 yRzEUMBIX
Cn0eB HaceneH i, Ha yKpenneHve 1

i1 B BIGOPE HCTOMHWKOB CPerCTE

Gope6e c cent i
epepurenany (KBB) & Mhaowesnn & 1989 rony.
3aewm oHa PACTPOCTPEHATACS Ha ApyTHE
a3MaTCKie CTpaKb, U BNOCNENCTEWN - Ha
MHOTUE Pa3BMEAIOLLMECA CTPAHbI U CTPaHEI C
NepeXoAHOI SKOHOMMKOIA, CeromA CrekTp
BHMMaKWA pacumpunc n cmecrinca  KBB
Ha NPOrpaM bl PACTEHNEBOAICTBa, GOrapHoro
3eMneeNUA, KNBOTHOBOACTES, AOCTYa K
PbIHKaM U Ha ADYTAE BT AERTENBHOCTH,
ceR3aHHble C Cenockim Xo3AiCTEOM. K 2005

HaBBIKOE,
HEOBXOBMNEIX A5 OGECTIEUEHUR AOTTOCPOUHOH
npoposonbCTReHHoi GesonackocTi (WFP and
FAO, 2007).

HecMOTPA Ha To, UTo Takie WKobl Bectma
PACNPOCTpaHEHE B MENAYHAPORHOM
MaclTaGe, MOMITOK AaTb OUeHKY WX pacote
nowTH He npeAnpuHManoce. B xone
oueHKw Bo3peiiCTENA NpoAsHraenoil DAO
nporpamwel OMLL & BocTouwoit AQpike
6b1710 BbIABNEHO, UTO AOXOABI Cpean

panel QML

ew B 78 CTaHaX, U B HIX TpOLITA 06y eue

Heil pepwmepos Geiny Ha
61% BLile, HeM CPeaU Tex, KO He npowen
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3Ty MpOrpaMMy, 1 4To NporpawMa Gbina
0COBEHHO yCNelHa & yBenueHnH AOXO0E

W MPOW3E0AUTENbHOCTI TPYAA KeHULMH,
MATOTPAMOTHBIX 1 CPERHIX BepMEpOB

(Davis et al, 2010). Buecte C Tem avanus
Bo3aeiicrena QML & Mwgonesun (Feder et

al, 2003) BbiABAN, 4TO OHM He OKa3HIEIOT
0CO60r0 BO3ASHCTENA Ha YPOXAIHOCTD U
UCnonb30BaKHE necTA0s. B padore Ricker-
Gilbert c coagropamy (2008) npeacTasnen

KauecTea OGyueHNs, yCune A Bo3eicTeA
1 OBECTIEUEHNA PEEMCTBEHHOCTH MOKET
NIOTPEGOBATLCA WX MHCTUTYUMOHANUSALIA.
HecMoTpA Ha 0, 4To KoHuenuua QML
NIPOTHBOPEUHT MORENIA PACTIPOCTPAHEHNA
3HaHMiI <CBEPXY BHI3», € YCTOMMNBOCTD
33BUCHT OT WHCTHTYLMOHANEHOT MOAREPKKI,
B HACTHOCTH, B TaKIX CpepaX, KaK MoBBIeHTE
KeanuuKaLMA HHCTPYKTOPOB; EHeApeRie
Mep, HanpaBneHHbIX Ha pacuMpenve

aHanu3 3KoHOMMUECKOi 7 yuacrin
anbTepHaTMEHsiX MeToRo 06yeHa K6 & nesTenbHocTH OMLL & nporpamuel
cromvocts

O, moneeix ebie308 1 BusUTOR
COTPYAHWKOB CYG o pacnpoCTPaHeHI o
3HaHMiL. YCTaHOBNEHO, 4TO XOTA depMept,
npouwsenuime obyuenvie & ONIL, Geunm Gonee
cKnoHHbI MpuMeHATS MeTonbt KBB, Ho 8 cansu
€ BBICOKHMI 3EPKKIMI, CBA3AHHBIMM C

OT 32BUCHMOCTH OT HEperyAHOTo
UHAHCHPOBaHIA JOHOPaMI  OBecneveHe
6onee yCTONEOTO dUHAHCHPOBAHIA

O CTOpOHbI FOCYBAPCTBEHHOTO

UACTHOTO CeKTOPOB; BHEpEHNE NPAKTKN
NIPOBEAIEH IR KOHKYPCOB Ha NONyueHie

paGoToit Takix wKon, Gonee
eNecooBpazHbIMM GbinM MpH3HaHY APYTHE
METObl PACTPOCTPAHEHNR 3HaHW .
MpoexTsi u nporpanssl OMLL wacro
OCYIECTENRIOTCR He3aBUCHMO OT
FOCYAGPCTBEHHEIX YUpEXTEHWI U &
60MbLLIOIH CTNeH! 3ABUCAT OT AOHOPCKOTO
uHaHCHpOBaHNA. [11A pactuMpeHUA W
ymyGnenn Kosuenumi QML nossitenis

rpaKTOB 1 ooy
CamOpUHAHCHPOBaHI, yKpenneHie
HCTUTYUMOHANEHOA NOAREPKN M
B3aUMOAEIICTBIA MEX(AY 3aMHTEPECOBIHHBIN
CTOPOHANM, CTUMYNUPOBAHUE WIMPOKOTO
yuactia 8 HUOKP & uenax cosmecTHoro
06yeHus; ynyuiesie nopGopa cnyuwateneii
OlL; crangaprusauA npoueccos
MOHUTOPYIHa U OLieHKH.





OEBPS/Images/image056.jpg
BCTABKA 20
@

yenyru 6 Wpn-lanke

B 1988 roy rpynna Kownanwii Hayleys
Group co3sana Kownanwio Sunfrost Limited

creyyanbHO OByHeHHOrD CrewATACTa Mo
pacTpocTaHeHMI 3HaHMi Ha Kaxgbie 100

ana
ConeHuii 1 OrypuoE Ha KcnopT. Cavana
KOMNaHIA BLIpaLLNEana NPORYKLMO &
KpYTHOM (EPMEpCKOM XO3ACTEE, OBHAKO
YGEAUBLLICS & TOM, 4TO CTOWMOCTb paGoueih
UL HeNPHEMENO BbICOKa, MPHHANA
peies e nepeiiTia Ha MOAPATHEIE KOHTPAKTE!
 menkuni depmepanu. B 1993 rogy c uenbio
PACUIMPEHWR 3CCOpTUMEHTA POAYKLM
ROBbLIEHNA €€ A0GABNEHHO CTOMMOCT

B pOLecce KoHCEPBMPOBaHIR ConeHMil
Hayleys Group ocosana kownanyio HIS
Condiments. Komnanus exepna cuctewy
FAPAKTUPOBZHHOTO BbIKYA MPOAYKLINH,

IpY KOTOpOiA (pepMepam MpefocTagnAIoTc
BEOZUMEIE PECYPCE B KPEANT M HASHAUZETCH
AUKCHPOBAHHAR LieHa, M0 KOTOPOI BEIKYNaeTCA
8cA npoaykun. HJS conepxut ogHoro

BO Bpens NepBoro nocesHoro
CE30Ha CTIEUMANVICT 110 PACTIPOCTPaHEH K0
SHaHWi NOCEUGET GepMepoB NpHMEpHO

183 pasa & Hepenio € Tew, uToGbl YGEANTECA

B COBTIOEHIM UMV CTaHAAPTOB KauecTsa.

B nlocneaylole ce30HbI 3T BuNTH
npoeoasTcA pexe. Mocetenia 1 yueHtie
KYPCBi MPOBORATCA GECTNATHO ANA hepmepos.
TaKan OpraHW3aUWA paGOTHl OKa3anach BecoNa
yenewoi: k 2007 roay HIS Condiments
pacoTana C 8000 Menkii Gepuepanh,
MoMIMO 3TOrO et 8000 PAGOTHIKOB Gt
3AHATO BbIPALIMEGHHEN 1 KOHCEDBUPOBAHWEN
MPOAYKLMH Ha YCTOBHAX MOTHOI 3aHATOCTH,
TlonA Komnakwi B 3KCNOpTe GpyKTOB U oBOUEiH
w3 Wipy-TTatki cocrasmna 22%.

Hemousur: Swanson and Ralalaht], 2010,
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npombiwnenHocTi & BocrouHoit Apuke

P monouHoi

TIpoeKT paseuTiA MonoUHoit
npowbiwneHHoCTH & BocTounoit Agpuke
OCYUIECTEASTCA COBMECTHO KOMMaHMAMMA
Heifer International, Technoserve,
MexayHapoRHLIM UEHTPOM HayuHeX

it 8 obnact

GYPAKHEIX KYMBTYP, COXPAHEHNA KOPMOB
W MPUrOTOBEHNA KOMGUKOPMOE. 3Ta
CHCTeMa He 3aMeHRET, 3 AomonHAET CHCTeNbl
PACTPOCTPAHEHWA 3HaHMIA, OpTaHN30BaHHbIE
rocymapcTseHHeMn yupexaenAmi, HI1O u

AbpUKaHCKoii cnyK6oit copelicTana

uacTHoro ceKtopa.
K MioHio 2012 roBa Ha NpoeKToM paboTarto

BCeMMPHbIM UEHTPOM ArPONECOBOCTEA.
MpoekT, HauaTsii & 2008 rony, Hanpasfex Ha
nosbiwenye AoxoA0s 1

TpyKTOPOS,

TPETb 3 KOTOPbIX COCTABIANIA KEHLMHbL.

106 poOnbHbi hepMEp-WHCTPYKTOp 0GyuaeT
b

BnagenbLies MonouHex pepm & Kewnn,
Pyatge n Yrawge 3a cuet ynyuwenna
NPOU3EOCTEA M COBITa MONOUHOI
NpoRYKuAU. B pauKax NpoSKTa porte
WHCTPYKTOPOB, NOMOTaIOLLMX PACTPOCTPAHATE
TEXHONOTY 1 OIBIT, BBIMONHAIOT CaMW

B mecaum
PaGOTAET e & NATH ACPEBHAX, NOMIMO CEOSIA.
B CpejHem NpoBoMTCA Aga C NNoBUHOI
3aHATHA B MECALL AUTENBHOCTBIO OKOIO JEYX
Uacoe Kakgoe. Ualiie BCero 3aHATIA HOCAT
FPYNNOBO XapaKTeP. JKEHUMHB-MHCTPYKTOpbI
6einW CTOMS e XOPOLO MOArOTOBeH

TaKoe e KonuuecTao

depmepsi. -
$epMEpoB 06yuaIT COTpYAHNKI
FOCYAAPCTBEHHOI CNYXGbI PACTpOCTPaHEHUA
3HaHMiL. 3TH epMEpB COnEpAaT OnbITHbIE
YUACTKM, Ha KOTOPBIX OHM BLIPALIMBaIT
cemena n 0ByuaioT ApyTUX depmepos &

DEPMEPOE, KaK M HHCTPYKTOPbI-MyKUMHEI,
HECHOTPA Ha TO, UTO YPOBEHS X TPAMOTHOCTH
6Lin HUKe, M OHU PAGOTAN & MeHbLIEN UMCTe
nepese.

CBoWX 0GMHaX MeToZAM
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Tpumenenue UKT gna ynyuwennn

3Hanuit e Yranpe

cnywam

B 2009 rony Do Tpaww (Grameen
Foundation) ycTanogn naprHepckie cemsn

< Kownarusmi Google u MTN Uganda na
Pa3pABOTKM CHC-MPANOKEHIA NIOR Ha3BHHEM
«Farmer's Friend,

LieHHoCTs 3TiX MponaraHaucros
3aKITIOUBETCA B TOM, UTO OHM CAMM AENAIOTCA
epMEpaM M YBIKAENEINM UneHaMM OGNS,
W IO3TOMY MOTYT MPENOAHOCHTS ApYTM &

ConbCKOXO3ACTBEHHOTO XapaKTEpa U MpOrHO3!
MO B 63y ARHHBIX C QyHKLMEI MoVCKa.
DepMepI MOTYT HAMPAENATS 3aNpoct B

Gazy AaHHIX W MONYYaTE OTBET B Bige SIS~
‘cooButenwii (Yorke, 2009). [jna nosbiuenva
dxpeKTuBHOCTI 3T0if yonyrin Qowa [pamik
paspaGotan nporpany Community Knowledge
Worker (CKW), nomoLipio KoTopoil MecTHbie:

, nonyuaemyio
10 Kawanam VKT, Qepwmep 8 caonc

O6LWHaX AOBEPAIOT MPOMATAHANCTaN, USHAT
TI0MyaEMYH0 UHGOPMALIO, IOSTOMY MOXHO
PACCUNTBIBATS Ha TO, 4TO OHY BYAYT MPMMEHATS
0Ny EHHEIS HAHUR Ha CBOWX YUACTKAX.
TIponaranauCTyI Takke obecreumsaior
06paTHylo CBAZb C hepmepamy, NoRnEpKEaR
~BBYCTOPOHHWI TIOTOK MHOPMALIAN,

depmepei
W 3HaHWA Cpey ceowx cocetei
depmepos.

Ka bt nponaranancr nonywan ccyay ana
MPHOBPETEHUA CTapTOROTO HABOP3, 8 KoTOpBiit
BXOUT CMAPTOOH U 33PAIHOR YCTPOIICTED.

Ha CoMHeuHoi Garapee. B Tenedonbl yke
YCTaHOBIEHO pTIOKEHWE ATA MNATOpME
Android non Hassamem CKW search c 6a30ii

— menkix

o
nporpas.

TposepesHbit 8 2012 rogy 0630p
noKazan, 4To Gepwepy, nopAepKNEaBLIE
KOHTAKTbI C PONAraHAWCTaMM, Mpoagani
CB0K0 MPOAYKUMIO Ha 22% AOPOXe, Hem
e, KTO He Wmen TaKoro focTyna (Grameen
Foundation, 2013b), 1 X n03HaHA BBIPOCTA
Ha 17% (Van Campenhout, 2012).Tlocne

mavx, oo, kak
6oporec

08 K cHcTeme

KUBOTHBIX, T8 MOKYMaTb HEOBXoMAMEIE
cenbeKoXOIICTBEHHbIE MATEMATE, 3 TAKKE
MPOTHO3bi MOTObI U PHIHONHYIO UHGOPHALO

Koty pes VKT namenmnoc
OTHOWEHME EpMEPOB K 3Tl CHCTEMe, h Gbin
HOCTATHYTHI NOIOKUTENbHEIE PesybTaTe.
Mporpanwa CKW crana manozatparoit

,2013a).
TIOMOTGET MPONaraHAWCTaN OTBEaTb Ha
BOMPOCH! $ePMEPOB U NOOLIPATS MpHMEHEHE
ePe0BbIX CENbCKOXO3ACTBEHHEX METOAOE.
Tlo TenedoHy oM MPOBOART OMpoc, nonysan
BaxHyio

npocTpaHeniA
aannit uepes VKT cpem Gepwbix menkinx
DEPMEPOB, KUBYLLIX B OTRANEHHBIX PaioHaX.
K 2013 rony & pamkax nporpawsssi pacotano
Y Gonee 1100 PONAraHACTOB, OXEATMBLINX

W M XO3AICTEaX. 33 NpoBeieHHE onpocos
MPONAraHAVCTH MOMYWaIOT ANaTy. OHN TaKKe
MOTYT NOTyaTh AOTIOMHUTENE HeIi ACXO, CAGE3A
B apeHY CONHELHO® 3APAOHOR YCTPOICTEO.

it paGoToi Gonee 176 000
bepmepos. Takan CUCTeMa PacTpOCTpaHEHNA
CEMbCKOXO3ACTEEHHbIX SHaHNi BHEApeHa
akke u & KonymGum (Grameen Foundation,
2013a).
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WHHOBaLWI 1
xo3nitcTae Mepy

8 Kome 1990-x 008 npaeuTenecreo Mepy
v

3a Bocemb neT ocyWlecTaneHUA Nporpanie!

PACTOCTPAHEHIA 3HaHMi U BHeapeHUN

sanpocni 1 nonyww
YEAYTH 10 PaCpOCTpaHEHO 3HaHii.

cenbcKoro xosicTea. B pankax Nporpansist

epct
X03AiiCT8a McCRepoBaHHE MOKa3aN0, UTo.

passuTun & cenbckom
‘xossiicree Mepy (INCAGRO) Beeminpbii Gark

it e pwn Hosie
TexHonoM, B6% A0GHMCY NoBbILEHHA

~HEUEHTPaNH3083HKOI M MTIOPANUCTIYECKDi

CHCTENbI CebCKOXO3AICTBEHHO Hayki 1

TEXHOMOH, COOTRETCTRYIOeli NOTPEGHOCTAM
" i uacTHbm

T W 77% g
FOTOBHOCTb OMNGUMEATS XOTA bl UacCTD
34TPAT Ha CNYKGb! PACTIPOCTPAHEHHR SHaHiL
TIoMMMO 3TOTO, UNCO MOCTABUINKOB YCTyT

o 3HaHMii M peaynTaToR.

BBIPOCTIO Ha 23%, pacLMpUICA
‘ACCOPTMMEHT U YYULIWNOCh KaECTED
B

P
ST NPOTpaNMOt UTpani cawin depwepi.
o,

va
OCHOBE MoApARA TpHBNEKANICS K poBEAEHMID
OTmenLHbX MeponpusT, a depepti

yo
OKYMAEMOCTb MHBECTULMIL B pacTpoCTpaKeHite
3HaHWit OUeHMBanack & npefenax 23-34%.

Mo ovenke ¢

AOXOAHOCTS cocTaguna

hopMpoBaNc onpenenAemsil cpoco
PBIHOK CoNbCKOXO3ACTEEHHEIX WHHOBAUI, 3T0
MPOME0WINO 32 CHET yKpeNTEHwA MoTeHLMana

399%. BuecTe C Tem ocTaganace npoGnema
HEpaBEHCTES, GO HANGONbLLYI0 BITORY
MONY4aM epMEpEFMY KU, CPERHIE

OTHOLEHUN PA3PABOTKN, COPUHAHCUPOBAHIR,
"

He pepmept-
e Goee MenKHe, HaXOIFMECH 8

pen J—
OLiEHKNA PAGOTBI CHYAG 10 PACTPOCTPaHEH IO
SHaHUH 33 CUET HCTION30B3HUR MEXEHWINOE,

uHancupoBaHuA.

Hemousur:Prissing, 2012
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Teorpaduueckoe pacnpeeneHune rocyAapCT EHHbIX PACXOAOB Ha

cenbcxoxosniicraentbie HIOKP, 2009 ron

Bcero=33, cwa 2005 roa: nncy

5% B B dy

5% Bpasinun

5% Maruickan Awepura 1 cTparst Kapncoro Gacesiina,
e curan Bpasunia

7% Ungua

19% Kumait

5% Asa  TwxookearcKi perior,

6% Crpans Appk k ory or Caxape

13% Coepmennsie Wrarst Avepniu

35% Crpani € BHcoKUM ypoBHew RoKoROS, He curan CLUA

lpuseuauue:sce gaHitie okpyaHsL
P T e W L M
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pbi & 06nacTh cenbckoro xosiicTsa

HechoTPA Ha TPYAHOCTH, Can3aHHble C ToHOI

B TeleHie AIMTENbHOTO BpeMeH

OUEHKOI UNCEHHOCTA
HaYHHO-HCCTENOBATIbCKIX PABOTHIKO B
FOCYAGPCTBEHHBIX YUPEKAEHIAX, B MYGIMKaLMM
Beintema c coasTopamy (2012) npBoRATCA
BaHHbIe 0 Tow, 4T0 32 2000-2008 FORbI WX 4MCTO
BLIPOCTO B CTpaHax AGpUKi K ory oT Caxapsi
Ha 25%, & CTpaHax A3 1 THXOOKEAHCKOTo
peruona (e cuntan Kutas, Vg w Taunanaa)
Ha 16%, & CTpaHax JIaTUHCKoM AMEpUKM
Kapu6ckoro Gacceiina Ha 5%, Ho CokpaTwnocs &
Vgt 1 & Kurae. Buecre ¢ Tew Gonbisan uacre
37070 NPUPOCTa MpMWNACh Ha HeGonbiLoe.
4Cno KpynHeix CTpaK. Mepen cucTenann
cenckoxosmiicaenHtix HYOKP 80 mHorix

M I
CeKTOpe, UTO GyeT CYWECTBEHHO OCnaonATS,
HayuHO-HCCIeJOBATENIbCKHE YUpERaSHUA
10 MEpE YXOAA Ha MEHCHI0 YeHbIX CTapUero
B03pacTa.

Euje 0Ha npotnena - HegocTarouan
NIPEACTABNEHHOCTS eH LK. BO MHOTIX
AQPHKIHCKIX CTPaHAX KEHUHbI COCTABTAIOT
He MeHee 0% cenbCKoxo3ACTaEHHOI
PaGotieii CHIL, OIHAKO HEMPOTOPUMOHANEHO
Gonbuuyio 40T paGoumx mecT & cepe
CenbCKOXO3AICTREHHOI HayKW 1 06pa3oBaHIA
SaHAMAIOT My, OTCYTCTEME FeHAEPHOTO
6anaHca yweHbLIGeT BepORTHOCTS yueTa

CTpanaxno-np
CTORNA MPOGTEMI C KaAPaWIM, & TOM UMCTE
CBA3AHHEIE CO CHIKEHWEN CPEHETO YPOBHA
Keanpukauny. HenpuenexatensHbie 3apnnaret
W YCROBIA PAGOTE OCTIOKHAM HaeM M
YAePKaHIE KEATPULIMPOBHHbIX PAGOTHIKOE,

Tpo.

noTpeGHocTeil 1
KEHLLIH B TIPOTPAMMAX CENbCKOXOIACTESHHEIX
uccnegosanmii (Meinzen-Dick etal, 2011).
KeHILWHY ~ yueHbie, YuuTens 1 yrpagneHtisi —
CMOTPAT Ha BeLM 1 BUAAT NEpCTIEKTHE I

UHaYe 110 CaBHEHMIO C MyXUMHANM, U 3TO

W13 MHOTUX yupeKaeHit

5 acTHuih cextop, KIMCXU win's Gonee

Goramsie cTpakbi. Ocobyio npoGnemy & page
«

UHCTUTYTaw paccmaTpHEaTs noTpeGHoCT 1
PewaTs NpoGnemsl Kak MyKUH-pepMEpOE,

ctpan Tapetue
HaYUHOTO KOpYCa BCneACTEMe AeficTR0BaBWIX

pos (Beinterma and
Di Marcantonio, 2009).
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i HUOKP

Buigenekie AOCTaTOuHOrD YposHA

(Stads, 2011). DuHaHcHpoBaHMe w3 3T

cenbckoxosmitcTaenHbix HIOKP et
Pelakuiee 3HaueHHE, OBHaKO CTob Ke

BaKHa M CTAGMIBHOCT PUHGHCHPOBAHUA. Be3
crabmneHoro gonroc| WpoeaHuA

ue Yuecteeno
6OMbLIEl BONATUTBHOCTBIO Mo CPAEHEHIO C
roCyAApCTBeHHEIM GHHaHCUpOBaHUEM. Kpome
57010, OCYUECTBIEHHE KDYHEIX MPOSKTOS,

X HOHOPaMM, YaCTO NPUEOAMT

™

PHUCY, BbIHYKAAR HayUHO-

Heo
NOCTeRHIoK Ouepegs MoToMY, 4T0 pesynbraTet
UCCTBROBATEbCKX POKTOB MPORBNITCA
He ckopo. B paGore «o6antHas oLeHka
cenbckoxossicTaentnix HOKP a ockose
NOKa3aTeneli pa3BNTUR CebCKOXO3ANCTR HHEX

KINe UHCTUTY Tl COKpaLIATD
MPOFPaMMB 1 YBOMBHATS MepCoHal.
Wiywatvea NICHT npuseisaet
HALMOHANEHEIE MPABHTENLCTES, AOHOPOR
W GaHKIN Pa3EHTHA B3ATb AONTOCPONHbIE
06R3aTENbCTEA M0 HHAHCHPOBAHI

HayKkw 1 Texsonorum (NICHT)» (B

b » Ona

2012) #2Ha OUEHKa BONATWTIBHOCTH PACKOA0B
Ha HOKP 8 85 CTpaax 3a 2000-2008 ropei.
B CTpaHax C nskM

NpU3bIBAET FOCYAAPCTEA 0BO3HAUMT CEON
BONTOCPONHbIE HALLHOHAbHEIE MPHODHTETE &
HIOKP u  Uenessie

BONATTIBHOCTS B CpeHem Gbina nouT & 483
Pa3a Bbile, ueM B CTPAHAX C BbICOKIM YPOBHEM
IOXOHI0B, 1 3HAUUTENIbHO Bbile, 4eM B CTPaHaX
€O CpepHIM YPOBHEM AOXOR0B.

Cawan BLICOKaR BONATTEHOCTE
Habnioganacs & crpanax AGpUKN K iy oT

U COMMACOBaHHIE MPOrPaMML; PEKOMEHAYET
FOCYAAPCTBaM AMBEPCUPULIMPOEATS HCTOUHIKN
UHAHCHPOBAHIA U CO3ABATD PesepBHEIE
$OHABI N MPOUMe MEXaHUSMY B0 M3GERaHIE
NEPEPLIBOE B GHHAHCHPOBIHIN, 3 TAKKE
NPeAnaraeT AOHOPaM M GaHKaM PazBuTHA

Caxape, e 80 MHOrX )
Ha HaywHble HCCTENOBAHIR, He CER3aHHbIE
€ BBIMNaTO 39paGOTHOM NNaT, CANBHO

33BUCENM OT AOHOPOB  G3HKOE PasenTuA

npuecti & cooTeercrame
€ HAUVIOHANbHBIMI MPHOPUTETaNA 1
‘oBecnienyBaT, B3aUMORONONHASMOCTS 1
NPEMCTBHHOCTL CBOUX NPOTpaN.
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Bonbiuan vacTb UccnemoBaHmli Ha
MEX(IyHapOAHOM YpoBHe BLINOMHAETCA
KIMOXW,

vccnenosanwii & NlaTHHCKoi Avepuke
Kapu6ckom pervone (FORAGRO), a Takxe

CrOgHA 15 UCCTEAOBATENLCKIX USHTPOS.
TlepBtie YeTbipe UEHTPa Gbini C3aHe & KoHLE

Accoumauun wan
WHCTUTYTOS LieHTpansHoii Asun 1 3aKaskasen
(CACAARI). 374 CeTit ykpenwni corpynHmsecteo
" :

1950-x 1 & 1960-x rogax pM

prmancosoit nopRepxKe co c
Pokpennepa u Gorga Dopaa. B 1970

FORAX UHCTO UEHTPOB YBenMaMToch A0 12,a
uHancuposanue scex unsectuumil KTMCX
B6POCTO & fecATS pas. DHAHCHpOEaHHE
NPOAOMKANO YBENHUMEATEA & 1980-X FOAaK,
OAHaKo Gonee epneHHbMM Tenmamy, B 1990-&
FOfel A0BABANCY HOBLIE LIEHTPE, M XOTA
06U O LM QUHAHCHPOBAHNA MPOROMKAN
PACTH, CPeHUE PACXObl B PACUETE Ha KaXabii
eHTp cokpaTwce, Hauwias c 2000 roga
PACXOZI0BAHME BHOB CYULIECTEEHHO BHIPOCTO,
yeennuwwich ¢ 2000 1o 2008 o Ha 31%

(@ gonn. CLUA ¢ nonpasKoit Ha uknAUo)
e Ha 25% ¢ 2008 1o 2011 ro (Beintema
etal, 2012).B 2013 roay 06unit 06 bem
urarcuposanna KTMCXW socrar 1 mnpa
sonn. CUIA.

Ha ypoewe.
PR/ U3 HUX YTIDABNAET HeGOMbLIMMM
KOHKYPEHTOCTIOCOGHBINI MEXHU3MaMI
uHaHcuposanuA (Beintema and Stads,

2011). Eeponelickan waUmaTuga 8 o6naci
COMbCKOXOIACTBEHHEIX HCCTEOBaHHI B UNAX
paseumA (EVARD) oGecrieumsact KoopawHaLino
MONATIKY Y MOAREp KU eBponeficKi
COMBCKOXOIAICTEEHHEIX HCCTEOBAHHI B UNAX
pasBuTA, K ApYriiM HEAABHIN UHWUMATIHBAM
MOKHO MPHUNCVTS GiHaHCUpYEMEIE
BeenmpHbin GaHKom MpoeKT nosbieHIA
MPOW3BOANTENbHOCTH CENbCKOTO XO3AICTEA

& Boctounoi Agpuke (EAAPP) u Mporpasey
TIOBBILIEHIA MPOU3BOAUTENbHOCTH CEbCKOrD
XossicTea 6 3anagHoi Agpike (WAAPP), &
PaMKaX KOTOPbIX OCYWECTEIAIOTCA UHBECTILIM
B CENbCKOXO3RIICTEEHHbIE UCCTE0BAHUR C

yieTom noTpetHocTei
TaIOKe 33HUMETCR PAR APYTIK OPTaHMSaLMiA Ha pazeuTie noTenumana
W YHpEXAEHMiI B OCHOBHOM Ha o i B

Wi cyGpervoHansHom ypoeHax. Mocne
2000 rofa HaLMOHaNbHEIE CUCTEMI
cenckoxositcreestix HUOKP cosgani Takme
WccnegoBaTensckie ceTi, Kak Accounauna
CEBCKOXO3ACTEEHHbIX HCCMEAOBATECKIK
yupexaesuii Bnunkero Bocroka i CesepHoii

TPOMUHECKUX CTPaHaX HEHe HaMpaBneH
Uentiit PR ABYCTOPOHHI W MHOTOCTOPOHHIX
wHwaTE, <[pynna AsaauaT» (120) He TaK
‘2a8HO yupenuna Tnaropwy o onpocam
CenbCKOro X03AHCTBA B TPONUUECKDii 30HE
(FA and OECD, 2012, 3aatieit koropoit

Adpikn (AARINENA), AenAeTcA ™,
XHaYIHO- O T U

Hecneposarenbcrk opraunsauis (APAAR), WHULMATIHE, 3 TaKKe PasBUTHE NoTeHUMaNa

Qopymn x e CTparax, cebiue 90%

wcenegosanmit & Appuie (FARA),
PeruOHATLHBIi GOPYM CENbCKOXO3AICTEEHHbIX

R —
TponEckoil 20He.
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ii & Tannanpe

BenaR MATHICTOCTS ABAETCA Cepbesbin
3360NEBaHIEM CAXAPHOTO TPOCTHUKE,

AMATHOCTIMECKNi] HAGOP AN BbIRENEHUA Gen0ih
nATHACTOCTA, Yuetie 3 BIOTEC pykosomunn
paGoTami Ha Nepeom arane, a NOAPRAUIK

uTonnasmy. BonesHb nepenaeTcA pacTeHmAm
Hepes UNKaoK snRa Matsumuratettix
hiroglyphicus. Tpasi, pacryue wa

BLIMONHIN 6OMbLLIYI0 UACTS PaspaGOTOK Ha
&Topow 37ane. BIOTEC nonHocTeio o6ecneunn
QUHAKCpOBaHME Ha NepEoM 3Tane 1

TpocTHUKORD!
NIepEHOCUMKaMM, TaK Kak OHU MOTyT

20% pacxogos no NpoekTy Ha
&T0pom 3rane.

3apaxaTecs
CHMTTOMOB, CXOKMX C Genoii NATHICTOCTBO
caxapHoro TPoCTHWKa. [117 60pbGbI € 3TUM
OMACHEIM A7 TAWNGHACKO/ MHAYCTUN
CaXapHOTO TPOCTHWKa 3360nesaHUeN
HauoHanbHbii COBET M0 TeHHOi MKeHepHi

w motexHonoru (BIOTEC) Hanaaun
COTPYIHUNECTEO C UACTHBIM NPOM3BOAUTENEN
caxapa | NepepaGOTUMKOM CaXapHOTO
TPOCTHUKA ~ HCCTIEJOBATENCKIM LHTPOM
Mitr Phol Sugarcane Research Center (punman
Mitr Phol Sugar Group) - 1 Hesagcumbi
NOAPARHMKOM A7 Pa3paGoTKM SKCpecc-TecTa

AMarHOCTUNECKWE HaGOPHI
AR BHIRBNIEHUR Genoii NATHNCTOCTI,
Pa3pACOTaHHbIE B PAMKAX POEKTa,
(OKa3aNHCh MHHOBALMOHHEINH 1 ORI
MUpPOBOE Mpy3HaKMe. OHm Mo3eonA
$epMepam 06CnenoBaTL YePEHKM CaXapHOTO
TPOCTHWKa nepe NocagKoit. 370 He ToneKo
COKPATHO MIOTEPH, HO U CBENO K MUHIMYMY
pacnpocTpaHenye Gonesi Ka 310posbie
pacTeHus. 314 HaGophi peanu3oebisanice

Ha BHYTPEHHEM 1 MEAYHAPOAHOM PIHKaX
10 Uewe b 500 Taiickix Garos (17 gonn.
CIUIA) 33 ynakoeky o 10 urr, 4o HamHoro
Mitr Phol u BIOTEC

HannanA
UTOMNA3MBI B CaXPHOM TPOCTHIUKE.

TecT OMmKeH Gbin OTUNATECA TOUHOCTEI,
6bICTPOTO, MPOCTOTON, KOHOMASHOCTEIO U
60MbLIAM CPOKOM FOAHOCTH.

TpoexT 6bin pasgenes Ha fea 3tana. Mepeviit
3Tan, ocywecrenesHeii 8 2005-2006 ronax,
NpeayCHATpEAN BLIABEHHE aHTiTeN,
cnocoBHEX oGHapyKMEaTS Genyio
nATHCTOCTS. Ha §T0pom 3Tane 8 2007-2008
=

MIOMYUEIOT AOXOAb M PORTTH OT NIPORX.
Mitr Phol nposomkaeT nponarasaupogats
UCNOb3083HHE SKCTPECC-TECTos Cpean
MINAHTATOPOB CaXaPHOTO TPOCTHIKA M
NPEANATaET 1M TeXHUKECKWE PeKOMEHAALI,
hopmynuposasbie BIOTEC o pesyneraram
HIOKP & cexTope BbipaLBaHtA caxapHoro
TpoCTHIKa.

Hemouu: 0, 201
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Konnextugnan cenexumn pacrenwii s lonaypace

B [oHaypace Menkie depmeps KneyT s
YCnOBUAX KpaiiHeli GenHOCTU 1 HepaBeHCTBa
& AocTyne K 3ewne. Boree ofecrenenHbi
epMepam 0BbIHO MpUKaRTENET

KpYTHEIS 3EMENbHEIS YUACTKM Ha POBHbIX

palioHaX MeCTHbIE COpTa, BLiBORUMEIE
Cammm pepMEpaNI, AT Gonee BHICOKYIO
YPOKAIHOCT 110 CPABHEHIK0 C HOBLIMMA
copramu (Humphries et al, 2005). Takoe
coueTaHme §aKTOpoE npegocTasnAeT

MecTHOCTRX, 2
YUACTKN HENNOROPOAHOH Mowes! Ha

KpTbiX 1IOABEPKEHHbIX 3DO3MM CKIIOHaX B
oTmanenHeix paiionax (Humphries etal, 2005;
Classen et al, 2008). Peanu3auma npoekTos
WHQPACTPYKTYPHOTO PA3BUTHA 8 OCHOBHOM
Ha CEBEPE U B LIEHTPE CTPaHEI MPHEOANT K
TOMY, 4TO MHOKECTEO MenKiX jepmepos
UMEIOT OTpaHWKIEHKbI AOCTY K AOPOXHO
CETW, PBIHKAM U CHCTEMaN KOMMYHIKALINA.
3T paKTOpBI B COUETaHMM € KpailHe

yHuKanbHyI0 AnA peannzaunn
TPOrPaMM COBMECTHO Ceneku pacTexwi.
Tlporpana KoNeKTHEHOi ceneKuun
pactenwit ocywectenanace ¢ 1999 o
2004 o & nposutymy Mloputo ¢ Uensio
BLIBE/1 HUR M ULIX COPTOB 38PHOGOGOBIX,
CTIonb3yeMbIX MeCTHEIMM depmepani. B
UNCIO €& YUACTHKOB BOLITM HeKOTOpHIE
(epMmepcie uccnenoBaTenLCKME AcCoUMAAN
(coKpaueHHoe HenaHcKoe HaseaHme
CIAL), ©oHa comecTHbix uccnegosaHmii

pac reHgepHbiX
poneil, NPENATCTEYIoWIAX YUacTI0 KeHILMH

B CenbCKOM XO3AICTEE, OrpaHuMBaIOT
pasenTue obuectaenHoro Kanwtana (Classen
etal, 2008). Kak npasuno, depmepei &
oTRAREHHEX paiioHax He noanagakT non
QUHHCHpYeMBiE FOCYAGPCTEOM MPOrpakME!
HIOKP 1 oGpazosatenbhbie nporpanm &
o6nacTy cenexuwn pactenmii. MosTomy MHorve
W3 HUX 0 CVX MO HCTIONB3YIOT CTapbie
MeTobI, yCyryGnALLME SKONOTMUECKUE
npoGnenbi. HECMOTPA Ha 3TO, B BICOKOTOPHEX

cr pepmepanu (FIPAH) -
ronaypacckoe HIO, npeocragnaeuiee
arporexsimeckyio noagepxky CIAL, a Takke
cenexuvoHepyi 13 MaHaMEPUKAHCKOTO
CEnBCKOXO3AIICTBEHHOTO UHCTUTYTa

& 3amopano (Humphries et al,2005).
©epwmepos 06yuanu MeTonam nposeaeHIR
SKCTIEPUMENTOB, 1 MAPATENbHO
NIPOBOATHC TECTOBbIE UCNBITaHUA &
3amoparo. B Hatiane npoeKTa depwephi
NIPHHUMANIN YUACTUE B OT6OPE TEHETHUECKOTO
MaTEpHANa, COOTRETCTBOBABUIETO MX
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KPUTEpHAM YPOKAIHOCTH, YCTORUMBOCTH K
60E3HAM 1 TOBAPHOTO KauecTaa, ArpoHOMS
FIPAH 8bIORHANN pob METORUCTOB U
06yuanu hepmepO HenocpeaCTBeHHO &
obumHax.

B 2004 rony hepmeps 3asepumnnin
ceneKumo COpTa, KOTOpbI OHM HazBanN
«Macuzalito» 1o HaseaHmIo Camoit BbICOKO#
FOpHOI! BEpUIHYL B MyHLANATbHOM
06pa30BaHIM, B COCTaB KOTOPOTO EXOAAT
HeTbipe 6L, YUACTEOBABIIE B
npoexTe. C Tex nop ¢epwmepsl oGpauaTcA
K CeNeKUMOHEpam C MPOCHGaMM MOASICKATS
maTepwan anA ckpeuneain ¢ Macuzalitos,
4TO CaMRETenECTRYeT 06 WX NPUBEPKEHHOCTA
HOTTOCPOUHOMY NIPOEKTY COBMECTHOTO
BLIBEIEHIA YnyULIEHHEIX

HenocTynHeim (Vernooy et al, 2009).
Mporpana KonnekTuEHoil cenextimin
pacTenwii no3gonuna pacumpwTs yuactve
KEHILWIH 1 YBERAUNTS COLMATbHBI 1
uenoseveckwit KanuTan & oGuMHax. Comnacko
npercTasnenKbin ouekKkan (Classen et al,
2008), unewbi CIAL Gonee ko BCTynars
B Pa3NUIHBIE ACCOLMALMN 1 NPOROTKaTL
COBEPUIEHCTEORATS CEOM 3HAHIA.

B uenom npoekT cnocobcTeosan
PACWMPEHIO NCTONHIKOB CPECTS K
CYWeCTBOBaHMIO GeaHeiiuiX depMepos,
BLIpaLMEaoLX GOGOBbIE & FopHOIl
mecTHoCT FoHaypaca. Tem He MeHee
CneyeT yuecTs, 4To peanU3aLIA POSKTOB
KOMEKTHEHO/t ceneKLim pacTeHmin

(Humphries et al, 2005). Yuextie 13 3aMopaHo,
paee CKENTUHECKW OTHOCHELLNECA K TakiM
COBMECTHEIM MPOEKTaM, HbiKE YGeXfeHb,

TO UMEHHO (epMEpbI AOTKHb! BHGMPATD
<OpTa, & Gonblel CTeneHH CooTReTCTEYIOWE
OCOBbIM KOMOTHECKIM ACTIEKTaM U MPOUMM
YCTOBUAM, CTIOKHBLLIMMCA B UK OGLIAHAX,

conprxena c TPyAHOCTAMA.
Tak, NoAOGHI NPOSKT B paiome 032pa
Vox0a 3aepuinnca Heyaaveii o npuanve
TOTO, UTO 038P0 HAXOAMTCA HeRaneKo o
KpYTIHOTO FOPOAA: MOZAM GBin0 Npole
NEpeMeLIATECA MERAY CBONMN GepMepCKMI
XO3AVICTEAMM U FOOAIOM, 1 3T0 He M038ONHTO
OBecreunTs CraGMALHEIi COCTaE YUaCTHKOB,

W pH3HAIOT, UTO HaBEIKH,
unenamw CIAL, no3sonsior nposoguTs
HIIOKP © paiiowax, patee cuntaguimxca

i 4n ycnewnoii peanuzaLn
BONTOCPONHOT MPOEKTa KOMNEKTUBHO
cenexum pacrenni
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& [lomuHKaHCKoi Pecny6inke n MeKcuke

Tlee HepagHo yTeepaeHHEIE IPOTpaNb
COMbCKOXOIAICTEEHHEIX MHHOBAUMNI B
Mexcuke u & [lomnHmKaHCKoi Pecnyouke,

MpagurenbcTea Mekcukit u JJoMHHUKaHCKOi
Pecny6uky 1 MABP ycraHoewaw, 4t
BHEOPEHMI0 MHHOBALMIA NPenATCTEYeT

UHaHCHD:
paseuiA (MABP), Hanpaenensi Ha yKpennene

oTeyT 3
PO decCHORaNEHOM NOATOTORKW, PEcyPCos 1

Bzeit w pacotoit
10 PACTPOCTPAHEHMI0 3HaHMI: C NoMOLEH0
HaYNHO-HCCTEIOBATENCKUX PAGOTHIKOE,

W CreUManiCTo 1o nepeaaye TexHonorui
(Transferencista). BoinonwaA Takie e
QYHKUNN, KaK 1 FOCYRAPCTEEHHbIE SKCTIEpTH,
3AHUMAIOLINECA HCCNEROBaHHANMM B ATPApHBIX
YHUBEDCHTETaX AMEPHKAHCKIX WITaT0B

(Land Grant), 31w creuyanwces AenmoTca

m
W PACTIPOCTPAHEHWR 3HaHMiA. B pamkax

STUX f18YX NIPOSKTOB BLYIENAITCA CPecTea
Ha MOAIFOTOBKY W HAEM CTEUVATHCTOR M0
Nlepenaye TexHoNOrUii, MoREpH3aLM0
YUEGHEIX LEHTPOB, MOATOTOBKY CEUNANACTOR
10 PACTpOCTpaHEHIio 3HaHWi, paspaGoTky.
MEXGHW3MOB Y WHCTPYMEHTOB, CTYKaLX

TR YNy WeHUA USYEHNR NOTpeGHOCTEl, 3

npodecconan: e
HEMOCPE/ICTBEHHO OTEEUEIOLIMMIA 33 T0, 4TOGbI
WCCTIeI0BHN OTEEYANM NOTPEGHOCTAM KaK

npodeccuonance s o6nacru p:

TakoKe Ha pazp: nokasarened,
Gonee noMHo OTpaXaOWINX BKNaA
creuyanucros o nepepade TexsonoTi
iand

SHaHWi, Tak u depmepos. Cymectayiowan
& CLUA wopens nepepadn TexHonor it

FOCYAAPCTBEHHbIM KCTIEpTaMi OTPaXaeT
noHMMaHYE TOrO,

s

Preissing, niuHan nepenicka, 2012). B MeKcike

MOIEPHIUIUPOBAHO 1 YKOMIIEKTOBZHO

CneuvanyCTaM o nepegave TexHonorii
LenTpa, 90

i, npuOCALY
epMEpaW, TPEBYET HATNUUA Pa3TIUHbIX
Mep CTUMYMMPOBaHIA, NOAOTOBKM KAAPOE,

THIAKOB MpOLT
TIOAFOTOEKY N0 METOaM COBMECTHEIX
uccnegosanmii. B JlowmHwKaHCKoii Pecny6nuke

GlomKeTHbIX Cpenc
exanvmos (Deller and Preissing, 2008).

2
UHGOPMALIMOHHBIX UEHTPOE.
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HECOOTRETCTEN NPEANar aembix HHHOBaLMiA
rPO3KONOrMUECKIM, KNVMATIYECKIM 1

YCTpaHeHIIo NPoGTeNel CnaBoro BHeApeHNA
WHHOBaLWi pepMepaMI, HapATY C

norogH depmept

T no nopgepxKe

cneposars,
cnyx6; (i) HuaKwi ypogemHs ocalenHoCTH
CNYXG paCpOCTpaHeHIA 3HaHII U NORAEDHKH
Npow3BoAUTNe; iv) HeAOCTaTOuHit yueT
TPAAALMAI 1 KyNETYPHBIX TpEATONTERMA.
ONOLIEHHEIE YHACTHIKM HaLIMOHANHbIX
cucrem cen i

bepmepos u
MOTIO Gbi GbiT POPMUPOEaHHE PHHOUHEIX
NbAHCOB  NApTHEPCKIX cBAzell Ha
NpOTAXEHUM BCeii MPON3BOACTBEHHO-
<GeiToBoii uenn.

CUMTanH, 4TO HauRY LM NOXOAOM K

Hemousurs FAD, 20131,
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CrmynUpoBaNie UHBECTINLMIL B CenbcKoe XO3AHCTED

 T0 conuckony

Touy, o6

MHBeCTUN B censcKoe xo3aicTe0. B

KyPcos  NpoBegeNwA cooTercTayOMEi

KakmomHO.

ey

© cenucxou xosaicree. Obecneuenne

OKaHBIOTCA B HEGRATONPHATHBX YERORMAX

He
HaTO, To MHOTHE Bepepts HHBCTUPYIOT faxe

HBecTmNA

Toro,

pinkon
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$2PMEPOB U KpYTIHLIX UHBECTOPOB BaKHO
& cuny coopaxenuii Kak obecnenenia
PaBEHCTES, TaK 1 SKOHOMMMECKOI
eKTUEHOCTA. 3T0 OCOBEHHO KacaeTc
SAHATBIX B CEMBCKOM XOSRAICTEE KEHLIMH,
KOTOpbIe 3aACTYH0 CTATKMEAIOTCA C e Gonee
CepbeIHbIMM NPENATCTEMAMIA.

SdeKTHEHO paBoTaIOLLIE 1 UHKTIOIUBHEIE

MEnKUX depMepOB — OTCYTCTENA cGepexeHMil

W A0CTYNa K KpeuTam, a Takxe OTcyTCTeuR
CTPAXOBAHMR PUCKOB. TaKWE MEXaHUSMI MOTYT
03807UTb Ge b MenKi depuepam 1
CEbCKAM AOMOXO3AIICTEAM HAKOMUTb AKTUB!

W BLIPBTLCA 12 MOPOUHOTO KpYTa GegHocTH,
OMHAKO BI6OP AOMOXO3RIICTEAMM BUTA AKTHEOE
(denoseveckuii, pusuecki, MPUPOAHBIA WM

conelicraosaTs wenkM hepmepam &

" "
(cenbexoe xo3AiiCTB0 Wni AeATENBHOCTS, He
ceAzanHan c 6

HeKoTopeix 1331
CER3aHHBIX C AOCTYTIOM K PbIHKGM, MpHPOZHEM
pecypcant 1 uHaHCobiM ycnyram. CoLmancHsie.
TI0COGHA 1 MeXaHI3MB COLMANEHO 3aUMTH!
MoryT

33BUCETS OT UMEIOUISHCA CTPYKTYPbI CTMYOB,
3 TaKKE OT KOHKPETHBIX OGCTORTEbCTE
oMOXO3ICTE.

Hemousur: FAD, 2012,
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Vinnosaumonnbie nnatpopmbi 8 Apure

Cosaie 606w, Fawa

Kopoowit ropox n cocasie 606wy, Hurepus

papat i b
K.

(rexwonorum,
088X G060 W GRArORAPA yWeHMO UneHos.
pocr miepe powy

epuepos,
xoasiicTso. S3HMNAIOUHECA PaSEHTHEN NOTeHLIN3,

HaLHOHATEHe CIYAGE 0 PACTIpOCTpaHEHKD
Mansuosoe wacno, fawa SHaM, UACTHUIA CeKTOP M MeCTHbIE OpTaH

h
>

AN B COCTaB BHEOpHX paiOHHEX

HoBK ceTeit a TaKKe oByieHe pepepos-

ANSNOBOTO MACNa Ha 33CEAMUAX PaTOHHbX
COBpaMIIE yCUnENHE BHIANaIMA K ek

weTonos.

MUHACTEPCTo0 Cenbckoro xoaaicTea)
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CenbcKoXo3AICTBEHHbIE MHHOBALMI & CTPaHaX AGPUKI K tory oT Caxapb!

Gopym o .

& Agpi
NpoaHanM3MpoEan 21 Temaruueckoe
WCCTEROBaHYE, TIOCBALIEHHOE MOXORaM
K UHHOBaLIAM & CTpaKax AQpHkW K
tory or Caxapei. B ero 3anauy Exomuno
COCTaBNEHME 3aKTIONEHNA O MONESHOCTH

6Gydyusezo. 3dece upe3seruaiizo 8axHO cosdanue
uyuacmue pepexmuerio padomarouux u
npedcmasumensHeix opearusayut pepmepos,
cnocoGikex u zomoesix a3aumodelicmaoaam
o csoumu unesamu. B Gonbuiurcmae cryaes
ans

B ana Temarikm

Ha yKpennenme
MPOROBONLCTBEHHOI Ge30MacHOCTI 1
YNYUIEHUE MHTaHUR, COKpALIEHIE MACLITA60B
HULLETS! W MOBbILIEHHE ASHEXHEIX AOXOR0B
$epMepOB, OrpaHIEHHBIX & pecypcax.
Viccnegosateny FARA npnuni K creayiouim
esisoan:

Temamuueckue uccredoaaHun
npodemorcmpuposany, umo ycnex nodxoda
Kpagome c 607U YUCTOM YUGCTHUKOS
3asucum om 60161020 YuCna GTGZONPUSMHEIX

OuesuaHo, uT0 ynyuueHHan
UHQPACTPYKTYPa, B OCOBEHHOCTH AOpOTH,
KOMMYHUKaUAY 1 SHEPTOCHAGAEHIE, CO3aI0T
Yenosna 4nA o6ecneuenis pepmepos
BEOZUMEINM PECYPCAMM 110 AOCTYMHEIM ieHaM
W 1 AOCTABKM FOTOBOM MPOAYKLIMM Ha PBHOK.
370 UACTO ABMRETCA NpeaBapHTENbHEM
YCnoBMem 1A 0GIBNEHNA CTOMMOCTU Ha
NIPOTAKEHIM PHOUHOT ey, Upe3gbiuaitio
BaKeH yAOGHbI 1 CBoeBpeMeHHI A0CTyN
M, BKIIOUEA GUHHCE.

Brazonpusmcmeyiouiue zocydapemeensian

on HOTKEH CTPONTBCA Ha SddeKTHEHOM 1

6KIIOUGR OMMeHy P2y TUpOBAHUR PHIHKOS,
oGecneuugaiom, ¢ odHoll cmopons,

, Gyaw 1o AnA
BHYTDEHHEFO W1H 17 BHELLIHEIO PbiKKa, 3
TaKXKe COCOGCTEOBATS PeLIEHHIO COLMATbHbIX
w3Konorw

cobriodenue
cmardapmos, ¢ dpyzoil cmopory, 3auacmyio
AONAIOMCA CONUDHLIM hyHIGMEHMON.
HeoGxodunein ycnosuem cmasosumcs cosdarue

HechoTpA Ha To, 4TO HCCneA0BaHIA MOTYT
GLiTb B27KHEIM KOMIIOHEHTOM, OHH EKO
urpaoT rnagkylo poris. Ha pasHin e Cramuax

no

npedcmasnsiouux Ka 20cydapemaesHbil, max

OBecreemio AOCTYNa K SHaHWM 1 WX
Takke o ¢

oGnadams nomeruuanow, s0sMOXHOCTAMU U

obyueru.
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OMbiT CenbcKOXO3AMCTBEHHBIX MHHOBALMIA & AppitKe

B pankax duhancupyemoro Esponeiickim
OK030M MPOEKTa «COBMECTHOR U3yHEHME.
WHHOBALIMOHHBIX CHCTEM B 3 PKAHCKOM
cenckom xosmiicraes (JOLISAR) 6bin
060BILIEH OMBIT CENbCKOXOIACTBEHHEIX
uhHogauvil & Besne, Kenin 1 IOAP. Liens

CwerTUCs ero aedywue u axmugHse
yuacmuku. Hanpuwep, uccnegosaten,
HITO win ysacThiki npoektos HUOKP
MOTTI GbITb BECEMa AKTUBHBIMM Ha

PAHHIX CTAUAX (YUACTBOBAM B OlieHKE
CUTYaUM, B MPAKTHIECKINX SKCTEPUMEHTaX

3AKMIOUANACE B OLEHKE TopoHHM
COMBCKOXOIACTESHHEIX MHHOBALMOHHEIX
MPOUECCOR C yUACTHEM MENKX GepMEpOE.
BLin0 U3y WEHO 57 AOKYMEHTUPOBaHHbIX
CNyuiaes, OXBATBIBaIOLIVX WHPOKYI0 NANMTPY
nogxogos.
BLin BLIAEIEH PAA TeHASHUMI, KOTOpEIE
MOHO 0GOGUNTS CrenyIoLIM OGpa3OM:
* MHo8auuL, DK UMbIe PHIKKOM, MOTYT
NIPOUCKOAUTS BCnEACTaME MoABNEHIA
HoBbIX et

s nposopunh
Obyvieie u Ap), a pepuepsi u X
OpraH3aLUM HauMHATM MTpaTb Gonee
aKTuBHylo ponb noke. Mccnegosarenn
He OBR3ATENbHO HTpani Beayuyko POt
TGO GBI MHWLIMATOPaMM HHHOBALWI] B0
MHOTIX U3 PACCMOTEHHBIX CRyYaee, TaK
KaK WIS 1 MHMLMATE b OCTYMaTH U3
PA3NMUHBIX MCTOMHIKOB, B TOM UHCTE OF
cammx depmepos.

NPON3BOCTBHHO-COBTOBRE e, unin
TOrR3, KOTAA MpONEOAUTENY peATUpyIOT
HaTpeGosaHua im0 Ha

3aUKMepecoaarHeIMU CMOpoHam
B PARE CNYuaER HOCWNIO AOCTATONHO

NIPEANUCAHUR OTPACNEBLIX CTaHAAPTOR.
TloRBneHMe MHHOBaUMII, ABKIMEX
PbIHKOM, OTMENANOCH BO MHOTUX CTYUaAX,
PACCMOTPEHHbIX B 3TUX TPEX CTpaHaX.
06bitHO OHM Co! 1

it xapaxtep. Urorpa
OHO MPONCKORWTO B PaNKaX MPOEKTa
HIAOKP w/nn nnatoph ¢ wimpoxuse
YUACTHEM PA3NIHBIX CTOPOH, OCOGEHHO.
KOTZa et wna o KaKom-nG0 obuiem

TeXHIECKVX IHHOBAWIA € 3neveHTan

OpOLaEMBIe 3eMTM WM necHble YToRbA)

VHCTATYLHOHANBHOTO MNaHa.
* B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHOTO CTyuan
W CTajiin MHHOBALMOHHOTO MpoLiecca

etal, 201
CRYNARX KTO-TO 3 YUACTHIKOE (06bIUHO
CCReROBATENbCKMA HHCTHTYT N1HGO

HITO) ebicrynan & ponu nocpeasika win
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WHHOBALMOKHOTO 6pOKepa 1 Moworan
Han@XIEaTs B3aUMOECTB NS MEXAY
SAUHTEECOBaHHEIMM CTOPOHAMN.

B GonbumHCTse Cryuaes npycyTcTBOsan
Uensiit PR paanyHeix ey
MexaHu3Mo8 WHHOBALM
W3 HaGOnee UACTBIX pHHH T
~AETPARALAA PUOAHbIX PECYPCOE.
TIpyrumi o6 bidHeIMM Apaiieepam
CTAHOBUINCE MIOABNEHHE BO3MOKHOCTelH
PaGOTHI Ha MECTHOM W F0GANBHOM
PBIHKEX MG BHEAPEHIE HOBBIX
TeXHONOMMiA W MeTORos. MawenenvA
TIOMIUTHKW & 3TOM KOHTEKCTe HasbiEaNch,
peaKo.

BMECTE C CAMOTO HaNANA: HAUNHANIOCH ©
0HOO (0BBIUHO € HOBOIA TeXHOROTUM),
a oCTanHEIE BO3HMKANA M0 Mepe
Pa3BATHA UHHOBAUMOHHOTO Npolecca.

W n3yuiensbix npoextom JOLISAA npumepos
BUAHO, UTO MHOTE MENIKe Gepmepsi &
AGpUKE MITaIOTCA IPOTMEOCTOATS AerpaaLi
MIPHPOTHEIX PECYPCOB, OT KOTOpBIX OHM
3ABUCAT, U BbITH Ha PBIHKN AT OKYTKN
BBOZUMEIX PECYPCOE, POAAKI  MEPepasoTKI
ceoeit npoyKuuw. Hoeie TexHonorum nrpaiot
BeCbMa BaXHYIO POTb & GOPMHPOBIHIN
UHHOBAWOHHEIX MPOLECCOB, OMAKO B 3TOM
TAKOKe BEVKO 3HaUEHIE OPTaHM3aUNOHHBIX
8 PABS CyeS U AKCTUTYLHOHaTOHIX

Bpews,
WHHOBALIMOHHOTO MPOLIECCa, YacTo
MpEBLILaN0 AECATS MeT, & Mopoit
SATATWBANOC Ha HECKOMBKO AECATHNETAR.
MHorie uHHOBaUMOHHbIE MpoLeccE
BKTIOUANN HECKONBKO B3aUMOCAR3aHHLIX
acnexmoe: TexHuMECKNii (HOBLI COPT

acnexros. 2a cuer c
APYTAMI YHACTHUKENM GEpMEpBI NonyUaIT
CTONb HEOGXOAMMYIO 1A MORREPAKY B
BHEZIDEHUN MHHOBALIWIL OFHOBPEMEHHO pelwan
NpOGEN®, CBR3aHHIE C PA3BUTHEM HOBOTO
NIOTEHUNANA 1 HABBIKOS, NOSBONAIOIK UM
YCMeLHO UCMON308ATS MPEMMYILECTEA TaKoro
M

wnh TexHonorus),
(pepmepe copwecTHo 3aKynann
BBOANMIE pecypChi NGO
Peanu308biBanu CEoko MPoRYKUMIo)

W HCTUTY MO HBii (HOBbIE
KOOPAMHALIMOHHbIE MEXaHU3Mb,
HoBble KoMRaHuM). T4 pasnuikbie
aCMeKTHI OBBIHO He NPOABNATIUCE Bee

CTOpOH, CoTpyAHMNaIowWHE ¢ depepanit
W X opranusauMAMM, Bce 8 Gonbuleii
MEpe 0CO3HAIT HEOBXOAMMOCTE TaKOTO
B3aUMOREIICTBUA 1 €70 BEIroNb.

Hemosur:Triomphe etal, 2013,
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KAMeHToR W )
CTOPOHEI CIPOCa, U & KaueCTee COTPYAHMKOS,
" b

nponyKTam 1 (UNDP, 2008). Takie:
6U3HeC-MOAENM COYAIOTCA CaMbIMA

CO CTOpOHBI MPEATOKEHM Ha PasHbiX
Tanax UenouKkY Co3aHNA CTOUMOCTU.
Takvte MoFen MO3EONAIT HanaXMBATE

pastbimm
KpYHEIMIA TPaHCHALHOKANBHBIMI

1 HALMOHATIbHBIMM KOMNaKMAMH,
KOOMEpaTABaMH, MATIMM 1 CPERHUNA

" Kun
(UNDP, 2010).

W ManooGecneueHHEM (UNDP,
2008). Tepmi <HKTIO3MEH G13HECH
BnepBtie Gbin NpeanoxeH BeemupHbm
COBETOM NpeANpHHAMATEneil 10 YCTOMuMEOMY
pasewTUio & 2005 FOAY, W WHTEPeC K 3T0i
KoHuenun cran pacti (Tewes-Gradl et al,
2013).

Mogen uHKnIo3uBHOT Gu3Heca MoXeT
nossonuTs Ha Hosbie

B cenbCKom XO3AIICTEE MHKTIOSBHit
NIOAXO K GU3Hecy MOeT crocobicTeosaT
BKTIOUEHMIO METTKUX COBCTBEHHWKOE &
NpON3BOACTBEHHO-CObITOBbIE ek, Kak
yTeepKgacT MexayHaponHbii uekTp no
CenbCKoMy X03AIHCTBY B TPOMMUECKINX 30HaX
(CVIAT), ccen3biBaHite MEKMX COBCTREHHMKOE.
c He ToneKo

PBIHKH, BHEADAT MHHOBALIM, PACLIMAT
pesepes paGoueii cunbl 1 yKpennATo
MPOM3BOAICTEEHHO-CEBITORbIE enH, MOBbILIATS,
MPOM3EORHTENEHOCTE W AOXORb 1 B Uenom
YKPENAATS X pasa u so3mokHoCTA (UNDP,
2008). OueBaHO, 4TO PbiONHbIE YCIOBUR, &
KOTOpbiX PAGOTAIT GEMHAKW, MOTYT CASTATS
3TH GU3HEC-MOZENN PACKOBAHHbIMM 1
SATPATHBIMM AR KOMTaHMIA OCHOBHEMI
TaKUMW MPENATCTEMAMM AERIOTCA
OTPAHUNEHHAR PHIHOUHAA NHGOPNALUA,

BOMPOCOM yKpenneHI A noTeHuMana
COBEPILIEHCTBOBAHI HABBIKOB depMepos ¢
TeM, HTOGbI MOBBICHTS WX MPHEEKATENEHOCTE
B KauecTBe AenoBLIX NapTHEpOB. 310 Takke
TPEGYET OT UACTHOTO CeKTOpa ARaMTaLIN r0
METOZ0B BEIeHIA [N C YUeToM NoTpeGHOCTelH
MENKIX COBCTBEHHIKOE W yCOBM WX PaGOTsI
 Tew, uTOBbi C0COGCTBORATS PassHTID
YCTojiumBLiX ToproBbiX oTHoWeH Wit (CIAT,
2012). QAO eHenpwna TaKoii nopxoA & 16
ctpanax s Adpuke, KapuGckom Gacceiite 1

8 perione 1 gokasana, uTo

perynuposatie,
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